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CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK. DO NOT REMOVE

COVER (OR BACK). NO USER-SERVICEABLE PARTS INSIDE. REFER SERVIC-

ING TO QUALIFIED SERVICE PERSONNEL.

This lightning flash with arrowhead symbol within an equilateral triangle is
intended to alert the user to the presence of uninsulated dangerous voltage
within the product’s enclosure that may be of sufficient magnitude to consti-
tute a risk of electric shock to persons. 

The exclamation point within an equilateral triangle is intended to alert the
user to the presence of important operating and maintenance (servicing)

instructions in the literature accompanying the product.

WARNING: TO PREVENT FIRE OR ELECTRIC SHOCK HAZARD, DO NOT

EXPOSE THIS PRODUCT TO RAIN OR MOISTURE.

WARNING: Do not install this equipment in a confined space such as a book case or
similar unit.

CAUTION: Do not block any ventilation openings. Install in accordance with the man-
ufacturer's instructions. Slots and openings in the cabinet are provided for ventilation
and to ensure reliable operation of the product and to protect it from over heating.
The openings should be never be blocked by placing the product on a bed, sofa, rug
or other similar surface. This product should not be placed in a built-in installation
such as a bookcase or rack unless proper ventilation is provided or the manufactur-
er's instruction has been adhered to.

CAUTION: This product employs a Laser System.
To ensure proper use of this product, please read this owner’s
manual carefully and retain it for future reference. Should the
unit require maintenance, contact an authorized service center.
Use of controls, adjustments or the performance of procedures other than those
specified herein may result in hazardous radiation exposure. 
To prevent direct exposure to laser beam, do not try to open the enclosure. Visible
laser radiation when open. DO NOT STARE INTO BEAM.

CAUTION: The apparatus should not be exposed to water (dripping or splashing) and
no objects filled with liquids, such as vases, should be placed on the apparatus.

CAUTION 
• The ventilation should not be impeded by covering the ventilation openings

with items, such as newspapers, table-cloth, curtains etc.
• No naked flame sources, such as lighted candles, should be placed on the

apparatus.
• Used batteries should be disposed of safely and not incinerated. Attention

should be shown to the environment aspects of battery disposal.
• Use the apparatus in tropical and moderate climates only.
• The excessive sound pressure from earphones and headphones can cause

hearing loss.
• The battery shall not be exposed to excessive heat such as sunshine, fire or

the like. 

CAUTION concerning the Power Cord
Most appliances recommend they be placed upon a dedicated circuit;
That is, a single outlet circuit which powers only that appliance and has no additional
outlets or branch circuits. Check the specification page of this owner's manual to be
certain.Do not overload wall outlets. Overloaded wall outlets, loose or damaged wall
outlets, extension cords, frayed power cords, or damaged or cracked wire insulation
are dangerous. Any of these conditions could result in electric shock or fire.
Periodically examine the cord of your appliance, and if its appearance indicates dam-
age or deterioration, unplug it, discontinue use of the appliance, and have the cord
replaced with an exact replacement part by an authorized service center.
Protect the power cord from physical or mechanical abuse, such as being twisted,
kinked, pinched, closed in a door, or walked upon. Pay particular attention to plugs,
wall outlets, and the point where the cord exits the appliance.
To disconnect power from the mains, pull out the mains cord plug. When installing the
product, ensure that the plug is easily accessible.

Disposal of your old appliance

1. When this crossed-out wheeled bin symbol is attached to a product it
means the product is covered by the European Directive 2002/96/EC.

2. All electrical and electronic products should be disposed of separately from
the municipal waste stream via designated collection facilities appointed by
the government or the local authorities.

3. The correct disposal of your old appliance will help prevent potential 
negative consequences for the environment and human health.

4. For more detailed information about disposal of your old appliance, please
contact your city office, waste disposal service or the shop where you 
purchased the product.

This product is manufactured to comply with EMC Directive
2004/108/EC and Low Voltage Directive 2006/95/EC.

European representative:
LG Electronics Service Europe B.V.
Veluwezoom 15, 1327 AE Almere, The Netherlands
(Tel : +31-036-547-8940)

Safety Precaution
CAUTION

RISK OF ELECTRIC SHOCK 
DO NOT OPEN
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About the Symbol Display
“ ” may appear on your TV display during operation and indicates that the
function explained in this owner’s manual is not available on that disc.

Regional Codes
This unit has a regional code printed on the rear of the unit. This unit can play
only DVD discs labeled same as the rear of the unit or “ALL”.
• Most DVD discs have a globe with one or more numbers in it clearly visible

on the cover. This number must match your unit’s regional code or the disc
cannot play. 

• If you try to play a DVD with a different regional code from your player, the
message “Check Regional Code” appears on the TV screen.

Copyrights

It is forbidden by law to copy, broadcast, show, broadcast via cable, play in
public, or rent copyrighted material without permission. This product features
the copy protection function developed by Macrovision. Copy protection sig-
nals are recorded on some discs. When recording and playing the pictures of
these discs picture noise will appear. This product incorporates copyright pro-
tection technology that is protected by method claims of certain U.S. patents
and other intellectual property rights owned by Macrovision Corporation and
other rights owners. Use of this copyright protection technology must be
authorized by Macrovision Corporation, and is intended for home and other
limited viewing uses only unless otherwise authorized by Macrovision
Corporation. Reverse engineering or disassembly is prohibited.

DVD-VIDEO: Discs such as movies that can be 
purchased or rented.

DVD-R: Video mode and finalized only

DVD-RW: VR mode, Video mode and finalized only

DVD+R: Video mode only 

DVD+RW: Video mode only

Audio CD: Music CDs or CD-R/CD-RW in music CD
format that can be purchased.

This unit plays DVD±R/RW and CD-R/RW that contains audio titles, DivX,
MP3, WMA and/or JPEG files. Some DVD±RW/DVD±R or CD-RW/CD-R
cannot be played on this unit due to the recording quality or physical condi-
tion of the disc, or the characteristics of the recording device and authoring
software. 

Logo

Types of Playable Discs
Type

Safety Precaution . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2
Types of Playable Discs  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3
Main Unit  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4
Remote Control  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5
Getting Started . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .6
Power connections . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .7
Hooking up the unit  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .8
Selecting the operation mode . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .8
Rechargeable battery . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .8
Adjust the settings . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .9-10
Displaying Disc Information  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .10
Playing a Disc  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .11-12
Playing a DivX movie file  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .13
Listening to Music Disc or files  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .13
Viewing photo files  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .14
Watching an AV input  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .14
Using a USB Flash Drive  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15
Using an External Memory Card . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15
Using an Internal Memory  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15
Copying a file . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .16
Editing a file  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .16
Language Codes  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .17
Area Codes  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .17
Troubleshooting  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .18
Specifications . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .18
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Main Unit

a POWER (1): Turn the unit ON or OFF.

b MENU: Accesses the DVD menu.

c SETUP: Accesses or exits the setup menu.

d DISPLAY: Accesses On-Screen Display.

e LCD MODE:  Selects the LCD mode. (16:9,
4:3 or Off)

f MODE: Selects an operation mode.

g COLOR/BRIGHT: Displays the Brightness or
Color menu for LCD display. 
To adjust the color or brightness of the LCD
display, press COLOR/BRIGHT repeatedly to
display the Brightness or Color menu then use 
b / B to adjust the value. Press ENTER to con-
firm the adjustment.

h VOL (+/-): Adjusts the volume level of the built-
in speaker and earphones.

i Battery charge and power indicator
• The indicator turns red while charging and

changes to green color when the charging is
complete. (Refer to page 8 for details.)

• The indicator turns green for a few seconds
when the unit is turned on. 

j Joystick: Use the joystick to select an item in
the menu. Press the joystick to confirm the
menu selection.

k Remote sensor: Point the remote control here.

l x (Stop): Stops playback.

m Memory card slot 
Insert a memory card (SD, MMC or MS).

n N / X (PLAY / PAUSE): Starts playback.
Pause playback temporarily, press again to exit
pause mode.

o . (Skip): Search backward* or returns to
the beginning of current chapter or track or go
to the previous chapter or track. 
* Press and hold button for about two sec-

onds.

p > (Skip): Search forward* or Go to next
chapter or track. 
* Press and hold button for about two sec-

onds.

q USB adapter connector: Connect the sup-
plied USB adapter cable then connect a USB
device.

r AV IN/OUT jack: Connect a TV or an external
device.

s Earphones jacks: Connect earphones here.

t DC IN connector: Connect the AC adapter or
automotive adapter.
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��  ��  ��  ��  ��  ��  �� a ��  ��  ��  ��  ��  ��  ��

POWER (1): Switches the unit ON or OFF.
AUDIO ( ): Selects an audio language or audio
channel.

SUBTITLE ( ): Selects a subtitle language.

ANGLE ( ): Selects a DVD camera angle, if
available.

SKIP/SEARCH (. / >): Search* backward /
forward. Go to next or previous chapter/track.
* Press and hold button for about two seconds.

SLOW (t / T): Reverse/ Forward slow playback.

��  ��  ��  ��  ��  ��  �� b ��  ��  ��  ��  ��  ��  ��

SETUP: Accesses or exits the setup menu.
MENU: Accesses the DVD menu.

vV b B: Navigates the menus.

ENTER ( ): Confirms menu selection.

RETURN (O): Press to move backwards in the
menu or exit the menu.
DISPLAY: Accesses On-Screen Display.

��  ��  ��  ��  ��  ��  �� c ��  ��  ��  ��  ��  ��  ��

PAUSE/STEP (X): Pauses playback temporarily/
press repeatedly for frame-by-frame playback.

PLAY (N): Starts playback.
STOP (x): Stops playback.
Numerical buttons: Selects numbered options in a
menu.
Character buttons: Selects a desired character
by pressing a button repeatedly.
PROG.: Enters the program edit mode.
CLEAR: Removes a track number on the Program
List.

��  ��  ��  ��  ��  ��  �� d ��  ��  ��  ��  ��  ��  ��

TITLE: Access the disc’s title menu.
REPEAT: Repeats a chapter, track, title or all.
A-B: Repeats a section.
ZOOM: Enlarges video image.
MARKER : Marks any point during playback.
SEARCH : Displays [Marker Search] menu.
RANDOM: Plays tracks in random order.
MODE: Selects an operation mode.

Put the battery into the Remote Control

Pinch the battery holder clip together then pull the
tab to remove the battery holder. Insert the battery
with the + facing in the same direction as the + on
the battery holder. Replace the battery holder with
battery into the Remote Control unit making sure
that it is fully inserted.
• Replace Remote Control unit battery with 3V

micro lithium cells such as CR. 2025 or its equiv-
alent.

• Dispose of battery safety in accordance with
local laws. Do not dispose of in fire.

Warning for replaceable lithium battery
• danger of explosion if battery incorrectly replaced.
• replace only with the same type battery.
• additional warning marking close to the battery if

intended to be replaced by users.

a

b

c

d

Remote Control

Warning : The battery used in this device may
present a fire or chemical burn hazard if mis-
treated. Do not recharge, disassemble, inciner-
ate, or heat above 100 °C (212 °F).
Replace the battery with Matsushita Elec. Ind.
Co., Ltd. (Panasonic), part no. CR. 2025 only.
Use of another battery may present a risk of fire
or explosion. Dispose of used batteries. Keep
batteries away from children. Do not disassem-
ble or dispose of in fire.
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Getting Started

Inserting or removing a memory card

Insert a memory card to the memory card slot on the unit. 
To withdraw the memory card from the slot, press on the center of the memory
card then withdraw it carefully.

Card useable on this unit
• Secure Digital Card (SD)
• Multi Media Card (MMC)
• Memory Stick (MS)
• This unit supports only memory card with FAT12, FAT16 or FAT32 format.
• Only use the memory cards recommended above.
• The card will only fit in one direction; do not force it. 

The card should fit snugly when properly inserted. 
• Any memory card may not be available on the unit.
• Do not extract the memory card while operating (play, copy, etc.). 

Connecting a USB Flash Drive

Connect the small end of the USB adapter cable to the USB port on the unit.
Connect a USB Flash Drive to the other end of the USB adapter.
• Music files (MP3/WMA), photo files (JPEG) and DivX files can be played.

For details of operation on each file type, refer to relevant pages.
• Maximum Files/USB Flash Drive: Less than 650 (total number of files and

folders)
• This unit supports only USB Device with FAT16 or FAT32 format.
• USB Flash Drive with version 1.1 only.
• A USB Flash Drive which requires additional program installation when you

have connected it to a PC, is not supported.
• Do not extract the USB device while in operation.
• We recommend that you back up your important files in the USB Flash Drive

to protect against accidental loss.
• If you use a USB extension cable or USB HUB, the USB device might not be

recognized.
• The USB function of this unit does not support all kinds of USB devices.
• Digital camera and mobile phone are not supported.

USB Flash Drive

USB Adapter Cable

To USB port

SD

or

or

MMC

MS
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Power connections
Connecting the Power Cable

Connect the supplied power cable from the unit to a power socket.

AC adapter
• This AC adapter operates on 100-240V~ 1A 50/60Hz.
• Contact an electrical parts distributor for assistance in selecting a suitable

AC plug adapter or AC cord set.
• Manufactured by NANJING WANLIDA TECHNOLOGY CO., LTD

Connect the Automotive adapter

This unit and its automotive adapter are designed for use in vehicles that have
8.5-16 volt, negative ground electrical systems. This is standard for most vehi-
cles. If your vehicle has a different type of electrical system, the DC power sys-
tem cannot be used.

Automotive adapter
• This automotive adapter operates on DC 8.5-16V.
• Contact an electrical parts distributor for assistance in selecting a suitable

automotive adapter.
• Manufactured by NANJING WANLIDA TECHNOLOGY CO., LTD.

Caution 
• To prevent electrical shock and possible damage to your unit or vehicle,

always unplug the automotive adapter from the cigarette lighter socket
before you remove the plug from your unit.

• A 3 amp. 250V fuse for protection is installed in the automotive adapter.
• While the engine is being started, disconnect the automotive adapter from

the car’s cigarette lighter socket.
• Do not operate your unit when the car battery is discharged. 

Peak current from the car generator may cause the DC fuse to blow.
• If the vehicle’s supply voltage drops below approximately 10 volts, your unit

may not work properly.
• Do not leave your unit in a place where the temperature exceeds 70°C

(158°F), or the pick-up device may be damaged.
Examples include: 
- Inside a car with the windows closed and in direct sunshine.
- Near a heating appliance.

Plug into the  
“DC 12V IN” jack.

Plug into the
“DC 12V IN”

jack.

Plug into the car’s
cigarette lighter 

socket.Attach the power plug to the body of the AC adapter.
(The actual set may differ from the drawing.)

Power cord 
release knob

Plug into 
a power 
source.
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Hooking up the unit 
Audio and Video Connection for AV IN or AV OUT

Connect the AV IN/OUT jack on the unit to the corresponding input or output
jacks on your TV or an external device using the supplied AV cable as shown
below.

Selecting the operation mode

You need to select an operation mode before using this unit. Press MODE on
the unit and the operation mode selection menu appears. Use b / B to select a
mode then press ENTER.
• [DISC]: To playback the inserted disc.
• [EXTERNAL]: To playback the file(s) in the connected USB Flash Drive or

external memory card.  After selecting [EXTERNAL], select [USB] for USB
Flash Drive or [Memory Card] for the external memory card.

• [INTERNAL]: To playback the file(s) in the internal memory.
• [AV IN]: To watch a video/audio signal from the external device using this

unit.

Mixed media – DivX, MP3/WMA and JPEG

When playing media containing with DivX, MP3/WMA and JPEG files together,
you can select which menu of files you would like to play by pressing TITLE.

Rechargeable battery
• Its internal rechargeable battery provides you with the freedom to pass it

around and play the files without the power cord.
• The internal rechargeable battery will start charging only when the unit is

turned off and the AC adapter is connected to a power outlet. 
• The charging stops if you turn on the unit. 
• The charging will take approximately 3 hour 30 minutes. 
• Operating time on battery: approximately 3 hour 30 minutes. 

The operating time on battery may vary depending on the battery status,
operational status and environment conditions.

• The battery indicator will turn red while charging. Once the charging is com-
plete, the indicator light changes to green.

• When the remaining time of the battery power is under a few minutes,
“Check Battery” will appear on the screen. 

Plug into the  
“AV IN/OUT” jack.

TV or the external device

Manufactured under license from Dolby Laboratories. “Dolby” and the 
double-D symbol are trademarks of Dolby Laboratories.
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Adjust the settings - more you can do
When you turn on for the first time (optional)

The menu for language selection will appear when you turn on the unit for the
first time. You must select a language to use the unit. Use vV b B to select a
language then press ENTER and the confirm menu will appear. Use b B to
select [Enter] then press ENTER.

Adjust the language settings  

Menu Language – Select a language for the Setup menu and on-screen dis-
play. 

Disc Audio/Subtitle/Menu – Select a language for the Disc Audio/Subtitle/
Menu. 

[Original]: Refers to the original language in which the disc was recorded.
[Other]: To select another language, press number buttons then ENTER to
enter the corresponding 4-digit number according to the language code list.
(see page 17) If you make a mistake while entering number, press CLEAR to
delete numbers then correct it.
[Off] (for Disc Subtitle): Turn off Subtitle.

Adjust the display settings  

TV Aspect – Select which screen aspect to use based on the shape of your TV
screen. 

[4:3]: Select when a standard 4:3 TV is connected.
[16:9]: Select when a 16:9 wide TV is connected.

Display Mode – If you selected 4:3, you’ll need to define how you would like
widescreen programs and films to be displayed on your TV screen. 

[LetterBox]: This displays a widescreen picture with black bands at the top
and bottom of the screen.
[Panscan]: This fills the entire 4:3 screen, cropping the picture as necessary.

JPEG Effect– Specify the transition style between pictures in a slideshow.

Adjust the audio settings  

DRC (Dynamic Range Control) – Make the sound clear when the volume is
turned down (Dolby Digital only). Set to [On] for this effect.

Vocal – Set to [On] only when a multi-channel karaoke DVD is playing. The
karaoke channels on the disc, mix into normal stereo sound.

Adjust the lock settings  

You must set the [Area Code] option to use the lock options. Select [Area Code]
option then press B. Enter a 4-digit password then press ENTER. Enter it again
then press ENTER to verify. If you make a mistake while entering number,
press CLEAR then correct it.
If you forget your password you can reset it. Display setup menu then input the
6-digit number “210499” and the password will be cleared.

Rating – Select a rating level. The lower the level, the stricter the rating. Select
[Unlock] to deactivate the rating.

Password – Sets or changes the password for lock settings. 
[New]: Enter a new 4-digit password using the numerical buttons then press
ENTER. Enter the password again to confirm.
[Change]: Enter the new password twice after entering the current password.

Area Code – Select a code for a geographic area as the playback rating level.
This determines which area’s standards are used to rate DVDs controlled by the
parental lock. (See page 17)

Adjust the settings

1 Display setup menu: SETUP

2 Select a desired option on the first level: v V

3 Move to second level: B

4 Select a desired option on the second level: v V

5 Move to third level: B

6 Change the setting: v V / ENTER

BUTTON
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Adjust the others settings  

DivX(R) VOD – We provide you with the DivX® VOD (Video On Demand) 
registration code that allows you to rent and purchase videos using the DivX®
VOD service. For more information, visit www.divx.com/vod.
Press ENTER when [Select] icon is highlighted and you can view the 
registration code of the unit.
All the downloaded videos from DivX® VOD can only be played back on this
unit.

Format – Initializes the internal memory: everything recorded on the the internal
memory will be erased.
Press ENTER when [Select] icon is highlighted then select [Yes] and press
ENTER.

Displaying Disc Information - more you can do
You can select an item by pressing vV and change or select the setting by
pressing b B.

Current title (or track) number/total number of titles (or tracks)

Current chapter number/total number of chapters
Elapsed playing time

Selected audio language or channel

Selected subtitle
Selected angle/total number of angles

You can check the battery charge status by pressing DISPLAY during playback
when the DC IN jack is not connected.

Full Low Recharge

Symbol Used in this Manual
A section whose title has one of the following symbols are applicable only to the
disc or file represented by the symbol.

All discs and files Audio CDs

DVD and finalized DVD±R/RW MP3 files

DivX files WMA filesWMADivX

MP3DVD

ACDALL

Displaying Disc Information

1 Press DISPLAY during playback: DISPLAY

2 Select an item: v V

3 Adjust the Display menu settings: b B / ENTER

4 To return the exit: DISPLAY

BUTTON
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Playing a Disc - more you can do
Insert a disc

Open the LCD panel as shown below then insert a disc. Close the LCD panel.

Stop playback

Press STOP (x) to stop playback, the unit records the stopped point 
depending on the disc. “ Xx ” appears on the screen briefly. 
Press PLAY ( N) to resume playback (from the scene point). If you press
STOP (x) again or unload the disc (“ x ” appears on the screen), the unit will
clear the stopped point. (Xx =Resume Stop, x =Complete Stop)
The resume point may be cleared when a button is pressed. 
(for example: POWER, etc)

Playing a DVD that has a menu  

Most DVD now have menus which load first before the film begins to play. 
You can navigate these menus using vV b B or number button to highlight an
option. Press ENTER to select.

Playing a DVD VR disc  

This unit will play DVD-RW disc that is recorded using the Video Recording
(VR) format. When you insert a disc DVD VR disc, the menu will appear on the
screen. Use vV to select a title then press PLAY ( N). To display DVD-VR
menu, press MENU or TITLE. 
Some DVD-VR disc are made with CPRM data by DVD RECORDER. The unit
does not support these kinds of discs.

Skip to the next/previous chapter/track/file  

Press SKIP (>) to move to the next chapter/track/file.
Press SKIP (.) to return to the beginning of the current chapter/track/file. 
Press SKIP (.) twice briefly to step back to the previous chapter/track/file.

Pause a playback  

Press PAUSE/STEP (X) to pause playback. Press PLAY ( N) to continue
playback.

Frame-by-Frame playback  

Press PAUSE/STEP (X) repeatedly to play Frame-by-Frame playback.

Playing repeatedly  

Press REPEAT repeatedly to select an item to be repeated. The current title,
chapter or track will be played back repeatedly. To return to normal playback,
press REPEAT repeatedly to select [Off]. 

Fast forward or fast reverse  

Press and hold SKIP (. or >) to play fast forward or fast reverse during
playback. You can change the various playback speed by pressing and holding
SKIP (. or >) repeatedly. Press PLAY ( N) to continue playing at normal
speed.

MP3WMAACDDivXDVD

ALL

DivXDVD

ALL

ALL

DVD
Playing a Disc

BUTTON
1 Insert a Disc: -

2 Select an operation mode (page 8): MODE

3 Start playback: N PLAY

4 Adjust the volume: VOLUME 

5 To stop playback: x STOP
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Repeating a specific portion (A-B)  

Press A-B at the beginning of the portion you wish to repeat and again at the
end of the portion. Your selected portion will be repeated continually. 
To return to normal playback, press A-B to select [Off].

Selecting a subtitle language  

During playback, press SUBTITLE ( ) repeatedly to select a desired subtitle
language.

Watching from a different angle  

If the angle indicator appears on the screen for a moment, you can select a dif-
ferent camera angle by pressing ANGLE ( ) repeatedly.

Hearing different audio  

During playback, press AUDIO ( ) repeatedly to switch between the available
audio languages, channels or encoding methods. 

Slow down the playing speed  ( : Forward only)

During playback, press SLOW (t or T) to slow down reverse or forward play-
back. You can change the various playback speed by pressing SLOW (t or T)
repeatedly. Press PLAY ( N) to continue playing at normal speed.

Watching an enlarged video image

During playback or pause mode, press ZOOM repeatedly to select zoom mode.
You can move through the zoomed picture using vVb B buttons. Press
CLEAR to exit.

Viewing the title menu  

Press TITLE to display the disc's title menu, if available.

Viewing the DVD menu  

Press MENU to display the disc menu, if available.

Starting play from selected time 

Searches for the starting point of entered time code. Press DISPLAY then select
clock icon. Enter a time then press ENTER. For example, to find a scene at 1
hours, 10 minutes, and 20 seconds, enter "11020" and press ENTER. If you
enter the wrong number, press CLEAR to enter again.

Playing in random order 

During playback or in stop mode, press RANDOM for playback in random order.
Press RANDOM again to return to normal playback.

Mark a scene on a disc 

You can mark a position on a disc to return to at the place. Simply press
MARKER at the desired position. The marker icon will appear on-screen briefly.
Repeat to place up to nine markers.
Also you can recall or clear the positions. Press SEARCH and [Marker Search]
menu. Use b or B to select a desired marker on the menu, then press ENTER
to recall it or CLEAR to clear it.

Last Scene Memory 

This unit memorizes the last scene from the last disc that is viewed. The last
scene remains in memory even if you remove the disc from the player or switch
off the unit. If you load a disc that has the scene memorized, the scene is auto-
matically recalled.

Screen Saver

The screen saver appears when you leave the unit in Stop mode for about five
minutes. If the Screen Saver is displayed for five minutes, the unit automatically
turns itself off.

ACDDVD

DivXDVD

MP3WMAACD

DivXDVD

DVD

DVD

DivXDVD

DivXDVD

DivXDVD

DVD

DivXDVD

ACDDivXDVD
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Playing a DivX movie files - more you can do

Changing the character set to display DivX® subtitle correctly

Press and hold SUBTITLE for 3 seconds during playback. The language code
will appear. Press b B to select another language code until the subtitle is dis-
played properly and then press ENTER.

DivX file requirement
DivX file compatibility with this player is limited as follows:
• Available resolution size: 720x576 (W x H) pixel.
• The file names of DivX and subtitle are limited to 50 characters.
• DivX file extensions: “.avi”, “.mpg”, “.mpeg”
• Playable DivX subtitle: SubRip (.srt / .txt), SAMI (.smi), 

SubStation Alpha (.ssa/.txt), MicroDVD (.sub/.txt), SubViewer 1.0 (.sub)
SubViewer 2.0 (.sub/.txt), TMPlayer (.txt)

• Playable Codec format: “DIVX3.xx”, “DIVX4.xx”, “DIVX5.xx”, “MP43”, 
“3IVX”, “DIVX6.xx” (Standard playback only)

• The playback function is only supported with DivX 6.0 in this unit.
• Playable Audio format: “Dolby Digital”, “PCM”, “MP3”, “WMA”
• Sampling frequency: within 8 - 48 kHz (MP3), within 32 - 48 kHz (WMA)
• Bit rate: within 8 - 320 kbps (MP3), within 48 - 384 kbps (WMA)
• CD-R/RW, DVD±R/RW Format: ISO 9660 
• Maximum Files/Disc: Less than 650 (total number of files and folders)
• Not all WMA Audio formats are compatible with this unit.

Listening to Music Disc or files - more you
can do
Creating your own program

You can play the contents of a disc in the order you want by arranging the 
playback order of the music on the disc. To add music on the program list,
press PROG. in stop mode to enter the program edit mode ( mark appears
on the menu). 
Select desired music on the [List] then press ENTER to add the music to the
program list. Select music from the program list then press ENTER to start pro-
grammed playback. To clear music from the program list, select the music you
want to clear then press CLEAR in program edit mode. To clear all music from
the program list, select [Clear All] then press ENTER in program edit mode.
The program is cleared when the disc is removed or the unit is turned off.

Displaying file information (ID3 TAG) 

While playing an MP3 file containing file information, you can display the infor-
mation by pressing DISPLAY repeatedly.

MP3/WMA music file requirements
MP3/WMA compatibility with this unit is limited as follows:
• File extensions: “.mp3”, “.wma”
• Sampling frequency: within 8 - 48 kHz (MP3), within 32 - 48kHz (WMA)
• Bit rate: within 8 - 320kbps (MP3), within 48 - 384kbps (WMA)
• CD-R/RW, DVD±R/RW Format: ISO 9660 
• Maximum Files/Disc: Less than 650 (total number of files and folders)

E

Playing a DivX movie file

1 Select an operation mode (page 8): MODE

2 Select a movie file from the menu: v V, MENU

3 Start playback: N PLAY

4 To stop playback: x STOP

BUTTON

Listening to Music Disc or files
BUTTON

1 Select an operation mode (page 8): MODE

2 Select music from the menu: v V, MENU

3 Start playback: N PLAY

4 To stop playback: x STOP
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Viewing photo files - more you can do
Viewing photo files as a slide show
Use vV b B to highlight ( ) icon then press ENTER to start slide show.
You can change slide show speed using b B when ( ) icon is highlighted.

Skip to the next/previous photo
Press SKIP (. or >) to view the previous/next photo.

Rotate a photo
Use vV to rotate the photo in full screen counterclockwise or clockwise while
viewing a photo in full screen.

Pause a slide show
Press PAUSE/STEP (X) to pause a slide show. Press PLAY ( N) to continue
the slide show.

Listening to MP3 music during slide show
You can listen to MP3 music during slide show, if the disc contains music and
photo files together. Use vV b B to highlight ( ) icon then press ENTER to
start slide show.

Watching an enlarged photo image
While viewing a photo in full screen, press ZOOM repeatedly to select zoom
mode. You can move through the zoomed photo using vVb B buttons. Press
CLEAR to exit.

Photo file requirement
JPEG file compatibility with this unit is limited as follows:
• File extensions: “.jpg”
• Photo size: Less than 4800 x 4800 pixels
• CD-R/RW, DVD±R/RW Format: ISO 9660 
• Maximum Files/Disc: Less than 650 (total number of files and folders)
• Progressive and lossless compression JPEG image files are not supported.

Viewing photo files

1 Select an operation mode (page 8): MODE

2 Select a photo file on the menu: v V, MENU

3 Display the selected file in full screen: N PLAY

4 To return to the menu: x STOP

BUTTON

Watching an AV input

1 Connect the external device to this unit -
using the supplied AV cable. (page 8)

2 Display the menu to select MODE
the operation mode: 

3 Select [AV IN]: bb  BB, ENTER

4 Watch a video from the external device. -

5 To exit [AV IN] mode, select  [INTERNAL], MODE, bb  BB, ENTER
[DISC] or [EXTERNAL].

You can watch video/audio signals from an external device using this unit. 

BUTTON
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Using a USB Flash Drive

1 Connect a USB Flash Drive (page 6): -

2 Display the menu to select MODE
the operation mode: 

3 Select [EXTERNAL]: bb  BB, ENTER

4 Select [USB]: vv  VV, ENTER

5 Select a file: vv  VV, MENU

6 Play the file: NN PLAY

Music files (MP3/WMA), photo files (JPEG) and DivX files can be played.
For details of operation on each file type, refer to relevant pages.

BUTTON

Using an Internal Memory

1 Display the menu to select MODE
the operation mode: 

2 Select [INTERNAL]: bb  BB, ENTER

3 Select a file: vv  VV, MENU

4 Play the file: NN  PLAY

Music files (MP3/WMA), photo files (JPEG) and DivX files can be played.
For details of operation on each file type, refer to relevant pages.

BUTTON

Using an External Memory Card

1 Insert a external memory card -
in the unit (page 6):

2 Display the menu to select MODE
the operation mode: 

3 Select [EXTERNAL]: bb  BB, ENTER

4 Select [Memory Card]: vv  VV, ENTER

5 Select a file: vv  VV, MENU

6 Play the file: NN PLAY

Music files (MP3/WMA), photo files (JPEG) and DivX files can be played.
For details of operation on each file type, refer to relevant pages.

BUTTON
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Editing a File menu - more you can do
Copying a file or folder to the internal memory

You can copy a file or folder to the internal memory. 

Select a file or folder you would like to copy then press DISPLAY to show File
Manager options. Select [COPY] option then press ENTER. Select a directory
that you would like to copy to. Press ENTER to begin copying.

• If you try to copy a folder to the internal memory, the sub folder and files in
the sub folder are not copied.

Deleting a file or folder from the internal memory

You can delete a file or folder from the internal memory. 

Select a file or folder you would like to delete then press DISPLAY to show File
Manager options. Select [DELETE] option then press ENTER. Select [Yes] then
press ENTER.

Renaming a file or folder on the internal memory

You can rename a file or folder on the internal memory. The length of the name
can be up to 17 characters long.

Select a file or folder you would like to rename then press DISPLAY to show
File Manager options. Select [RENAME] option then press ENTER. Rename the
selected file or folder using the remote control buttons enter a name.
Press ENTER to save the name.
• v / V: Changes the character set by pressing the v / V button 

repeatedly. (Number, Alphabet Capital or Alphabet Small).
• Numbers (0-9): Enters the corresponding character by pressing a button

repeatedly at the cursor position.
• CLEAR: Deletes the character at the cursor position.
• b / B: Moves cursor to left or right.

Create a new folder on the internal memory

You can create a new folder on the internal memory. Press DISPLAY to show
File Manager options. Select [MAKE] option then press ENTER and the new
folder will be created. Rename the folder as shown in [Renaming a file or folder
on the internal memory] above. Press ENTER to save the name.
• You can create a folder only in the ROOT directory.

Editing a file

1 Select a file or folder in the internal vv  VV, MENU
memory:

2 Display the File Manager menu: DISPLAY

3 Select an option: bb  BB

4 Execute the selected option: ENTER

You can edit a JPEG, MP3/WMA or DivX file/folder in the internal memory.
You cannot copy a file/folder on the disc.

BUTTON

Copying a file

1 Select a file or folder: vv  VV, MENU

2 Display the File Manager menu: DISPLAY

3 Select [COPY] option if you need: bb  BB

4 Start the copying: ENTER

You can copy a JPEG, MP3/WMA or DivX file/folder from the current media
to the internal memory. You cannot copy a file/folder on the disc.

BUTTON
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Language Codes
Use this list to input your desired language for the following initial settings: Disc Audio, Disc Subtitle, Disc Menu.

Area Codes
Choose a area code from this list.

Language Code
Afar 6565
Afrikaans 6570
Albanian 8381
Ameharic 6577
Arabic 6582
Armenian 7289
Assamese 6583
Aymara 6588
Azerbaijani 6590
Bashkir 6665
Basque 6985
Bengali, Bangla 6678
Bhutani 6890
Bihari 6672
Breton 6682
Bulgarian 6671
Burmese 7789
Byelorussian 6669
Chinese 9072

Language Code
Croatian 7282
Czech 6783
Danish 6865
Dutch 7876
English 6978
Esperanto 6979
Estonian 6984
Faroese 7079
Fiji 7074
Finnish 7073
French 7082
Frisian 7089
Galician 7176
Georgian 7565
German 6869
Greek 6976
Greenlandic 7576
Guarani 7178
Gujarati 7185

Language Code
Hausa 7265
Hebrew 7387
Hindi 7273
Hungarian 7285
Icelandic 7383
Indonesian 7378
Interlingua 7365
Irish 7165
Italian 7384
Japanese 7465
Kannada 7578
Kashmiri 7583
Kazakh 7575
Kirghiz 7589
Korean 7579
Kurdish 7585
Laothian 7679
Latin 7665
Latvian, Lettish 7686

Language Code
Lingala 7678
Lithuanian 7684
Macedonian 7775
Malagasy 7771
Malay 7783
Malayalam 7776
Maori 7773
Marathi 7782
Moldavian 7779
Mongolian 7778
Nauru 7865
Nepali 7869
Norwegian 7879
Oriya 7982
Panjabi 8065
Pashto, Pushto 8083
Persian 7065
Polish 8076
Portuguese 8084

Language Code
Quechua 8185
Rhaeto-Romance 8277
Rumanian 8279
Russian 8285
Samoan 8377
Sanskrit 8365
Scots Gaelic 7168
Serbian 8382
Serbo-Croatian 8372
Shona 8378
Sindhi 8368
Singhalese 8373
Slovak 8375
Slovenian 8376
Spanish 6983
Sudanese 8385
Swahili 8387
Swedish 8386
Tagalog 8476

Language Code
Tajik 8471
Tamil 8465
Telugu 8469
Thai 8472
Tonga 8479
Turkish 8482
Turkmen 8475
Twi 8487
Ukrainian 8575
Urdu 8582
Uzbek 8590
Vietnamese 8673
Volapük 8679
Welsh 6789
Wolof 8779
Xhosa 8872
Yiddish 7473
Yoruba 8979
Zulu 9085

Area Code
Afghanistan AF
Argentina AR
Australia AU
Austria AT
Belgium BE
Bhutan BT
Bolivia BO
Brazil BR
Cambodia KH
Canada CA
Chile CL
China CN
Colombia CO
Congo CG

Area Code
Costa Rica CR
Croatia HR
Czech Republic CZ
Denmark DK
Ecuador EC
Egypt EG
El Salvador SV
Ethiopia ET
Fiji FJ
Finland FI
France FR
Germany DE
Great Britain GB
Greece GR

Area Code
Greenland GL
Hong Kong HK
Hungary HU
India IN
Indonesia ID
Israel IL
Italy IT
Jamaica JM
Japan JP
Kenya KE
Kuwait KW
Libya LY
Luxembourg LU
Malaysia MY

Area Code
Maldives MV
Mexico MX
Monaco MC
Mongolia MN
Morocco MA
Nepal NP
Netherlands NL
Netherlands Antilles AN
New Zealand NZ
Nigeria NG
Norway NO
Oman OM
Pakistan PK
Panama PA

Area Code
Paraguay PY
Philippines PH
Poland PL
Portugal PT
Romania RO
Russian Federation RU
Saudi Arabia SA
Senegal SN
Singapore SG
Slovak Republic SK
Slovenia SI
South Africa ZA
South Korea KR
Spain ES

Area Code
Sri Lanka LK
Sweden SE
Switzerland CH
Taiwan TW
Thailand TH
Turkey TR
Uganda UG
Ukraine UA
United States US
Uruguay UY
Uzbekistan UZ
Vietnam VN
Zimbabwe ZW
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SpecificationsTroubleshooting

Symptom Correction

The power cord is disconnected.

The battery is discharged.

No disc is inserted.

The operation mode is not select-
ed correctly.

The TV is not set to receive the
signal from the unit.

The video cable is not connected
securely.

The LCD mode is set to [Off].

The equipment connected with the
audio cable is not set to receive
the signal from the unit.

The volume is set to minimum.

The AUDIO options are set to the
wrong position.

An unplayable disc is inserted.

The rating level is set.

The remote control is not pointed
at the remote sensor on the unit.

The remote control is too far from
the unit.

Plug the power cord into the wall
outlet securely.

Recharge the battery.

Insert a disc. 

Use MODE button to select the
operation mode. (page 8)

Select the appropriate video input
mode on the TV.

Connect the video cable securely.

Select an LCD mode other than
[Off].

Select the correct input mode of
the audio amplifier.

Use the volume controller to adjust
the volume.

Set the AUDIO settings to the cor-
rect position.

Insert a playable disc. (Check the
disc type and regional code.)

Change the rating level.

Point the remote control at the
remote sensor of the unit.

Operate the remote control closer
to the unit.

No power.

The power is on,
but the unit does
not work.

No picture.

No sound.

The unit does not
start playback.

The remote 
control does not
work properly. 

Designs and specifications are subject to change without
prior notice.

Cause General

Power requirements DC 12 V
Power consumption 12W
External Dimensions 231 x 40.2 x 145 mm (W x H x D) 
Net Weight (Approx.) 1.06 kg
Operating temperature: 5 °C to 40 °C
Operating humidity 5 % to 90 %
Laser Semiconductor laser
Signal system PAL
Internal Memory Flash Memory (256MB)

Connectors

Audio/Video Output/Input ø3.5mm mini jack x 1
- Video: 1.0 V (p-p), 75 Ω, sync negative
- Audio (Analog): 2 Vrms (1 KHz, 0 dB)

Earphone terminal ø3.5mm stereo mini jack x 2

Liquid Crystal Display
Panel size 8 inches wide (diagonal) 
Projection system R.G.B. stripe
Driving system TFT active matrix
Resolution 800 x 480 (WVGA) 

Accessories

• RCA Video/Audio cable
• AC Adapter (MPA-630)
• Automotive Adapter (DPDC1)
• Remote Control
• Battery for Remote Control (Lithium Battery)
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VIGYÁZAT: AZ ÁRAMÜTÉS VESZÉLYÉNEK MEGELŐZÉSE ÉRDEKÉBEN NE
TÁVOLÍTSA EL A KÉSZÜLÉK FEDELÉT (ÉS HÁTLAPJÁT)! FELHASZNÁLÓ ÁLTAL
JAVÍTHATÓ ALKATRÉSZEK A KÉSZÜLÉKEN BELÜL NINCSENEK. BÍZZA A
JAVÍTÁST KÉPESÍTETT SZERVIZSZAKEMBERRE!

Az egyenlő oldalú háromszögben található villám-szimbólum arra hívja fel a
felhasználó figyelmét, hogy a termék fedelén belül olyan veszélyes,
szigeteletlen feszültség van jelen, amely emberre veszélyes áramütést okozhat. 

Az egyenlő oldalú háromszögben elhelyezett felkiáltójel a készülékhez 
mellökelt leírásban található fontos kezelési és karbantartási (javítási) 
utasításokra hívja fel a figyelmet.

FIGYELMEZTETÉS: A TŰZ ÉS ÁRAMÜTÉS ELKERÜLÉSE ÉRDEKÉBEN A
KÉSZÜLÉKET NE ÉRJE ESŐ ÉS NEDVESSÉG!

FIGYELMEZTETÉS: Ne helyezze a berendezést zárt helyre, például
könyvszekrénybe vagy más hasonló bútordarabba!

VIGYÁZAT: A szellőzőnyílásokat nem szabad elzárni. A berendezést a gyártó
utasításainak megfelelően kell telepíteni. A készülékházon található nyílások a
szellőzést szolgálják, a megbízható működés és a túlmelegedés elkerülése
érdekében. A szellőzőnyílásokat nem szabad elzárni azáltal, hogy a berendezést
ágyra, kanapéra, szőnyegre vagy más hasonló felszínre helyezik. Nem szabad a
berendezést könyvszekrénybe vagy más beépített keretbe helyezni, csak akkor, ha a
megfelelő szellőzés biztosítva van, illetve ha az elhelyezés megfelel a gyártó
utasításainak.

VIGYÁZAT: Ebben a készülékben lézerrendszer működik. 
A készülék rendeltetésszerű használatának érdekében olvassa
el figyelmesen ezt a használati útmutatót, és tartsa meg 
referenciaképpen. Amennyiben a készülék karbantartást
igényel, forduljon szakszervizhez. Az ellenőrzéseket,
beállításokat és egyéb eljárásokat az itt leírt módon kell elvégezni, máskülönben
veszélyes sugárzás keletkezhet. A lézersugár közvetlen hatásának elkerülése
érdekében ne nyissa fel a készülék fedelét. Nyitott állapotban a lézersugárzás
látható. NE NÉZZEN A LÉZERSUGÁRBA!

VIGYÁZAT: A készüléket ne érje (csöpögő vagy fröccsenő) víz, eső, nedvesség,
továbbá ne helyezzen a készülékre vízzel töltött tárgyakat, például vázát.

VIGYÁZAT 

• A szellőzőnyílásokat ne takarja el újsággal, terítővel, függönnyel stb.! 
• A készülékre ne helyezzen nyílt lánggal égő eszközt, pl. égő gyertyát!

• A használt akkumulátorokat nem szabad elégetni! Ezeket a környezet
védelme érdekében a kijelölt hulladékgyűjtőben kell elhelyezni!.

• A készüléket csak trópusi vagy enyhe éghajlaton használja. 
• Ha a fülhallgatót vagy fejhallgatót nagy hangerővel használja, az 

halláskárosodást okozhat! 
• Az akkumulátorokat ne hagyja tűző napon, hőforrás közelében, valamint ne

dobja tűzbe! 

Megjegyzések a hálózati kábellel kapcsolatban

A legtöbb készülék esetében ajánlatos, hogy olyan áramkörre legyen 

rákapcsolva, amely az adott berendezés számára van fenntartva;

Más szóval olyan aljzatba kell csatlakoztatni, amelynek áramkörén nincsenek további 
csatlakozási pontok, illetve mellékáramkörök. A biztonság kedvéért nézze meg a használati
útmutató műszaki adatokat tartalmazó lapját. A fali dugaszolóaljakat ne terhelje túl. A fali
aljzat túlterhelése, a meglazult, sérült aljzat vagy hosszabbító kábel, a sérült vagy törött
szigetelés veszélyt jelent. Az ilyen állapot áramütéshez vezethet, tüzet okozhat. 
Rendszeresen vizsgálja meg készüléke hálózati kábelét, és ha sérülést vagy
elhasználódást tapasztal, húzza ki a kábelt az aljzatból, a készüléket ne használja tovább,
és hozzáértő szervizszakemberrel végeztesse el a megfelelő cserealkatrész beépítését.
A hálózati kábelt védeni kell a fizikai és mechanikai sérülésektől: nem szabad megc-
savarni, megcsomózni, összecsípni, ajtórésbe csukni, járni rajta. Különösen figyelni
kell a dugaszra, a fali aljzatra és arra a pontra, ahol a kábel kilép a készülékből.
A berendezést úgy kell lekapcsolni az elektromos hálózatról, hogy a hálózati kábelt
kihúzzuk a dugaszolóaljból. A készülék telepítésekor oda kell figyelni rá, hogy a 
csatlakozódugó könnyen hozzáférhető helyre kerüljön.

A használaton kívül helyezett készülék ártalmatlanítása

1. Ha a berendezésen ez a kerekes szemetes edényt ábrázoló áthúzott piktogram
látható, a termék a 2002/96/EC közösségi irányelv hatálya alá tartozik.

2. Minden elektromos és elektronikai berendezést a háztartási hulladéktól
elkülönítve kell ártalmatlanítani az országos vagy helyi hatóságok által erre
kijelölt hulladékbegyűjtő pontok igénybevételével.

3. A régi készülék megfelelő ártalmatlanításával megelőzhetők akörnyezetre
és az emberek egészségére gyakorolt esetleges káros hatások.

4. Ha további információkra van szüksége régi készüléke ártalmatlanításával
kapcsolatban, forduljon a helyi önkormányzathoz, a hulladékok 
ártalmatlanításával foglalkozó szervezethez vagy ahhoz az üzlethez, ahol
a terméket vásárolta.

A készülék megfelel a 2004/108/EC elektromágneses kompatibilitási

(EMC) és a 2006/95/EC kisfeszültségű EU-irányelv előírásainak.

Európai képviselet:
LG Electronics Service Europe B.V.
Veluwezoom 15, 1327 AE Almere, The Netherlands
(Tel : +31-036-547-8940)

Biztonsági óvintézkedések

VIGYÁZAT!
ÁRAMÜTÉS VESZÉLYE

NE NYISSA FEL!
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A szimbólum

A televízió képernyőjén használat közben megjelenhet a „ ” szimbólum. 
Ez azt jelenti, hogy az útmutatóban leírt funkció az adott lemezen nem 
használható.

Régiókódok

A berendezés hátlapján nyomtatott régiókód található. A berendezéssel csak
olyan DVD lemezt lehet lejátszani, amelyik ugyanezzel vagy az „ALL” 
régiókóddal van felcímkézve.
• A legtöbb DVD lemez borítóján jól láthatóan fel van tüntetve a régiókód, egy

földgömb formájában, amely egy vagy több számot tartalmaz. A berendezés
csak akkor tudja lejátszani a lemezt, ha régiókódja megegyezik a lemezével.

• Ha eltérő régiókódú lemezt próbál lejátszani, a televízió képernyőjén a
„Check Regional Code” (Ellenőrizze a régiókódot) üzenet jelenik meg.

Szerzői jogok

A szerzői jogi védelem alatt álló anyagok engedély nélküli másolása
sugárzása, bemutatása, kábelhálózaton történő forgalmazása, nyilvános
lejátszása és kölcsönzése törvénybe ütközik. Ez a termék a Macrovision által
kifejlesztett másolásvédelmi funkcióval van ellátva. Egyes lemezekre
másolásvédelmi jeleket rögzítenek. Az ilyen lemezeken lévő filmek
rögzítésekor és lejátszásakor képzaj jelenik meg. A termékben olyan szerzői
jogi védelmi technológia található, amelyet a Macrovision Corporation és más
jogtulajdonosok birtokában lévő amerikai egyesült államokbeli szabadalmak
és egyéb szellemi tulajdonhoz fűződő jogok védenek. E szerzői jogvédelmi
technológia felhasználásához a Macrovision Corporation engedélye 
szükséges, és otthoni, illetve egyéb, korlátozott megtekintési célokra van 
szánva, kivéve ha a Macrovision Corporation az ettől eltérő felhasználáshoz
hozzájárul. Tilos a technológia visszafejtése és visszafordítása.

DVD-VIDEO: Megvásárolható vagy kikölcsönözhető 
lemezek, pl. filmek.

DVD-R: Csak lezárt, video-módú lemez.

DVD-RW: VR- vagy videomódban, 
csak lezárva (véglegesítve).

DVD+R: Csak videomódban 

DVD+RW: Csak videomódban

Audio CD: Megvásárolható zenei CD-k vagy 
CD-R/CD-RW lemezek zenei CD formátumban.

Ez a berendezés audiocímeket, DivX-, MP3-, WMA- és/vagy 
JPEG-állományokat tartalmazó DVD±R/RW és CD-R/RW lemezeket képes
lejátszani. Előfordulhat, hogy egyes DVD±RW/DVD±R vagy CD-RW/CD-R
lemezeket – a rögzítés minősége vagy a lemez fizikai állapota miatt, illetve
a rögzítésre használt készülék vagy az alkalmazott szoftver tulajdonságai
miatt – nem lehet lejátszani a berendezéssel. 

Logo

Lejátszható lemezek
Type

Biztonsági óvintézkedések  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2
Lejátszható lemezek  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3
A készülék  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4
A távvezérlő  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5
Az első lépések  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .6
A tápfeszültség csatlakoztatása  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .7
Csatlakoztatások  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .8
Üzemmódválasztás  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .8
Akkumulátor . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .8
Beállítások  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .9-10
A lemezinformációk megjelenítése  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .10
Lemezek lejátszása . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .11-12
DivX-filmfájl lejátszása  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .13
Zenei lemezek és zenei állományok hallgatása  . . . . . . . . . . . .13
Fényképfájlok megtekintése  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .14
Az AV bemenet használata . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .14
USB Flash-meghajtó használata  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15
Külső memóriakártya használata  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15
A belső memória használata  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15
Fájlok másolása . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .16
Fájl szerkesztése  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .16
Nyelvkódok  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .17
Országkód  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .17
Hibaelhárítás  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .18
Műszaki adatok  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .18
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A készülék

a POWER (1): Be- és kikapcsolja a készüléket

b MENU: Megnyitja a DVD menüjét.

c SETUP: Megnyitja és bezárja a beállítómenüt.

d DISPLAY: Megjeleníti a képernyőkijelzést
(OSD).

e LCD MODE: A képernyő üzemmódjának 
beállítása (16:9, 4:3 vagy Off (ki)).

f MODE: Üzemmódválasztás.

g COLOR/BRIGHT: A fényerő és a szín beállító
menüjének megjelenítése.
A képernyő színtelítettségének vagy fényere-
jének beállításához a készülék COLOR/BRIGHT
gombját többször megnyomva lépjen a menübe
és a b / B gombokkal állítsa be az értéket.
Ezután nyomja meg az ENTER-t.

h VOL (+/-): A beépített hangszórók és a 
fülhallgató hangerejének beállítása.

i Akkumulátor- és tápfeszültség-jelző
• Töltés közben pirosan, a töltés befejezése

után zölden világít (lásd 8. oldal).
• A készülék bekapcsolásakor a LED színe pár

másodpercig zöldre vált.

j Joystick: A menüpontokat a joystick-kel lehet
kijelölni. A kijelölést a joystick megnyomásával
lehet nyugtázni.

k A távvezérlő érzékelője: Ide kell irányítani a
távvezérlőt.

l x (Stop): Leállítja a lejátszást.

m Memóriakártya-hely 
Ide csatlakoztassa a memóriakártyát (SD,
MMC vagy MS).

n N / X (PLAY / PAUSE): A lejátszás indítása.
Lejátszás v. felvétel ideiglenes, újraindítása.

o . (Skip): Keresés visszafelé* vagy ugrás az
éppen játszott fejezet/sáv elejére, illetve az
előző fejezetre/sávra. 
* Kb. 2 mp-ig tartsa nyomva a gombot.

p > (Skip): Keresés előre* vagy ugrás a
következő fejezetre/sávra. 
* Kb. 2 mp-ig tartsa nyomva a gombot.

q USB-csatlakozó: Csatlakoztassa a készülékre
a mellékelt USB-adapterkábelt, majd erre az
USB-eszközt.

r AV IN/OUT bemeneti/kimeneti csatlakozó:
TV vagy más külső eszköz csatlakoztatása.

s Fülhallgató-csatlakozók: Ide csatlakoztathatók
a fülhallgatók.

t DC IN csatlakozó: Ide csatlakoztatható a
hálózati adapter vagy a szivargyújtó-adapter.
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��  ��  ��  ��  ��  ��  �� a ��  ��  ��  ��  ��  ��  ��

POWER (1): Be- és kikapcsolja a készüléket.

AUDIO ( ): Kiválasztja a hangcsatorna nyelvét.

SUBTITLE ( ): Kiválasztja a felirat nyelvét.

ANGLE ( ): Kiválasztja a kameraállást a DVD-n, 

ha van ilyen.

SKIP/SEARCH (. / >): Keresés* előre vagy
visszafelé. Ugrás a következő vagy az előző
fejezetre/sávra.
* Kb. 2 mp-ig tartsa nyomva a gombot.

SLOW (t / T): Lassított lejátszás előre/visszafelé.

��  ��  ��  ��  ��  ��  �� b ��  ��  ��  ��  ��  ��  ��

SETUP: Megnyitja és bezárja a beállítómenüt.

MENU: Megnyitja a DVD menüjét.

vV b B: Navigálás a menükben.

ENTER ( ): A kiválasztás megerősítése a
menükben.

RETURN (O): Visszafelé halad a menüben, vagy
kilép a menüből.

DISPLAY: Megjeleníti a képernyőkijelzést (OSD).

��  ��  ��  ��  ��  ��  �� c ��  ��  ��  ��  ��  ��  ��

PAUSE/STEP (X): Ideiglenesen megállítja a 
lejátszást. Ismételt megnyomásával kockázva lehet
lejátszani.

PLAY (N): Elindítja a lejátszást.

STOP (x): Leállítja a lejátszást.

Számgombok: A menü számozott menüpontjainak
kiválasztása.

Karakter-gombok: A kívánt karaktert a gomb 
többszöri megnyomásával lehet beírni.

PROG.: Programszerkesztési üzemmódba lép.

CLEAR: Törli a program sorszámát a programlistáról.

��  ��  ��  ��  ��  ��  �� d ��  ��  ��  ��  ��  ��  ��

TITLE: Megnyitja a lemez címmenüjét.

REPEAT: Megismétli a fejezetet, sávot, címet vagy
mindent.

A-B: Szakaszismétlés.

ZOOM: Felnagyítja a képet.

MARKER: Bármely pont megjelölése lejátszás
közben.

SEARCH: A [Marker Search] (marker-keresés)
menü megjelenítése.

RANDOM: A sávok lejátszása véletlenszerű
sorrendben.

MODE: Üzemmódválasztás.

Helyezze be a gombelemet a távvezérlőbe

Nyomja össze az elemtartó kapcsait, majd a fülnél
fogva húzza ki az elemtartót. Az elemtartón jelölt
polaritásnak (“+” jelölés) megfelelően helyezze az
elemet a elemtartóba. Az elemtartót ütközésig tolja
vissza a távvezérlőbe.
• A távvezérlőben CR. 2025 vagy annak

megfelelő 3 V-os micro lítium elemet kell
használni.

• A kimerült elemet a helyi törvényeknek
megfelelő hulladékgyűjtőben kell elhelyezni.
Ne dobja tűzbe az elemet.

Figyelmeztetés a lítiumelemmel kapcsolatban

• A helytelen elemcsere robbanásveszélyt
okozhat!

• Csak azonos típusú elemet használjon!
• Az elemtartóban további figyelmeztetés

olvasható.

a

b

c

d

A távvezérlő

Figyelmeztetés: Az elem helytelen kezelése
esetén tűz- vagy kémiai égésveszélyt léphet fel.
Ne töltse újra, ne szedje szét, ne égesse el és
ne hevítse 100°C fölötti hőmérsékletr!
Az elemet kizárólag Matsushita Elec. Ind. Co.,
Ltd. (Panasonic) gyártmányú CR. 2025 típusú
elemmel cserélje ki. Más elem használata 
tűz- vagy robbanásveszélyt idézhet elő.
Távolítsa el a használt elemeket. Az elemeket
tartsa gyermekek elől elzárva. Az elemeket ne
szedje szét és ne dobja tűzbe.!
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Az első lépések

Memóriakártya behelyezése és eltávolítása

A memóriakártyát csúsztassa a kártyarésbe.
A kártyát a közepén megnyomva és óvatosan kihúzva lehet eltávolítani.

A készülékkel használható memóriakártyák

• Secure Digital Card (SD)
• Multi Media Card (MMC)
• Memory Stick (MS)
• A készülékkel csak FAT12, FAT16 vagy FAT32 fájlrendszerű memóriakártya

használható.
• Csak a fent felsorolt kártyatípusokat használja.
• A kártyát csak egy irányban lehet behelyezni – ne erőltesse! 

A kártyának könnyedén a helyére kell csúsznia.
• Előfordulhat, hogy egyes memóriakártyák nem használhatók a készülékkel.
• Működés közben (lejátszás, másolás stb.) ne vegye ki a memóriakártyát!

USB Flash-meghajtó csatlakoztatása

Az USB-adapterkábel kisebbik csatlakozóját csatlakoztassa a készülék 
USB-csatlakozójára. Az USB Flash-meghajtót csatlakoztassa az adapterkábel
másik csatlakozójára.
• A készülék zenefájlok (MP3/WMA), képfájlok (JPEG) és DivX-fájlok 

lejátszására alkalmas. Az egyes fájltípusok lejátszását lásd a megfelelő
oldalakon.

• Fájlok max. száma/USB Flash-meghajtó: Legfeljebb 650 (fájlok és mappák
összesen)

• A készülékkel csak FAT16 vagy FAT32 fájlrendszerű USB-eszköz használ-
ható. 

• Csak USB 1.1-es verziójú Flash-meghajtó.
• Ha az USB Flash-meghajtó számítógéppel való használatához külön program

telepítése szükséges, akkor az ezzel a készülékkel nem használható.
• Működés közben ne húzza ki az USB-eszközt! 
• Javasoljuk, hogy a véletlen adatvesztés megelőzése érdekében mentse el a

fontos fájljait az USB Flash-meghajtóról!
• USB hosszabító kábel vagy USB HUB használata esetén előfordulhat, hogy

a készülék nem ismeri fel az USB-eszközt.
• A készülékkel nem minden USB-eszköz használható.
• Digitális fényképezőgépet és mobiltelefont nem lehet a készülékre 

csatlakoztatni.

USB Flash-meghajtó

USB-adapterkábel

Az USB-csatlakozóra

SD

or

or

MMC

MS

vagy

vagy
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A tápfeszültség csatlakoztatása

A tápfeszültség-kábel csatlakoztatása

A hálózati feszültség csatlakoztatása.

Hálózati adapter

• Az adapter 100-240 V~ 1 A 50/60 Hz hálózati feszültséggel működik.
• Szükség esetén a megfelelő hálózati adaptert és hálózati kábelt elektromos

szaküzletben lehet beszerezni.
• Gyártó: NANJING WANLIDA TECHNOLOGY CO., LTD

A szivargyújtó-adapter csatlakoztatása

A készülék és a szivargyújtó-adapter 8,5-16 Voltos, negatív testelésű 
gépkocsi-akkumulátorral működik. A legtöbb gépjárműnél ez teljesül. Ha a
gépjármű elektromos rendszere ettől eltér, a DC-tápellátás nem használható.

Szivargyújtó-adapter

• A készülék 8,5-16 V egyenfeszültségről működik.
• Szükség esetén a megfelelő szivargyújtó-adaptert elektromos szaküzletben

lehet beszerezni.
• Gyártó: NANJING WANLIDA TECHNOLOGY CO., LTD.

Figyelem! 

• Az áramütés, valamint a gépjármű illetve a készülék megrongálódásának
megelőzése érdekében először mindig a szivargyújtó-adaptert 
csatlakoztassa le a szivargyújtó-csatlakozóról és a tápfeszültség-kábelt csak
ezután húzza ki a készülékből!

• A szivargyújtó-adapter 3 A/250 V olvadó biztosítót tartalmaz.
• A gépjármű indításakor csatlakoztassa le az adaptert a szivargyújtó-csat-

lakozóról!
• Na használja a készüléket, ha a gépjármű akkumulátora kimerült! A gépkocsi

generátorának áramfelvételi csúcsai kiolvaszthatják az adapter biztosítékát! 
• Ha a gépjármű-akkumulátor feszültsége kb. 10 Volt alá esik, a készülék nem

megfelelően működhet!
• Ne hagyja a készüléket olyan helyen, ahol a hőmérséklet 70 °C fölé

emelkedhet, mert a lejátszófej meghibásodhat.
Példa:
-Bezárt gépjármű a tűző napon.
-Fűtőkészülék közelében.

Csatlakoztassa az “DC
12V IN” csatlakozóra.

Csatlakoztassa
az “DC 12V IN”
csatlakozóra.

Dugja a gépjármű
szivargyújtó-

csatlakozójába.A hálózati kábelt csatlakoztassa a hálózati adapterre. 
(A tényleges kialakítás eltérő lehet.)

Hálózati kábel
kioldógombja

A adaptert
csatlakoztassa
feszültségre

DP392G-P_AHUNLLK-HUN  1/13/09  3:38 PM  Page 7



8

Csatlakoztatások 

Audio és video csatlakoztatása az AV IN vagy AV OUT csatlakozóra

A mellékelt AV-kábellel az alábbi ábra szerint kösse össze a készülék AV
IN/OUT és a TV-készülék vagy más külső eszköz kimeneti vagy bemeneti
csatlakozójával.

Üzemmódválasztás

A készülék használata előtt ki kell jelölni az üzemmódot. A MODE gombot
megnyomva az üzemmódválasztó menü jelenik meg. A b / B gombokkal jelölje
ki az üzemmódot és nyomja meg az ENTER-t.
• [DISC]: A behelyezett lemez lejátszása.
• [EXTERNAL]: A csatlakoztatott USB Flash-meghajtó vagy külső 

memóriakártya fájljainak lejátszása. Az [EXTERNAL] kijelölése után válassza
az [USB] lehetőséget (USB Flash-meghajtó) vagy a [Memory Card]
lehetőséget (külső memóriakártya). 

• [INTERNAL]: A belső memória fájljainak lejátszása.
• [AV IN]: A külső készülék képét és hangját ezen a készüléken élvezheti.

Vegyes média - DivX, MP3/WMA és JPEG

Ha a média DivX, MP3/WMA és JPEG fájlokat vegyesen tartalmaz, akkor a
lejátszani kívánt fájltípust a TITLE megnyomásával lehet kijelölni.

Akkumulátor
• Az akkumulátorral is üzemelő készüléket szabadon, a hálózati kábel okozta

korlátozás nélkül hordozhatja és használhatja.
• Az akkumulátor csak akkor töltődik, ha a készüléket kikapcsolja és a

hálózati adaptert a hálózati feszültségre csatlakoztatja.
• A készülék bekapcsolásakor a töltés leáll.
• A teljes feltöltés kb. 3 órát és 30 percet vesz igénybe.
• Üzemidő akkumulátorral: kb. 3 óra 30 perc  

Az üzemidő az akkumulátor állapotától, az üzemmódtól és a környezeti
feltételektől függ.

• A töltés során az akkumulátor-jelző pirosan világít. Az akkumulátor
feltöltésekor a jelző zöld színre vált.

• Ha az akkumulátor töltöttsége már csak pár percnyi üzemelésre elegendő,
akkor a képernyőn a “Check Battery” (ellenőrizze az akkumulátor
töltöttségét) üzenet jelenik meg. 

Csatlakoztassa az 
“AV IN/OUT” csatlakozóra.

TV vagy más külső eszköz

Készült a Dolby Laboratories engedélyével. A „Dolby” és a dupla D jel a

Dolby Laboratories védjegyei.
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Beállítások – részletes tudnivalók

Első bekapcsoláskor (opcionális)

A berendezés első bekapcsolásakor megjelenik a nyelvválasztás menüje. 
A berendezés használatához nyelvet kell választani. A vV b B gombokkal
válasszon nyelvet, majd nyomja meg az ENTER-t. Megjelenik a megerősítést
kérő üzenet. A b B gombokkal válassza ki a [Belépés]-t, majd nyomja meg az
ENTER-t.

Nyelvbeállítások  

A menü nyelve – Válasszon nyelvet a beállítómenü és a képernyőkijelzés
számára. 

Hang/Filmfelirat/Lemezmenü – Válasszon nyelvet a lemez hangja/felirata/
menüje számára. 

[Eredeti]: A lemez eredeti nyelve, amelyen a rögzítés történt.
[Egyéb]: Másik nyelv kiválasztásához a számgombokkal, majd az ENTER-rel
adja meg az illető nyelv négyjegyű kódszámát a nyelvkódlistából (lásd a 17.
oldalon). Ha a szám beírását elvéti, a számokat a CLEAR gombbal törölje,
majd adja meg helyesen.
[Ki] (a lemezfelirathoz): A felirat kikapcsolása.

A megjelenítés beállítása  

TV-képarány – Válassza ki a használni kívánt képarányt a televízió
képernyőjének megfelelően. 

[4:3]: Akkor válassza, ha szabványos 4:3 képarányú televízió van 
csatlakoztatva.
[16:9]: Akkor válassza, ha 16:9 képarányú széles képernyős televízió van
csatlakoztatva.

Megjelenítési mód – Ha 4:3-as képarányt választott, meg kell határoznia,
hogyan szeretné megjeleníteni a szélesvásznú programokat és filmeket a
televízió képernyőjén. 

[LetterBox]: A szélesvásznú filmeket a képernyő felső és alsó részén fekete
csíkkal jeleníti meg.
[Panscan]: Automatikusan kitölti az egész 4:3-as képernyőt, levágva a kép
széleit.

JPEG Effect – Meg lehet adni, hogy diavetítés során milyen legyen az egyes
képek közötti átmenet.

Hangbeállítások  

DRC (dinamikatartomány-vezérlés) – A hang a hangerő mérséklésekor is
érthető marad (csak Dolby Digital esetében). Ehhez a DRC-t be kell kapcsolni
[Be].

Hang – Csak akkor kapcsolja be [Be], ha többcsatornás karaoke-DVD-t játszik
le. A lemez karaokecsatornái normál sztereó hanggá keverednek.

A lezárás (szülői korlátozás) beállításai  

A lezárás beállításainak használatához be kell állítani a [Területkód]-ot.
Válassza ki a [Területkód] menüpontot, és nyomja meg a B gombot.
Üsse be a négyjegyű kódot, majd nyomja meg a z ENTER-t.

Megerősítésképpen írja be ismét a kódot, majd nyomja meg az ENTER-t. Ha a
szám beírását elvéti, a számokat a CLEAR gombbal törölje, majd adja meg
helyesen. 
Ha elfelejtette a jelszót, akkor azt törölni lehet. Először vegye ki a lemezt a
berendezésből .Lépjen a beállító menübe és írja be a 6-jegyű „210499” számot;
ekkor a jelszó törlődik.

Korhatár – Válassza ki a korlátozási szintet. Minél alacsonyabb a szint, annál
szigorúbb a korlátozás. A korlátozást a [Felold] menüponttal lehet feloldani.

Jelszó – Megadhatja vagy megváltoztathatja a jelszót a lezárás beállításaihoz. 
[Új]: Adja meg a négy számjegyből álló új jelszót a számgombokkal, majd
nyomja meg az ENTER-t. Megerősítésképpen írja be ismét a jelszót.
[Módosít]: Miután beírta a régi jelszót, adja meg kétszer egymás után az új 
jelszót.

Területkód – Válassza ki, melyik földrajzi terület kódja vonatkozzon a 
korlátozási szintekre. Ez fogja meghatározni, melyik ország normái vonatkoznak
a DVD-re a szülői korlátozás során. (Lásd a 17. oldalon.)

Beállítások

1 A beállítómenü megjelenítése: SETUP

2 Válassza ki a kívánt pontot az első szinten: v V

3 Lépjen a második szintre: B

4 Válassza ki a kívánt pontot a második szinten: v V

5 Lépjen a harmadik szintre: B

6 Változtassa meg a beállítást: v V / ENTER

GOMB
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Egyéb beállítások  

DivX(R) VOD – DivX® VOD (Video On Demand) regisztrációs kódot adunk
Önnek, amellyel videókat vásárolhat, ill. kölcsönözhet a DivX® VOD 
szolgáltatás igénybevételével. További információkért keresse fel a
www.divx.com/vod webcímet. Lépjen a [Választ] ikonra és nyomja meg az
ENTER-t. Ekkor megjelenik a berendezés regisztrációs kódja.
A DivX® VOD szolgáltatáson keresztül letöltött videók csak ezen a 
berendezésen játszhatók le.

Formázás – A belső memória formázása: a belső memória teljes tartalma
törlődik.
Álljon a [Választ] ikonra és nyomja meg az ENTER-t, majd álljon a [Igen]
menüpontra és nyomja meg az ENTER-t.

A lemezinformációk megjelenítése – részletes

tudnivalók 

A menüpontot a vV gombokkal választhatja ki, a beállítást a b B gombokkal
változtathatja meg vagy választhatja ki.

Az aktuális cím (vagy sáv) sorszáma és az összes cím (vagy sáv)
száma

Az aktuális fejezet sorszáma és az összes fejezet száma
A lejátszásból eltelt idő

A hang kiválasztott nyelve vagy csatornája

A kiválasztott felirat
A kiválasztott kameraállás és az összes kameraállás száma

Az akkumulátor töltöttségét lejátszás közben a DISPLAY gomb megnyomásával
ellenőrizheti, ha a hálózati adapter nem csatlakozik a DC IN csatlakozóra.

Teljesen feltöltve  Alacsony töltöttség Töltés szükséges

Az útmutatóban használt szimbólumok
Ha egy funkció mellett az alábbi szimbólumok valamelyike szerepel, akkor a
funkció csak a szimbólummal jelölt lemezzel fagy fájltípussal használható.

Minden lemez és fájl Audio-CD-k

DVD és lezárt DVD±R/RW MP3-fájlok
DivX-fájlok WMA-fájlokWMADivX

MP3DVD

ACDALL

A lemezinformációk megjelenítése

1 Lejátszás közben nyomja meg a DISPLAY DISPLAY

gombot:

2 Válasszon menüpontot: v V

3 Hajtsa végre a megjelenítés menüjének b B / ENTER

beállításait: 

4 Kilépés: DISPLAY

GOMB
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Lemezek lejátszása – részletes tudnivalók

Helyezze be a lemezt

Az alábbi ábra szerint nyissa fel az LCD képernyőt és tegye a készülékbe a
lemezt. Csukja le az LCD-képernyőt.

A lejátszás megállítása

A STOP (x) megnyomásával meg lehet állítani a lejátszást. A lemeztől
függően a készülék megjegyzi ezt a pontot. A képernyőn rövid időre a” Xxx  ”
jel jelenik meg. A PLAY (NN) megnyomására folytatódik a lejátszás (az adott
ponttól). Ha ismét megnyomja a STOP (xx) gombot, vagy kinyitja a lemeztálcát
(a képernyőn ilyenkor a „(xx)” jel jelenik meg), a megállítási pont a készülék
emlékezetéből törlődik. (XXxx  =Folytatható megállítás, xx  =Teljes leállítás)
A megállítási pont törlődhet, ha valamelyik gombot (pl.: POWER, stb.) 
megnyomják.

Menüt tartalmazó DVD lejátszása  

A legtöbb DVD-n menü található, amely a film lejátszása előtt jelenik meg.
Ebben a menüben a vV b B gombokkal vagy a számgombokkal lehet a
megfelelő lehetőségre állni. A kívánt lehetőséget az ENTER gombbal lehet
kijelölni.

VR-módú DVD lejátszása

A berendezés képes olyan DVD-RW lemezeket lejátszani, amelyeket „Video
Recording” (VR) formátumban rögzítettek. A VR-módú DVD behelyezésekor
megjelenik a menü a képernyőn. A vV gombokkal válassza ki a kívánt címet,
majd nyomja meg a PLAY ( NN) gombot. A DVD-VR menü megjelenítéséhez
nyomja meg a MENU vagy a TITLE gombot.
Néhány DVD-FELVEVŐ a DVD-VR lemezt CPRM adatokkal írja fel. 
A készülékkel ilyen típusú lemezt nem lehet lejátszani.

Ugrás a következő, ill. előző fejezetre, ill. sávra  

Nyomja meg a SKIP (>) gombot a következő fejezetre, ill. sávra történő
ugráshoz. 
Nyomja meg a SKIP (.) gombot az aktuális fejezet, ill. sáv elejére történő
visszaugráshoz. 
Nyomja meg kétszer röviden a SKIP (.) gombot az előző fejezetre, ill.
sávra történő visszaugráshoz.

A lejátszás pillanatmegállítása  

A lejátszás pillanatmegállításához nyomja meg a PAUSE/STEP (X) gombot. 
A lejátszás folytatásához nyomja meg a PLAY ( NN) gombot.

Lejátszás kockázással  

A kockázva történő lejátszáshoz nyomja meg többször egymás után a
PAUSE/STEP (X) gombot.

Ismétléses lejátszás  

A REPEAT többszöri megnyomásával válassza ki az ismételni kívánt részt. 
A berendezés az aktuális címet, fejezetet vagy sávot ismételve játssza le. 
A rendes lejátszáshoz való visszatéréshez a REPEAT többszöri 
megnyomásával kapcsolja ki a funkciót [Ki]. 

Gyors előre- és hátracsévélés  

A SKIP (. or >) gombot nyomva tartva gyorsított lejátszást lehet végezni
előre vagy visszafelé. A lejátszás sebességét a SKIP (. vagy >) ismételt
megnyomásával lehet változtatni. A PLAY ( N) gombbal a normál lejátszásra
lehet visszatérni.

MP3WMAACDDivXDVD

ALL

DivXDVD

ALL

ALL

DVD

Lemezek lejátszása

GOMB

1 Nyissa fel a lemezfedelet: -

2 Üzemmódválasztás (8. oldal): MODE

3 A lejátszás megkezdése: N PLAY

4 Állítsa be a hangerőt: VOLUME 

5 A lejátszás leállítása: x STOP
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Szakaszismétlés (A-B)  

Nyomja meg az A-B gombot annak a szakasznak a kezdőpontján, amelyet
ismételni akar, majd újra a szakasz végén. A kiválasztott rész folyamatosan
ismétlődik. A normál lejátszáshoz való visszatéréshez kapcsolja [Ki] a funkciót
az A-B gombbal.

A felirat nyelvének kiválasztása  

A felirat nyelvének kiválasztásához lejátszás közben nyomja meg többször
egymás után a SUBTITLE ( ) gombot.

Másik kameraállás beállítása  

Ha a képernyőn megjelenik a kameraállás jelzése, az ANGLE ( ) többszöri
megnyomásával másik kameraállást választhat.

A filmhang nyelvének megváltoztatása  

A filmhang rendelkezésre álló nyelveinek, a csatornáknak és a kódolási 
módoknak a megváltoztatásához lejátszás közben nyomja meg többször
egymás után az AUDIO ( ) gombot. 

Lassított lejátszás ( : csak előre)

Lejátszás közben a SLOW (t vagy T) gombot megnyomva lassítani lehet a
lejátszást (előre vagy visszafelé). A lejátszási sebességet a 
SLOW (t vagy T) Ismételt megnyomásával lehet beállítani. 
A PLAY ( N) gombbal a normál lejátszásra lehet visszatérni.

A kép kinagyítása

Lejátszás közben, vagy amikor a lejátszás pillanatmegállításban van, a zoom
kiválasztásához nyomja meg többször egymás után a ZOOM gombot. 
A kinagyított képben a vVb B gombokkal mozoghat. Kilépéshez használja a
CLEAR gombot.

A címmenü megjelenítése  

A címmenüt, ha van ilyen, a TITLE gomb megnyomásával jelenítheti meg.

A DVD-menü megjelenítése  

A lemezmenüt, ha van ilyen, a MENU gomb megnyomásával jelenítheti meg.

A lejátszás megkezdése a kiválasztott időponttól 

Kikeresi a megadott időkód kezdőpontját. Nyomja meg a DISPLAY gombot,
majd válassza ki az óra ikonját. Írja be az időt, majd nyomja meg az ENTER-t.
Az 1 óra 10 perc 20 másodpercnél lévő jelenet megtalálásához pl. írja be:
„11020 ”, majd nyomja meg az ENTER-t. Ha elvéti a számot, a CLEAR

gombbal törölje, majd adja meg ismét .

Lejátszás véletlenszerű sorrendben 

Lejátszás közben vagy leállított üzemmódban a RANDOM gombot megnyomva
a készülék véletlenszerű sorrendben játssza le a sávokat.A normál lejátszáshoz
a RANDOM ismételt megnyomásával lehet visszatérni.

Kedvenc jelenet megjelölése

A lemezen meg lehet jelölni egy kívánt helyet és vissza lehet térni erre a helyre.
Ehhez a kívánt helyen egyszerűen nyomja meg a MARKER gombot. 
A képernyőn rövid időre a marker (jelölő)-ikon jelenik meg. Ilyen módon
legfeljebb kilenc jelölőt lehet elhelyezni.
Ezeket a jelölőket meg lehet jeleníteni, vagy törölni lehet. Nyomja meg a
SEARCH gombot és lépjen a [Markerkeresés] menübe. A b vagy B gombbal
jelölje ki a kívánt helyet majd nyomja meg az ENTER-t (a lejátszás a megjelölt
helyen kezdődik meg) vagy a CLEAR-t (a marker törlődik).

Utoljára játszott jelenet memóriája

A berendezés eltárolja az utolsóként megtekintett lemez utoljára játszott
jelenetét. Az utolsó jelenet akkor is megőrződik a memóriában, ha a lemezt
kiveszik, vagy a készüléket kikapcsolják. Ha olyan lemezt tesz be, amelyiknek a
jelenete el van tárolva, a készülék automatikusan visszaemlékszik a jelenetre.

Képernyőkímélő

A képernyőkímélő akkor kapcsol be, ha a berendezés öt perce áll. 
További öt perc képernyőkímélős működés után a berendezés automatikusan
kikapcsol.

ACDDVD

DivXDVD

MP3WMAACD

DivXDVD

DVD

DVD

DivXDVD

DivXDVD

DivXDVD

DVD

DivXDVD

ACDDivXDVD
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DivX-filmfájl lejátszása – részletes 

tudnivalók

A karakterkészlet megváltoztatása a DivX® felirat helyes 

megjelenítése érdekében

Nyomja le és tartsa lenyomva a SUBTITLE gombot legalább három 
másodpercig lejátszás közben. Megjelenik a nyelvkód. A b B gombokkal
válasszon másik nyelvkódot. Amikor a felirat megfelelően jelenik meg, nyomja
meg az ENTER-t.

A DivX-állományokra vonatkozó követelmények

A lejátszó a következő korlátozásokkal játssza le a DivX-fájlokat:
• Rendelkezésre álló felbontás: 720 x 576 (sz x m) pixel.
• A DivX-fájlok nevének hossza legfeljebb 50 karakter lehet.
• A DivX-fájlok kiterjesztése „.avi”, „.mpg” vagy „.mpeg” lehet.
• Lejátszható DivX-feliratformátumok: SubRip (.srt / .txt), SAMI (.smi), 

SubStation Alpha (.ssa/.txt), MicroDVD (.sub/.txt), SubViewer 1.0 (.sub)
SubViewer 2.0 (.sub/.txt), TMPlayer (.txt)

• Lejátszható kódoló-dekódoló (codec) formátumok: „DIVX3.xx”, „DIVX4.xx”,
„DIVX5.xx”, „MP43”, „3IVX”, „DIVX6.xx” (Csak normál lejátszás). 

• A DivX 6.0 esetében a berendezés csak a lejátszást támogatja.
• Lejátszható hangformátumok: „Dolby Digital”, „PCM”, „MP3” és „WMA”.
• Mintavételi frekvencia: 8–48 kHz között (MP3), 32–48 kHz között (WMA).
• Bitráta: 8–320 kbps között (MP3), 48–384 kbps között (WMA)
• CD-R/RW, DVD±R/RW, ISO 9660-as formátum
• A lemezen lévő fájlok maximális száma 650 (fájlok és mappák összesen).
• A készülék nem minden WMA-hangformátum lejátszására alkalmas.

Zenei lemezek és zenei állományok hallgatása

– részletes tudnivalók

Saját program létrehozása

A lemez tartalmát kívánság szerinti sorrendben lehet lejátszani, úgy, hogy a
lemezen lévő zenék sorrendjét beállítjuk. Leállított állapotban a PROG.

megnyomása után zenefájlokat lehet hozzáadni a lejátszási listához. 
A menüben a ( ikon jelenik meg). 
Válassza ki a kívánt zenét a [Lista]-n, majd nyomja meg az ENTER-t a zene
vételéhez. Válassza ki valamelyik zenét a programlistáról, majd nyomja meg az
ENTER-t a programozott lejátszás megkezdéséhez. Ha törölni akarja valamelyik
zenét a programlistáról, jelölje ki a törlendő zenét, majd nyomja meg a 
CLEAR-t programszerkesztési módban. Ha az összes zenét törölni kívánja a
programlistáról, válassza a [Mindent töröl] opciót, majd nyomja meg az ENTER-t

programszerkesztési módban. A program törlődik, ha a lemezt kiveszik a
készülékből, illetve ha a berendezést kikapcsolják.

Fájladatok megjelenítése (ID3-címke)

Ha olyan MP3-állományt játszik le, amelyhez fájladatok is tartoznak, a 
DISPLAY többszöri megnyomásával megjelenítheti ezeket az adatokat.

Az MP3/WMA zenei állományokra vonatkozó követelmények

A készülék a következő korlátozásokkal játssza le az MP3-/WMA-fájlokat:
• Fájlkiterjesztések: „.mp3”, „.wma”.
• Mintavételi frekvencia: 8–48 kHz között (MP3), 32–48kHz között (WMA).
• Bitráta: 8–320 kbps között (MP3), 48–384 kbps között (WMA).
• CD-R/RW, DVD±R/RW, ISO 9660-as formátum 
• A lemezen lévő fájlok maximális száma 650 (fájlok és mappák összesen).

E

DivX-filmfájl lejátszása

1 Üzemmódválasztás (8. oldal): MODE

2 A filmfájl kiválasztása a menüből: v V, MENU

3 A lejátszás megkezdése: N PLAY

4 A lejátszás leállítása: x STOP

GOMB

Zenei lemezek és zenei állományok hallgatása

GOMB

1 Üzemmódválasztás (8. oldal): MODE

2 Zene kiválasztása a menüből: v V, MENU

3 A lejátszás megkezdése: N PLAY

4 A lejátszás leállítása: x STOP
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Fényképfájlok megtekintése – 

részletes tudnivalók

Fényképfájlok megtekintése „diavetítéssel”

A vV b B gombokkal jelölje ki a ( ) ikont, majd nyomja meg az ENTER-t a
diavetítés megkezdéséhez. A diavetítés sebessége a b B gombokkal 
változtatható, amikor a ( ) ikon van kijelölve.

Ugrás a következő, ill. előző fényképre

Nyomja meg a SKIP (. vagy >) gombot az előző, ill. következő
fénykép megtekintéséhez.

A fénykép elforgatása

A vV gombok segítségével teljes képernyős megjelenítésben elforgathatja a
fotót az óramutató járásával szemben, ill. megegyezően, miközben a fotó a
teljes képernyőn látható.

Pozastavení slide show

Stisknutím tlačítka PAUSE/STEP (X) pozastavíte slide show. 
Stiskněte PLAY ( NN) pro pokračování slide show.

MP3-zene hallgatása diavetítés közben

Ha a lemez zene- és képfájlokat is tartalmaz, akkor diavetítés közben zenét
lehet hallgatni. A vV b B gombokkal álljon a ( ) ikonra és nyomja meg az
ENTER-t; a diavetítés elindul.

Kinagyított fénykép megtekintése

A zoom funkció kiválasztásához nyomja meg többször egymás után a ZOOM

gombot a fénykép teljes képernyőn történő megjelenítése közben.
A kinagyított képben a vVb B gombokkal mozoghat. Kilépéshez használja a
CLEAR gombot.

A fényképfájlokra vonatkozó követelmények

A JPEG-állományok kompatibilitására ezen a lejátszón az alábbi korlátozások
vonatkoznak:
• Fájlkiterjesztés: „.jpg”.
• Képméret: Kisebb mint 4800 x 4800 pixel.
• CD-R/RW, DVD±R/RW, ISO 9660-as formátum.
• A lemezen lévő fájlok maximális száma 650 (fájlok és mappák összesen).
• A készülék a progresszív és veszteség nélküli JPEG-képek megjelenítésére

nem alkalmas.

Fényképfájlok megtekintése

1 Üzemmódválasztás (8. oldal): MODE

2 A fotófájl kiválasztása a menüből: v V, MENU

3 A kiválasztott fájl teljes képernyős N PLAY
megjelenítése:

4 Visszatérés a menübe: x STOP

GOMB

Az AV bemenet használata

1 A mellékelt AV-kábellel csatlakoztassa a -

külső készüléket erre a készülékre (8. oldal).

2 Az üzemmódválasztó menü MODE

megjelenítése:

3 Az [AV IN] kijelölése: bb  BB, ENTER

4 Video lejátszása külső eszközzel: -

5 Az [AV IN] üzemmódból a [INTERNAL] MODE, bb  BB, ENTER
[DISC] vagy az [EXTERNAL] választásával

lehet kilépni:

A külső készülék képét és hangját ezen a készüléken élvezheti.

GOMB
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USB Flash-meghajtó használata

1 USB Flash-meghajtó csatlakoztatása -

(6. oldal): 

2 Az üzemmódválasztó menü MODE

megjelenítése:

3 Válassza az [EXTERNAL] módot: bb  BB, ENTER

4 Válassza az [USB] módot: vv  VV, ENTER

5 Jelölje ki a fájlt: vv  VV, MENU

6 A fájl lejátszása: NN PLAY

A készülék zenefájlok (MP3/WMA), képfájlok (JPEG) és DivX-fájlok 
lejátszására alkalmas. Az egyes fájltípusok lejátszását lásd a megfelelő
oldalakon.

GOMB

A belső memória használata

1 Az üzemmódválasztó menü megjelenítése: MODE

2 Válassza az [INTERNAL] módot: bb  BB, ENTER

3 Jelölje ki a fájlt: vv  VV, MENU

4 A fájl lejátszása: NN  PLAY

A készülék zenefájlok (MP3/WMA), képfájlok (JPEG) és DivX-fájlok lejátszására
alkalmas. Az egyes fájltípusok lejátszását lásd a megfelelő oldalakon.

GOMB

Külső memóriakártya használata

1 A külső memóriakártyát csatlakoztassa a -

készülékre (6. oldal): 

2 Az üzemmódválasztó menü megjelenítése: MODE

3 Válassza az [EXTERNAL] módot: bb  BB, ENTER

4 Válassza a [Memory Card] módot: vv  VV, ENTER

5 Jelölje ki a fájlt: vv  VV, MENU

6 A fájl lejátszása: NN PLAY

A készülék zenefájlok (MP3/WMA), képfájlok (JPEG) és DivX-fájlok 
lejátszására alkalmas. Az egyes fájltípusok lejátszását lásd a megfelelő
oldalakon.

GOMB
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Fájl szerkesztése - és sok minden más

Fájl vagy mappa másolása a belső memóriába

A fájlokat vagy mappákat a belső memóriába lehet másolni.

Jelölje ki a másolandó fájlt vagy mappát, majd a DISPLAY gombbal lépjen a
fájlkezelő menübe. Válassza a [COPY] lehetőséget és nyomja meg az
ENTER-t. Jelölje ki a másolás célmappáját. Az ENTER megnyomásával indítsa
el a másolást.
• Ha mappát másol a belső memóriába, az almappák és az abban lévő fájlok

nem másolódnak át.

Fájl vagy mappa törlése a belső memóriából

A fájlokat vagy mappákat törölni lehet a belső memóriából.

Jelölje ki a törlendő fájlt vagy mappát, majd a DISPLAY gombbal lépjen a
fájlkezelő menübe. Válassza a [DELETE] lehetőséget és nyomja meg az
ENTER-t. Válassza a [Igen] lehetőséget és nyomja meg az ENTER-t.

Fájl vagy mappa átnevezése a belső memóriában

Fájl vagy mappát át lehet nevezni a belső memóriában. 
A név legfeljebb 17 karaktert tartalmazhat.

Jelölje ki az átnevezni kívánt fájlt vagy mappát, majd a DISPLAY gombbal 
lépjen a fájlkezelő menübe. Válassza a [RENAME] lehetőséget és nyomja
meg az ENTER-t. A távvezérlő gombjaival írja be a nevet.
Az ENTER megnyomásával tárolja el a nevet.
• v / V: A karakterkészletet a v / V gomb többszöri megnyomásával lehet

átkapcsolni. (szám, nagybetű vagy kisbetű).
• Számok (0-9): A kívánt számot a gomb többszöri megnyomásával lehet beírni

a kurzor pozíciójában.
• CLEAR: A kurzor pozíciójában álló karakter törlése.
• b / B: A kurzor mozgatása balra vagy jobbra.

Új fájl vagy mappa létrehozása a belső memóriában

A belső memóriában új fájlt vagy mappát lehet létrehozni. 
A DISPLAY gombbal lépjen a fájlkezelő menübe. Válassza a [MAKE]
lehetőséget és az ENTER megnyomása után létrejön az új mappa. A fenti [Fájl
vagy mappa átnevezése a belső memóriában] c. pont szerint nevezze át a
mappát. Az ENTER megnyomásával tárolja el a nevet.
• Mappát csak a ROOT mappában (gyökérmappában) lehet létrehozni.

Fájl szerkesztése

1 Jelöljön ki egy fájlt vagy mappát a vv  VV, MENU

belső memóriában:

2 A File Manager (fájlkezelő) menü DISPLAY

megnyitása:

3 Válassza a kívánt lehetőséget: bb  BB

4 A választott funkció végrehajtása: ENTER

A belső memória JPEG-, MP3-/WMA- vagy DivX-fájljait/mappáit
szerkeszteni lehet. Lemezről nem lehet fájlt/mappát másolni.

GOMB

Fájlok másolása

1 Jelölje ki a fájlt vagy mappát: vv  VV, MENU

2 A File Manager (fájlkezelő) menü DISPLAY

megnyitása:

3 Válassza a [COPY] lehetőséget: bb  BB

4 Indítsa a másolást: ENTER

A behelyezett adathordozó JPEG-, MP3-/WMA- vagy DivX-fájljait/mappáit a
belső memóriába lehet másolni. Lemezről nem lehet fájlt/mappát másolni.

GOMB
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Nyelvkódok

Ebből a listából lehet megadni a kívánt nyelvet a következő alapbeállításokhoz: hang, filmfelirat, lemezmenü.

Országkód
Válassza ki az országkódot a listáról.

Nyelv Kódszám

afar  6565
afrikaans 6570
albán 8381
amharik  6577
arab 6582
örmény 7289
asszámi 6583
ajmara  6588
azeri 6590
baskír 6665
baszk  6985
bengáli, bangla 6678
bhutáni  6890
bihari  6672
breton  6682
bolgár 6671
burmai  7789
belarusz 6669
kínai  9072

Nyelv Kódszám

horvát 7282
cseh  6783
dán 6865
holland 7876
angol  6978
eszperantó 6979
észt 6984
feröeri 7079
fidzsi 7074
finn 7073
francia 7082
fríz 7089
gallego 7176
grúz  7565
német 6869
görög  6976
grönlandi 7576
guarani  7178
gudzsaráti 7185

Nyelv Kódszám

hausza 7265
héber 7387
hindi  7273
magyar 7285
izlandi 7383
indonéz  7378
interlingua  7365
ír 7165
olasz 7384
japán 7465
kannada 7578
kasmíri  7583
kazah 7575
kirgiz 7589
koreai 7579
kurd 7585
laoszi 7679
latin 7665
lett  7686

Nyelv Kódszám

lingala 7678
litván 7684
macedón 7775
malagaszi  7771
maláj  7783
malajálam  7776
maori  7773
maráthi 7782
moldáv  7779
mongol  7778
naurui 7865
nepáli 7869
norvég  7879
orija  7982
pandzsábi 8065
pastu 8083
perzsa  7065
lengyel 8076
portugál  8084

Nyelv Kódszám

kecsua 8185
rétoromán  8277
román 8279
orosz 8285
szamoai 8377
szanszkrit 8365
skót gael 7168
szerb 8382
szerbhorvát 8372
sona  8378
szindhi  8368
szingaléz 8373
szlovák  8375
szlovén  8376
spanyol  6983
szudáni  8385
szuahéli 8387
svéd  8386
tagalog 8476

Nyelv Kódszám

tádzsik  8471
tamil  8465
telugu  8469
thai 8472
tonga  8479
török 8482
türkmén 8475
twi  8487
ukrán  8575
urdu  8582
üzbég 8590
vietnami 8673
volapük  8679
velszi 6789
wolof 8779
xhosa  8872
jiddis  7473
joruba  8979
zulu 9085

Ország Kód

Afganisztán AF
Argentína  AR
Ausztrália  AU
Ausztria AT
Belgium BE
Bhután BT
Bolívia BO
Brazília BR
Kambodzsa KH
Kanada CA
Chile CL
Kína CN
Kolumbia  CO
Kongó CG

Ország Kód

Costa Rica CR
Horvátország HR
Cseh Köztársaság CZ
Dánia DK
Ecuador  EC
Egyiptom EG
Salvador SV
Etiópia  ET
Fidzsi-szigetek FJ
Finnország  FI
Franciaország FR
Németország DE
Nagy-Britannia GB
Görögország GR

Ország Kód

Grönland GL
Hongkong HK
Magyarország HU
India  IN
Indonézia ID
Izrael IL
Olaszország IT
Jamaica  JM
Japán  JP
Kenya  KE
Kuvait  KW
Líbia LY
Luxemburg  LU
Malajzia MY

Ország Kód

Maldív-szigetek MV
Mexikó MX
Monaco  MC
Mongólia MN
Marokkó MA
Nepál NP
Hollandia NL
Holland Antillák AN
Új-Zéland NZ
Nigéria NG
Norvégia NO
Omán  OM
Pakisztán PK
Panama  PA

Ország Kód

Paraguay  PY
Fülöp-szigetek PH
Lengyelország PL
Portugália PT
Románia RO
Orosz Föderáció RU
Szaúd-Arábia SA
Szenegál SN
Szingapúr SG
Szlovák Köztársaság SK
Szlovénia SI
Dél-Afrika ZA
Dél-Korea KR
Spanyolország ES

Ország Kód

Sri Lanka LK
Svédország SE
Svájc CH
Tajvan TW
Thaiföld  TH
Törökország TR
Uganda UG
Ukrajna  UA
Amerikai Egyesült Államok US
Uruguay UY
Üzbegisztán UZ
Vietnam  VN
Zimbabwe ZW
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Műszaki adatok 

A formaterv és a műszaki jellemzők előzetes értesítés
nélkül megváltozhatnak.

Általános

Hálózati feszültség DC 12V
Felvett teljesítmény 12 W
Külméretek (kb.) 231 x 40.2 x 145 mm (SZ x MA x MÉ) 
Nettó tömeg (kb.) 1,06 kg
Működési hőmérséklet-tartomány5 °C - 40 °C
Megengedett relatív páratartalom 5 % - 90 %
Lézer Félvezető lézer
Jelrendszer PAL
Belső memória Flash-memória (256 MB)

Csatlakozók

Audio/video kimenet/bemenet ø3,5 mm mini jack x 1
- Video: 1,0 V (p-p), 75 Ω, negatív szinkron
- Audio (analóg): 2 Vrms (1 kHz, 0 dB)

Fülhallgató-csatlakozó ø3,5 mm sztereo mini jack x 2

LCD-képernyő
Képernyő mérete 8 coll (képátló), széles
Megjelenítési rendszer RGB
Képernyő típusa aktív mátrixos TFT
Felbontás 800 x 480 (WVGA) 

Tartozékok

• RCA Video/Audio kábel
• AC-adapter (MPA-630)
• Szivargyújtó-adapter (DPDC1)
• Távvezérlő
• Elem a távvezérlőhöz (lítiumelem)

Hibaelhárítás

Tünet Javítás

Nincs csatlakoztatva a 
hálózati kábel.

Az akkumulátor kimerült.

Nincs lemez a készülékben.

Helytelen üzemmódot állított be.

A televízió nincs beállítva a
berendezésből érkező jel
fogadására.

A videokábel nincs megfelelően
csatlakoztatva.

Az LCD üzemmódja [Ki].

Z audiokábellel csatlakoztatott
készülék nincs beállítva a
berendezésből érkező jel
fogadására.

Az hangerő nullára van állítva.

Az AUDIO beállítások rossz 
pozícióra vannak állítva.

A készülékben lejátszhatatlan
lemez van.

Korlátozási szint van beállítva.

A távvezérlőt nem a 
berendezésen található
érzékelőre irányították.

A távvezérlő túl messze van a
berendezéstől.

Csatlakoztassa szilárdan a 
csatlakozódugót a fali aljzatba.

Töltse fel az akkumulátort.

Helyezzen be lemezt.

A MODE gombbal jelölje ki a
megfelelő üzemmódot (8. oldal).

Állítsa be a megfelelő képbe-
meneti formátumot a televízión.

Csatlakoztassa szilárdan a
videokábelt.

Válasszon a [Ki]-től eltérő
üzemmódot.

Állítsa be a megfelelő 
hangbemeneti formátumot az
erősí tőn.

A hangerő-szabályozóval állítson
be megfelelő hangerőt

Válasszon megfelelő AUDIO
beállítást. 

Helyezzen be lejátszható lemezt.
(Ellenőrizze a lemez típusát és a
régiókódot.)

Változtassa meg a korlátozási
szintet.

Irányítsa a távvezérlőt a 
berendezésen található
érzékelőre.

Közelebbről használja a
távvezérlőt.

Nincs 
tápfeszültség.

Van tápfeszültség,
de a berendezés
nem működik.

Nincs kép.

Nincs hang.

A berendezés
nem kezdi meg a
lejátszást.

A távvezérlő
nem működik
megfelelően.

Lehetséges ok

DP392G-P_AHUNLLK-HUN  1/13/09  3:38 PM  Page 18



HRVATSKI

P/NO : MFL48000527

DP391B

DP392G-P_AHUNLLK-CRO  1/13/09  3:38 PM  Page 1



2

OPREZ : NE SKIDAJTE POKLOPAC (ILI ZADNJU STRANU) UREŒAJA KAKO BISTE
SMANJILI OPASNOST OD STRUJNOG UDARA. UREŒAJ NE SADRŽI DIJELOVE
KOJE BI KORISNIK MOGAO POPRAVLJATI. SERVISIRANJE PREPUSTITE OSOBLJU
KVALIFICIRANOM ZA SERVISIRANJE. 

Simbol munje sa strelicom na vrhu unutar jednakostraničnog trokuta ima za cilj upozoriti
korisnika na prisutnost opasnog neizoliranog napona unutar kućišta proizvoda koji može
imati dovoljnu jakost da za osobe predstavlja opasnost od strujnog udara. 
Uskličnik unutar jednako-straničnog trokuta ima za cilj upozoriti korisnika na 
prisutnost važnih uputa za rad i održavanje (servisiranje) proizvoda u knjižicama koje
prate proizvod.

UPOZORENJE: NE IZLAŽITE PROIZVOD UTJECAJIMA KIŠE I VLAGE U CILJU
SPREČAVANJA POŽARA ILI STRUJNOG UDARA .   

UPOZORENJE: Ne postavljajte ovu opremu u zatvorena mjesta kako što su to police za
knjige ili slično.  

OPREZ: Ne začepljujete otvore za ventilaciju. Postavite ureœaj u skladu s uputama
proizvoœača. Otvori na kućištu ureœaja su postavljeni zbog ventilacije kako bi osigurali 
pouzdan rad proizvoda i kako bi zaštitili proizvod od pregrijavanja. Otvori se nikada ne smiju
začepiti tako da se proizvod stavi na pr. na krevet, fotelju, tepih ili neku drugu sličnu površinu.
Proizvod se ne smije stavljati u ugradbena tijela kao što su police za knjige, osim ako nije
osigurana dobra ventilacija ili u slučaju da se to navodi u uputama proizvoœača. 

OPREZ: Ovaj proizvod koristi laserski sustav.  
Kako biste osigurali pravilnu upotrebu proizvoda, molimo pažljivo
pročitajte priručnik za korisnika i sačuvajte ga za buduće potrebe.
Ukoliko ureœaj zahtijeva održavanje, kontaktirajte ovlašteni servisni
centar. Korištenje upravljačkih funkcija, podešavanja ili izvoœenje
procedura koje nisu navedene u ovom priručniku može dovesti do opasanog izlaganje 
zračenju. Ne pokušavajte otvoriti kućište kako biste spriječili izravno izlaganje laserskoj zraci.  
U slučaju otvaranja prisutno je vidljivo lasersko zračenje. NE GLEDAJTE U ZRAKU.

OPREZ: Ureœaj se ne smije izlagati vodi (kapanju ili pljuskanju) i na ureœaj se ne smiju
stavljati predmeti ispunjeni tekućinama, kao što su na primjer vaze.  

OPREZ
• Ventilacija se ne smije blokirati prekrivanjem otvora za ventilaciju raznim stvarima

kao što su novinski papiri, stolnjaci, zavjese i sl.   

• Na ureœaj se ne smije stavljati svijeće i druge stvari s otvorenim plamenom. 
• Iskorištene baterije je potrebno sigurno odložiti. Kod odlaganja baterija potrebno je

voditi  računa o utjecaju na životnu sredinu.  
• Ureœaj upotrebljavajte samo u tropskim i umjerenim klimama.
• Preveliki zvučni pritisak koji stvaraju slušalice može dovesti do gubitka sluha.
• Baterija se ne smije izlagati prevelikoj temperaturi sunca, vatre i drugih izvora topline.  

UPOZORENJE u vezi s električnim kabelom
Za većinu ureœaja se preporučuje da imaju svoj zasebni strujni krug napajanja; 
Drugim riječima, potrebna je zasebna utičnica sa zasebnim osiguračem na kojem neće biti
drugih utičnica ili strujnih krugova. Za potvrdu provjerite stranicu sa specifikacijama 
proizvoda u ovom priručniku. Ne preopterećujte zidnu utičnicu. Preopterećene zidne utičnice,
slabo pričvršćene ili oštećene zidne utičnice, produžni kablovi, presavijeni električni kablovi,
oštećena ili napuknuta izolacija na žicama predstavljaju opasnost. Bilo koji od ovih slučajeva
može dovesti do strujnog udara ili požara. S vremena na vrijeme pregledajte električni kabel
na ureœaju, a ako ustanovite njegovo oštećenje ili propadanje, iskopčajte kabel, prekinite
korištenje proizvoda i uredite da se kabel zamijeni odgovarajućim kabelom kod ovlaštenog
servisnog centra. 
Električni kabel zaštitite od fizičkih i mehaničkih oštećenja, kao što su savijanja, lomljenja,
uklještenja, gaženja i drugo. Posebnu pažnju obratite na utikače, utičnice i na mjesto na kojem
kabel izlazi iz ureœaja.
Posebnu pažnju obratite na utikače, utičnice i na mjesto na kojem kabel izlazi iz ureœaja.
Kod instaliranja proizvoda, pazite da utikač bude pristupačan.  

Odlaganje starog ureœaja
1. Ako se na proizvodu nalazi simbol prekrižene kante za smeće, to znači da je

proizvod pokriven europskom direktivom 2002/96/EC.
2. Svi električni i elektronički proizvodi trebaju se odlagati odvojeno od komunalnog

otpada preko za to odreœenih odlagališta koja je za te svrhe odredila vlada ili
lokalna uprava.

3. Pravilno odlaganje vašeg starog ureœaja pomoći će spriječiti potencijalno 
negativne posljedice za okolinu i ljudsko zdravlje.   

4. Za detaljnije informacije o odlaganju vašeg starog ureœaja, molimo kontaktirajte
vaš gradski ured, službu za odlaganje otpada ili trgovinu u kojoj ste kupili
proizvod.

Ovaj proizvod proizveden je prema Direktivi EMC-a 2004/108/EC i
Direktivi o niskom naponu 2006/95/EC.

Europski predstavnik:
LG Electronics Service Europe B.V.
Veluwezoom 15, 1327 AE Almere, The Netherlands
(Tel : +31-036-547-8940)

Mjere predostrožnosti
OPREZ

OPASNOST OD STRUJNOG
UDARA NE OTVARAJ
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O prikazivanju simbola
Tijekom rada se na TV-u može prikazati “ ” simbol koji pokazuje da funkcija
objašnjena u ovom priručniku za vlasnika nije moguća na tom disku.  

Regionalni kodovi
Ovaj ureœaj ima regionalni kod otisnut na zadnjoj strani ureœaja. Ureœaj može 
reproducirati samo DVD diskove koji imaju isti regionalni kod ili “ALL”.
• Većina DVD diskova ima na omotnici vidljivi globus s jednim ili više brojeva unutar

globusa. Taj broj mora odgovarati regionalnom kodu ureœaja ili se disk ne će moći
reproducirati.  

• Ako pokušate reproducirati DVD s različitim regionalnim kodom u odnosu na kod
playar-a, na TV ekranu će se pojaviti poruka “Check Regional Code” (Provjeri
regionalni kod).

Zaštita autorskih prava
Zakonom je zabranjeno kopiranje, emitiranje, prikazivanje, kabelsko emitiranje, 
reprodukcija u javnosti, ili iznajmljivanje bez dopuštenja materijala koji su zaštićeni
autorskim pravima. Ovaj proizvod sadrži funkciju zaštitite od kopiranja koju je razvila
Macrovision tvrtka. Na nekim diskovima su snimljeni signali za zaštitu od kopiranja.
Kod snimanja ili reprodukcije takvih diskova pojavit će se smetnje. Ovaj proizvod
sadrži tehnologiju za zaštitu od kopiranja koja je zaštićena odreœenim SAD patentima i
drugim pravima na intelektualno vlasništvo u posjedu Macrovision Corporation i
drugih vlasnika prava. Upotrebu ove tehnologije za zaštitu autorskih prava mora
odobriti Macrovision Corporation, i služi samo za svrhe kućnog i drugog ograničenog
prikazivanja osim ako to nije drugačije odobreno od strane Macrovision Corporation.
Rastavljanje ureœaja je zabranjeno.

DVD-VIDEO: Diskovi kao filmovi koji se mogu kupiti ili 
iznajmiti.  
DVD-R: Samo diskovi u Video modusu i finalizirani.

DVD-RW: Samo VR modus, Video modus i finalizirani.

DVD+R: Samo Video modus 

DVD+RW: Samo Video modus 

Audio CD: Glazbeni CD-i ili CD-R/CD-RW u glazbenom 
CD formatu koji se mogu kupiti.
Ovaj ureœaj reproducira DVD±R/RW i CD-R/RW diskove koji sadrže audio
naslove, DivX, MP3, WMA i/ili JPEG datoteke. Neki DVD±RW/DVD±R ili 
CD-RW/CD-R diskovi se ne mogu reproducirati na ovom ureœaju zbog kvalitete
snimanja ili fizičkog stanja diska, ili karakteristika ureœaja za snimanje i softvera. 

Logo
Vrste diskova za reprodukciju
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Glavna jedinica

a POWER (1): Uključuje i isključuje ureœaj

b MENU: Otvara DVD izbornik.

c SETUP: Otvara ili zatvara izbornik za podešavanje.

d DISPLAY: Otvara displej na ekranu.

e LCD MODE: Odabire LCD modus. (16:9, 4:3 ili Off)

f MODE: Odabir modusa rada.

g COLOR/BRIGHT: Otvara izbornik za osvjetljenje
ili boju (Brightness ili Color) za LCD displej. 
Za podešavanje boje ili osvjetljenja LCD displeja,
pritisnite više puta COLOR/BRIGHT na glavnoj
jedinici ureœaja za otvaranje izbornika Brightness ili
Color, a zatim koristite b / B za podešavanje vri-
jednosti. Pritisnite ENTER za potvrdu podešavanja.

h VOL (+/-): Podešava razinu glasnoće ugraœenih
zvučnika i slušalica.

i Indikator punjenja baterije i električnog napajanja
• Tijekom punjenja indikator ima crvenu boju, a

kada je baterija napunjena ima zelenu boju.
(Pogledajte stranicu 8 za pojedinosti.)

• Indikator postaje zelen nekoliko sekundi nakon
što se uključi ureœaj.   

j Joystick: Odaberite stavku u izborniku pomoću 
joystick-a. Pritisnite joystick za potvrdu odabira u
izborniku.

k Daljinski senzor: Ovdje usmjerite daljinski upravljač.

l x (Stop): Zaustavlja reprodukciju.

m Priključak za memorijsku karticu 
Umetnite memorijsku karticu (SD, MMC ili MS).

n N / X (PLAY / PAUSE): Pokreće reprodukciju.
Privremeno pauzira reprodukciju, ponovo pritisnite
za izlazak iz modusa pauze.

o . (Skip): Traženje unazad * ili povratak na
početak trenutnog poglavlja ili snimke ili prelazak
na prethodno poglavlje ili snimku.   
* Pritisnite i držite tipku otprilike 2 sekunde.  

p > (Skip): Traženje naprijed * ili prelazak na
sljedeće poglavlje ili snimku.
* Pritisnite i držite tipku otprilike 2 sekunde.  

q Konektor za USB adapter: Priključite isporučeni
USB adapter kabel, a zatim priključite USB ureœaj.

r AV IN/OUT priključak: Priključite TV ili vanjski
ureœaj.

s Priključak za slušalice: Ukopčajte slušalice.

t DC IN konektor: Priključite AC adapter ili 
automobilski adapter.
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��  ��  ��  ��  ��  ��  �� a ��  ��  ��  ��  ��  ��  ��

POWER (1): Uključuje i isključuje ureœaj.

AUDIO ( ): Odabire audio jezik ili audio kanal.

SUBTITLE ( ): Odabire jezik za titl.

ANGLE ( ): Odabire kut DVD kamere, ako je to
omogućeno.

SKIP/SEARCH (. / >): Traženje * nazad/
naprijed. Prelaženje na prethodno poglavlje/snimku. 
* Pritisnite i držite tipku otprilike 2 sekunde.   

SLOW (t / T): Usporena reprodukcija nazad/ naprijed.  

��  ��  ��  ��  ��  ��  �� b ��  ��  ��  ��  ��  ��  ��

SETUP: Otvara ili zatvara izbornik za podešavanje. 

MENU: Otvara DVD izbornik.

vV b B: Kreće se kroz izbornike.

ENTER ( ): Potvrœuje odabir u izborniku.

RETURN (O): Pritisnite za kretanje unazad u
izborniku ili za izlaz iz izbornika.

DISPLAY: Otvara displej na ekranu.

��  ��  ��  ��  ��  ��  �� c ��  ��  ��  ��  ��  ��  ��

PAUSE/STEP (X): Privremeno pauzira reprodukciju/ 
pritisnite više puta za reprodukciju okvir-po-okvir.  

PLAY (N): Pokreće reprodukciju.

STOP (x): Zaustavlja reprodukciju.

Brojčane tipke: Odabire brojčane opcije u izborniku.

Tipke za znakove: Višekratnim pritiskom na tipku
odaberite željeni znak.   

PROG.: Otvara modus ureœenja programa.

CLEAR: Briše broj snimke s popisa programa ili
oznaku u izborniku za traženje oznaka (Marker Search). 

��  ��  ��  ��  ��  ��  �� d ��  ��  ��  ��  ��  ��  ��

TITLE: Otvara izbornik naslova na disku.

REPEAT: Ponavlja poglavlje, snimku, naslov ili sve. 

A-B: Ponavlja odsjek.

ZOOM: Povećava video sliku.

MARKER: Označava mjesto tijekom reprodukcije.

SEARCH: Otvara izbornik za traženje oznake [Marker
Search].

RANDOM: Reprodukcija snimki se vrši nasumičnim
odabirom.

MODE: Odabir modusa rada.

Baterija u obliku gumba (Litijska baterija)
Stisnite osigurač nosača baterije, a zatim povucite držač
kako bi izvukli nosač baterije. Umetnite bateriju na
način da + gleda u istom smjeru kao + na nosaču 
baterije. Vratite nosač baterije s baterijom na njegovo
mjesto u daljinskom upravljaču, pazeći pritom da nosač
gurnete do kraja na njegovo mjesto.   
• Staru bateriju daljinskog upravljača zamijenite novom

3V mikro litijskom ćelijom kao na primjer CR. 2025
ili tome slično.

• Staru bateriju odložite prema lokalnom zakonu o 
sigurnom odlaganju starih baterija. Ne bacajte bateriju
u vatru.

Upozorenje u vezi sa zamjenom litij baterije  
• opasnost od eksplozije ako se baterija nepravilno zamijeni.
• baterija za zamjenu treba biti istog tipa kao i stara 

baterija.
• na bateriji se nalaze dodatne upozorenja za korisnika

koje treba pogledati kod zamjene baterija. 

a

b

c

d

Daljinski upravljač

Upozorenje: Ukoliko s baterijama u ovom ureœaju
postupate na nedogovarajući način, riskirate
prouzorkovanje požara ili opeklina od kemijskih
reakcija. Ne punite, ne rastavljajte, ne bušite niti ne
zagrijavajte iznad 100 °C (212 °F). 
Zamijenite samo s baterijom Matsushita Elec. Ind.
Co., Ltd. (Panasonic), broj CR. 2025. Upotrebom
druge baterije riskirate prouzorkovanje požara ili
eksplozije. Stare baterije odložite na odgovarajući
način. Baterije držite podalje od dohvata djece.
Baterije ne rastavljajte i ne bacajte u vatru.
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Početak rada
Umetanje i vaœenje memorijske kartice
Umetnite memorijsku karticu u utor na ureœaju.   
Za vaœenje memorijske kartice iz utora, pritisnite sredinu memorijske kartice, a zatim je
pažljivo izvucite.  

Kartice koje se mogu koristiti
• Secure Digital Card (SD)
• Multi Media Card (MMC)
• Memory Stick (MS)
• Ovaj ureœaj podržava samo memorijske kartice formata FAT12, FAT16 ili FAT32. 
• Koristite samo gore preporučene memorijske kartice .
• Kartica se može umetnuti samo u jednom položaju, ne koristite silu. 

Kada se pravilno stavlja kartica će nasjesti na svoje mjesto.   
• Sve memorijske kartice neće raditi na ureœaju.
• Ne vadite memorijske kartice tijekom rada (reprodukcija, kopiranje i sl.).

Priključivanje USB Flash pogona
Mali kraj USB adapterskog kabela priključite na USB priključak na ureœaju.
Priključite USB Flash pogon na USB adapter.
• Reproducirati se mogu glazbene datoteke (MP3/WMA), foto datoteke (JPEG) i DivX

datoteke. Pojedinosti za reprodukciju pojedine vrste datoteka potražite na 
odgovarajućim stranicama.   

• Maksimalan broj datoteka/USB Flash pogon: Manje od 650 (ukupan broj datoteka i
foldera).

• Ovaj ureœaj podržava samo USB ureœaje formata FAT16 ili FAT32 . 
• Samo USB Flash pogon verzije 1.1.
• USB Flash pogon koji zahtjeva instaliranje dodatnog programa kad se priključi na

računalo se ne podržava.   
• Ne vadite USB ureœaj dok radi.
• Preporučujemo izradu sigurnosne kopije važnih datoteka na USB Flash pogonu kako

bi se zaštitili od slučajnog gubitka podataka.   
• Ako koristite produžni USB kabel ili USB HUB, USB ureœaj možda neće biti 

prepoznat.   
• USB funkcija ovog ureœaja ne podržava sve vrste USB ureœaja.
• Digitalna kamera i mobilni telefon nisu podržani.   

USB Flash pogon

USB Adapter kabel

Na USB priključak

SD

or

or

MMC

MS

ili

ili
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Priključivanje električnog napajanja 
Priključivanje električnog
Priključite isporučeni električni kabel na ureœaj i ukopčajte ga u utičnicu.

AC adapter
• Ovaj AC adapter radi na 100-240V~ 1A 50/60Hz.
• Za odabir odgovarajućeg adaptera za AC utikač ili komplet AC kabela kontaktirajte

trgovinu s električnim dijelovima. 
• Proizveo NANJING WANLIDA TECHNOLOGY CO., LTD

Priključivanja automobilskog adaptera
Ureœaj u njegov automobilski adapter su proizvedeni za vozila koja imaju električni
sustav 8,5-16 V, negativno uzemljenje. To je standard za većinu vozila. Ako vaše 
vozilo ima drugačiju električni sustav, DC sustav električnog napajanja se neće moći
koristiti.

Automobilski adapter
• Ovaj automobilski adapter radi na DC 8,5-16V.
• Za odabir odgovarajućeg automobilskog adaptera kontaktirajte trgovinu s 

električnim dijelovima.
• Proizveo NANJING WANLIDA TECHNOLOGY CO., LTD.

Oprez 
• Da biste spriječili strujni udar ili moguće oštećenje vozila ili ureœaja, svaki put prije

nego što izvadite kabelski konektor iz ureœaje, izvadite utikač iz priključka za 
upaljač u automobilu.   

• U automobilskom adapteru je instaliran zaštitni osigurač 3 A 250V.  
• Za vrijeme paljenja motora, iskopčajte automobilski adapter iz priključka za upaljač.
• Ne koristite ureœaj kada je akumulator automobila istrošen. Vršni napon 

automobilskog generatora može dovesti do pregaranja DC osigurača. 
• Ako napon u automobilu podane ispod 10 V vaš ureœaj možda neće pravilno raditi.   
• Ne ostavljajte ureœaj na mjestima na kojima temperatura prelazi 70°C jer bi u 

protivnom moglo doći do oštećenja ureœaja.
Primjeri uključuju:
- Unutar automobila sa zatvorenim prozorima, izloženom suncu.   
- U blizini grijaćeg tijela.

Ukopčajte u 
“DC 12V IN”  priključak.

Ukopčajte u 
“DC 12V IN”

priključak.

Ukopčajte u 
priključak za 

automobilski upaljač
za cigarete.  

Ukopčajte utikač u tijelo AC adaptera.
(Stvarni komplet se može razlikovati od prikazanog na slici.)

Tipka za otpuštanje 
električnog kabela

Ukopčajte u
električnu 
utičnicu.
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Priključivanje ureœaja  
Audio i Video priključivanje za AV IN ili AV OUT
Priključite AV IN/OUT priključak na ureœaju na na odgovarajuće ulazne ili izlazne
priključke na vašem TV ili vanjskom ureœaju pomoću isporučenog AV kabela na dolje
prikazani način.

Odabiranje modusa rada

Prije upotrebe ureœaja morate odabrati modus rada. Pritisnite MODE na ureœaju, a
zatim pojavit će se izbornik za odabir modusa rada. Za odabir modusa koristite b / B, a
zatim pritisnite ENTER.
• [DISC]: Reproducira umetnuti disk. 
• [EXTERNAL]: Reproducira datoteku(e) s priključenog USB Flash pogona ili van-

jske memorijske kartice. Nakon odabira [EXTERNAL], odaberite [USB] za USB
Flash pogon ili [Memory Card] za vanjsku memorijsku karticu.   

• [INTERNAL]: Reprodukcija datoteke(a) s unutarnje memorije.  
• [AV IN]: Gledanje video/audio signala s vanjskog ureœaja pomoću ovog ureœaja.

Mediji miješanog sadržaja - DivX, MP3/WMA i JPEG
Kada se reproduciraju mediji koji sadrže zajedno DivX, MP3/WMA i JPEG datoteke,
pritiskom na TITLE možete odabrati izbornik datoteka koje želite reproducirati.

Punjiva baterija
• Unutarnja punjiva baterija ureœaja vam pruža slobodu prenošenja ureœaja i 

reprodukciju datoteka bez kabela za električno napajanje.   
• Unutarnja punjiva baterija će se početi puniti samo kada je ureœaj isključen i

priključen preko AC adaptera na električnu utičnicu.   
• Punjenje se prekida kada  uključite ureœaj.
• Vrijeme punjenja je otprilike 3 sata i 30 minuta.
• Vrijeme rada pomoću baterije: približno 3 sata i 30 minuta.

Vrijeme trajanja baterije ovisi o stanju baterije, uvjetima rada i okruženja.
• Tijekom punjenja indikator baterije će svijetliti u crvenoj boji. Kada je baterija

napunjena indikator će svijetliti u zelenoj boji.   
• Kada je preostalo nekoliko minuta rada pomoću baterije, na ekranu će se prikazati

poruka “Check Battery Status”.

Ukopčajte u 
“AV IN/OUT”  priključak.

TV ili vanjski ureœaj

Proizvedeno prema licenci Dolby Laboratories-a. “Dolby” i simbol dvostruki-D su
robne marke Dolby Laboratories-a.
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Podešavanje postavki - što još možete učiniti
Kada prvi put uključujete ureœaj (dodatna mogućnost)
Kada prvi put uključite ureœaj pojavit će se izbornik za odabir jezika. Za korištenje
ureœaja morate odabrati jezik. Upotrijebite vV b B kako biste odabrali jezik, a zatim
pritisnite ENTER i pojavit će se izbornik za potvrdu. Upotrijebite b B za odabir
[Enter], a zatim pritisnite ENTER.

Podešavanje postavki za jezik  
Menu Language (Jezik izbornika) - Odabir jezika izbornika za podešavanja i displeja
na ekranu.  
Disc Audio/Subtitle/Menu – Odabire jezik za audio/titl/izbornik na disku.

[Original]: Odnosi se na originalni jezik na kojem je disk snimljen.
[Other]: Za odabir drugog jezika, pritisnite brojčane tipke, a zatim unesite ENTER
za unos odgovarajućeg 4-znamenkastog broja u skladu s popisom kodova jezika.
(Pogledajte stranicu 17). Ako tijekom unosa broja pogriješite, pritisnite CLEAR
kako biste obrisali brojeve, a zatim unesite ispravan broj.   
[Off] (Za disk titl): Isključuje titl.

Podešavanje postavki za displej  
TV Aspect –  Odabir izgleda ekrana koji će se koristiti na osnovu oblika ekrana vašeg
TV-a. 

[4:3]: Odaberite u slučaju kada je priključen standardni 4:3 TV .
[16:9]: Odaberite u slučaju kada je priključen 16:9 široki TV.

Displej modus – Ako odaberete 4:3, bit će potrebno da definirate način na koji želite
prikazivati programe i filmove širokog ekrana na vašem TV-u.

[LetterBox]: Ovaj način prikazuje sliku širokog ekrana s crnim pojasevima na vrhu i
dnu ekrana.
[Panscan]: Ovaj način popunjava cijeli 4:3 ekran, režući sliku u slučaj upotrebe. 

JPEG efekt – Odredite stil prijelaza izmeœu fotografija u slide prikazu.   

Podešavanje audio postavki  
DRC (Dynamic Range Control (Dinamična kontrola opsega)) - Učinite da zvuk bude
jasan kad je glasnoća smanjena (Dolby Digital samo). Za ovaj učinak postavite [On].
Glas (Vocal) – Postavite na On (uključeno) samo kada se reproducira više-kanalni
karaoke DVD. Karaoke kanali na disku se miješaju u normalni stereo zvuk.

Podešavanje postavki zaključavanja  
Morate postaviti opciju [Area Code] (Kod područja) kako biste mogli koristiti opcije
zaključavanja. Odaberite [Area Code] opciju, a zatim pritisnite B Unesite 4-znamenkas-
tu lozinku i zatim pritisnite ENTER. Ponovo unesite lozinku, a zatim pritisnite ENTER
za potvrdu. Ako tijekom unosa lozinke pogriješite, pritisnite CLEAR, a zatim unesite
ispravne brojeve. 
Lozinku možete resetirati ako je zaboravite. Prvo, izvadite disk iz ureœaja. Otvorite
izbornik za podešavanje i unesite 6-znamenkasti broj “210499” i lozinka će biti
obrisana.
Ocjenjivanje (Rating)- Odaberite razinu ocjenjivanja. Što je niža razina, to će biti
strože ocjenjivanje. Odaberite [Unlock] da deaktivirate ocjenjivanje.
Lozinka (Password) - Postavlja ili mijenja lozinku za postavke zaključavanja.

[New]: Unesite novu 4-znamenkastu lozinku pomoću brojčanih tipki, a zatim 
pritisnite ENTER. Ponovo unesite lozinku za potvrdu.
[Change]: Unesite novu lozinku dvaput nakon unosa trenutne lozinke.

Kod područja (Area Code) - Odaberite kod zemljopisnog područja kao razinu 
ocjenjivanja reprodukcije. Ovo odreœuje koje se područje uzima kao referentno kod
ocjenjivanja DVD-a koje kontrolira roditeljsko zaključavanje. (Pogledajte stranicu 17)

Podešavanje postavki

1 Prikažite izbornik za podešavanje: SETUP
2 Odaberite željenu opciju na prvoj razini: vv  VV

3 Prijeœite na drugu razinu: BB

4 Odaberite željenu opciju na drugoj razini: vv  VV

5 Prijeœite na treću razinu: BB

6 Promijenite postavke: vv  VV / ENTER

TIPKA
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Podešavanje drugih postavki  
DivX(R) VOD - Mi vam omogućujemo DivX® VOD (Video On Demand (video na
zahtjev)) registracijski kod koji vam omogućuje kupovinu videa koristeći DivX® VOD
uslugu. Za više informacija posjetite www.divx.com/vod. 
Pritisnite ENTER kada je ikona [Select] jače osvijetljena i vidjet ćete registracijski kod
ureœaja. 
Svi video sadržaji preuzeti s DivX® VOD mogu se reproducirati samo na ovom 
ureœaju. 
Format - Inicijalizira unutarnju memoriju: obrisat će se sve što je zapisano na 
unutarnjoj memoriji.
Pritisnite ENTER kada je jače osvijetljena [Select] ikona, a zatim odaberite [Yes] i 
pritisnite ENTER.

Prikazivanje informacija o disku - što još možete
učiniti
Stavku možete odabrati pritiskom na vv  VV, a promijeniti ili odabrati postavku pritiskom
na bb BB.

Broj trenutnog naslova (ili snimke)/ ukupni broj naslova (ili snimki)
Broj trenutnog poglavlja/ukupan broj poglavlja 
Proteklo vrijeme reprodukcije
Odabrani audio jezik ili kanal

Odabrani titl
Odabrani kut/ ukupan broj kutova

Stanje punjenja baterije možete provjeriti pritiskom na DISPLAY tijekom reprodukcije
kada nije priključen DC 9V IN konektor .

Baterija Baterija Ponovo 
puna nedovoljno puna napuniti

Simboli korišteni u ovom priručniku
Odsječak čiji naslov ima jedan od sljedećih simbola se primjenjuje samo za disk ili
datoteku koji su tim simbolom predstavljeni.   

Svi diskovi i datoteke Audio CD-i
DVD i finalizirani DVD±R/RW MP3 datoteke
DivX datoteke WMA datotekeWMADivX

MP3DVD
ACDALL

Prikazivanje informacija o disku

1 Pritisnite DISPLAY tijekom reprodukcije: DISPLAY
2 Odaberite stavku: vv  VV

3 Podesite postavke u izborniku za displej: bb BB  / ENTER
4 Za izlazak: DISPLAY

TIPKA

DP392G-P_AHUNLLK-CRO  1/13/09  3:38 PM  Page 10



11

Reprodukcija diska - što još možete učiniti
Umetnite disk
Otvorite LCD ploču na prikazani način, a zatim umetnite disk. 
Zatvorite LCD ploču.

Zaustavljanje reprodukcije
Pritisnite STOP (xx) za zaustavljanje reprodukcije, ovisno o disku ureœaj će snimiti
točku zaustavljanja. “ Xxx  ”. Pritisnite PLAY ( NN) za nastavak reprodukcije (od točke
scene). Ako ponovo pritisnete STOP (xx) ili ako izvadite disk (“ xx  ” se pojavljuje na
ekranu), ureœaj će obrisati točku zaustavljanja. (XXxx  =Nastavi stop, xx  =Potpuni stop)
Točka nastavljanja se može obrisati kada se pritisne tipka (na primjer: POWER, i sl.).

Reprodukcija DVD-a s izbornikom  
Danas većina DVD-a sadrži izbornike koji se učitavaju prije same reprodukcije filma.
Kroz izbornik se možete kretati pomoću vV b B ili brojčanih tipki kako biste jače
osvijetlili opciju. Za odabir pritisnite ENTER.

Reprodukcija DVD VR diska
Ureœaj će reproducirati DVD-RW disk koji je snimljen pomoću Video Recording (VR)
formata. Kada umetnete DVD VR disk, na ekranu će se pojaviti izbornik. Upotrijebite
vV za odabir naslova, a zatim pritisnite PLAY ( NN). Za prikaz DVD-VR izbornika
pritisnite MENU ili TITLE.
Neki DVD-VR diskovi su napravljeni pomoću DVD REKORDERA s CPRM 
podacima. Ureœaj ne podržava tu vrstu diskova.   

Skakanje na sljedeće/prethodno poglavlje/snimku/datoteke
Pritisnite SKIP (>) za prelazak na sljedeće poglavlje/snimku/datoteke.
Pritisnite SKIP (.) za povratak na početak trenutnog poglavlja/snimke/datoteke.
Pritisnite dvaput kratko SKIP (.) za povrataka na prethodno
poglavlje/snimku/datoteke.

Pauziranje reprodukcije  
Pritisnite PAUSE/STEP (X) za pauziranje reprodukcije. 
Pritisnite PLAY ( NN) za nastavak reprodukcije.

Reprodukcija okvir-po-okvir
Pritisnite više puta PAUSE/STEP (X) za reprodukciju okvir-po-okvir.

Ponavljanje reprodukcije  
Pritisnite više puta REPEAT za odabir stavke za ponavljanje. Ponavljati se može 
reprodukcija trenutnog naslova, poglavlja ili snimke. Za povratak na normalnu 
reprodukciju, pritisnite više puta REPEAT kako bi odabrali [Off] (isključeno). 

Brzo naprijed ili brzo nazad  
Tijekom reprodukcije pritisnite i držite SKIP (.ili >) reprodukciju brzo naprijed
ili brzo nazad. Razne brzine reprodukcije možete dobiti ako više puta pritisnete i držite
SKIP (. ili >). Pritisnite PLAY (N) za nastavak reprodukcije normalnom 
brzinom.   

MP3WMAACDDivXDVD

ALL

DivXDVD

ALL

ALL

DVD
Reprodukcija diska

TIPKA
1 Umetnite disk: -
2 Odaberite modus rada (stranica 8): MODE
3 Pokrenite reprodukciju: N PLAY
4 Prilagodite željenu glasnoću: VOLUME 
5 Za zaustavljanje reprodukcije: x STOP
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Ponavljanje odreœenog odsjeka (A-B)  
Pritisnite A-B na početku odsjeka koji želite ponavljati i ponovo na kraju tog odsjeka.
Odabrani odsjek će se neprestano ponavljati. Za povratak na normalnu reprodukciju,
pritisnite A-B za odabir [Off] (isključeno).

Odabir jezika za titl  
Tijekom reprodukcije, pritisnite više puta SUBTITLE ( ) kako biste odabrali jezik za
titl.

Gledanje iz različitih kutova  
Ako se na ekranu na trenutaka prikaže indikator za kut, moći ćete odabrati različiti kut
kamere ako više puta pritisnete ANGLE ( ).

Slušanje različitog audio-a  
Tijekom reprodukcije više puta pritisnite AUDIO ( ) kako biste mijenjali moguće
audio jezike, kanale ili načine kodiranja.

Usporavanje brzine reprodukcije  ( : samo naprijed)
Tijekom reprodukcije, pritisnite SLOW (t ili T) da reprodukciju usporite nazad ili
naprijed. Razne brzine reprodukcije možete dobiti ako više puta pritisnete 
SLOW (t ili T). Pritisnite PLAY ( N) za nastavak reprodukcije normalnom 
brzinom. 

Gledanje uvećane video slike
Tijekom reprodukcije ili pauze, više puta pritisnite ZOOM za odabir modusa 
povećanja. Kroz povećanu sliku se možete kretati pomoću vVb B tipki. Pritisnite
CLEAR za izlazak.

Prikaz izbornika za naslov  
Pritisnite TITLE za prikazivanje izbornika naslova na disku, ako to disk omogućuje.  

Prikaz DVD izbornika  
Pritisnite MENU za prikaz izbornika diska, ako to disk omogućuje.

Pokretanje reprodukcije na odabranom vremenu 
Traženje početne točke unesenog koda vremena. Pritisnite DISPLAY, a zatim odaberite
ikonu sata. Unesite vrijeme, a zatim pritisnite ENTER. Na primjer, da naœete scenu u 1
sat, 10 minuta i 20 sekundi, unesite "11020" i pritisnite ENTER. Ako ste unijeli
pogrešan broj, pritisnite CLEAR za ponovni unos.

Reprodukcija nasumičnim odabirom 
Tijekom reprodukcije ili u stop modusu, pritisnite RANDOM za reprodukciju 
nasumičnim odabirom. Pritisnite ponovo RANDOM za povratak na normalnu 
reprodukciju.  

Označavanje omiljene scene
Na disku možete označiti mjesto na koje se potom možete vratiti. Na željenom mjestu
jednostavno pritisnite MARKER. Na ekranu će se kratko pojaviti ikona znaka 
(markera). Ponovite postupak za postavljanje novog znaka, može se postaviti najviše
devet oznaka.   
Položaje isto tako možete pozivati ili brisati. Pritisnite SEARCH i pojavit će se [Marker
Search] izbornik. Koristite b ili B za odabir željene oznake u izborniku, a zatim 
pritisnite ENTER za pozivanje položaja ili  CLEAR za brisanje položaja.

Memoriranje zadnje scene
Ovaj ureœaj memorira zadnju scenu zadnjeg gledanog diska. Zadnja scena ostaje u
memoriji čak i kada izvadite disk iz player-a ili ako isključite ureœaj. Ako umetnete disk
koji sadrži zadnju memoriranu scenu, automatski će se pozvati ta scena. 

Zaštita ekrana 
Zaštita ekrana (screen saver) se pojavljuje kada ureœaj ostavite u stop načinu rada 
otprilike pet minuta. Nakon što se zaštita ekrana prikazuje pet minuta ureœaj će se
automatski isključiti.

ACDDVD

DivXDVD

MP3WMAACD

DivXDVD

DVD

DVD

DivXDVD

DivXDVD

DivXDVD

DVD

DivXDVD

ACDDivXDVD
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Reprodukcija DivX filmske datoteke - što još
možete učiniti
Mijenjanje znakova postavljenih za pravilan prikaz DivX® titla
Pritisnite i držite SUBTITLE 3 sekunde tijekom reprodukcije. Pojavit će se kod za
jezik. Pritisnite b B za odabir drugog koda za jezik sve dok se ne prikaže pravilan titl,
a zatim pritisnite ENTER.

Zahtjevi u odnosu na DivX datoteke
Kompatibilnost DivX datoteke s ovim player-om ograničena je prema sljedećem:
• Moguća veličina rezolucije: 720x576 (Š x V) piksela.
• Nazivi DivX datoteka i titla su ograničeni na 50 znakova.
• Ekstenzije DivX datoteka: “.avi”, “.mpg”, “.mpeg”
• DivX titlovi koji se mogu reproducirati: SubRip (.srt / .txt), SAMI (.smi), 

SubStation Alpha (.ssa/.txt), MicroDVD (.sub/.txt), SubViewer 1.0 (.sub)
SubViewer 2.0 (.sub/.txt), TMPlayer (.txt)

• Kodek format koji se može reproducirati: “DIVX3.xx”, “DIVX4.xx”, “DIVX5.xx”,
“MP43”, “3IVX”, “DIVX6.xx” (Samo standardna reprodukcija)

• U ureœaju se podržava samo funkcija za reprodukciju s DivX 6.0.
• Audio format koji se može reproducirati: “Dolby Digital”, “PCM”, “MP3”, “WMA”
• Frekvencija uzorka: unutar 8 - 48 kHz (MP3), unutar 32 - 48 kHz (WMA)
• Bit brzina: unutar 8 - 320 kbps (MP3), unutar 48 - 384 kbps (WMA)
• CD-R/RW, DVD±R/RW format: ISO 9660 
• Maksimalan broj datoteka/disk: Manje od 650 (ukupan broj datoteka i foldera)
• Svi WMA Audio formati nisi kompatibilni s ovim ureœajem.

Slušanje glazbenog diska ili datoteke - što još
možete učiniti
Kreiranje vašeg vlastitog programa
Sadržaj diska možete reproducirati prema redoslijedu koji vi želite tako da uredite
redoslijed glazbe na disku. Za dodavanje glazbe na popis programa, pritisnite PROG. u
stop modusu da otvorite ureœenje programa, u izborniku se prikazuje znak ). 
Odaberite željenu glazbu na popisu [List], a zatim pritisnite ENTER da dodate glazbu
na popis programa. Odaberite glazbu na popisu programa, a zatim pritisnite ENTER za
početak programirane reprodukcije. Za brisanje glazbe s popisa programa, odaberite
glazbu koju želite obrisati, a zatim pritisnite CLEAR u modusu ureœenja programa. 
Za brisanje sve glazbe s popisa programa, odaberite [Clear All] (Obriši sve), a zatim 
pritisnite ENTER u modusu ureœenja programa. Program je obrisan kada se disk izvadi
iz ureœaja ili se ureœaj isključi.  

Prikaz informacije o datoteci (ID3 TAG)
Tijekom reprodukcije MP3 datoteke koja sadrži informaciju o datoteci, informaciju
možete prikazati ako više puta pritisnete DISPLAY.

Zahtjevi u odnosu na MP3/WMA glazbene datoteke
Kompatibilnost MP3/WMA s ovim ureœajem je ograničena prema sljedećem:
• Ekstenzija datoteka: “.mp3”, “.wma”
• Frekvencija uzorka: unutar 8 - 48 kHz (MP3), unutar 32 - 48kHz (WMA)
• Bit brzina: unutar 8 - 320kbps (MP3), unutar 48 - 384kbps (WMA)
• CD-R/RW, DVD±R/RW format: ISO 9660 
• Maksimalan broj datoteka/disk: Manje od 650 (ukupan broj datoteka i foldera)

E

Reprodukcija DivX filmske datoteke

1 Odaberite modus rada (stranica 8): MODE
2 Odaberite filmsku datoteku u izborniku: v V, MENU
3 Pokrenite reprodukciju: N PLAY
4 Za zaustavljanje reprodukcije: x STOP

TIPKA

Slušanje glazbenog diska ili datoteke
TIPKA

1 Odaberite modus rada (stranica 8): MODE
2 Odaberite glazbu u izborniku: v V, MENU
3 Pokrenite reprodukciju: N PLAY
4 Zaustavite reprodukciju: x STOP
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Gledanje foto datoteka - što još možete učiniti
Gledanje foto datoteka kao slide prikaz
Upotrijebite vV b B da jače osvijetlite ( ) ikonu, a zatim pritisnite ENTER za
pokretanje slide prikaza. Brzinu slide prikaza možete mijenjati pomoću b B kada je
jače osvijetljena ( ) ikona.

Preskakanje na sljedeći/prethodni foto
Pritisnite SKIP (. ili >) za gledanje sljedeće/prethodne fotografije. 

Okretanje fotografije
Upotrijebite vV za okretanje fotografije na punom ekranu u smjeru kretanja sata ili 
obrnuto tijekom gledanja fotografija na punom ekranu. 

Pauziranje slide prikaza
Pritisnite PAUSE/STEP (X) za pauziranje slide prikaza. Pritisnite PLAY (NN) za 
nastavak slide prikaza.

Slušanje MP3 glazbe tijekom slide prikaza
Tijekom slide prikaza možete slušati MP3 glazbu ako disk sadrži zajedno glazbene i
foto datoteke. Koristite vV b B da jače osvijetlite ( ) ikonu, a zatim pritisnite
ENTER za pokretanje slide prikaza. 

Gledanje uvećane fotografije
Tijekom gledanja fotografije na punom ekranu, više puta pritisnite ZOOM kako biste
odabrali modus povećanja. Kroz uvećanu fotografiju se možete kretati pomoću vVb B
tipki. Za izlazak pritisnite CLEAR.

Zahtjevi u odnosu na foto datoteku
Kompatibilnost JPEG datoteke s ovim ureœajem je ograničena prema sljedećem :
• Ekstenzije datoteke: “.jpg”
• Veličina fotografije: Manje od 4800 x 4800 piksela.
• CD-R/RW, DVD±R/RW format: ISO 9660 
• Maksimalan broj datoteka/disk: Manje od 650 (ukupan broj datoteka i foldera)
• Ne podržavaju se progresivne i lossless komprimirane JPEG slikovne datoteke.   

Gledanje foto datoteka

1 Odaberite modus rada (stranica 8): MODE
2 Odaberite foto datoteku u izborniku: v V, MENU
3 Prikažite odabranu datoteku na punom ekranu: N PLAY
4 Za povratak u izbornik: x STOP

TIPKA

Gledanje AV ulaza

1 Na ureœaj priključite vanjski ureœaj pomoću -
isporučenog AV kabela. (Stranica 8)

2 Otvorite izbornik za odabir modusa rada: MODE
3 Odaberite [AV IN]: bb  BB, ENTER
4 Gledajte video s vanjskog ureœaja: -
5 Za izlaz iz [AV IN] modusa, odaberite MODE, bb  BB, ENTER

[INTERNAL], [DISC] ili [EXTERNAL]:

Na ovom ureœaju možete gledati video/audio signale s vanjskog ureœaja.   

TIPKA
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Upotreba USB Flash pogona

1 Priključite USB Flash pogon (stranica 6): -
2 Otvorite izbornik za odabir modusa rada: MODE
3 Odaberite [EXTERNAL]: bb  BB, ENTER
4 Odaberite [USB]: vv  VV, ENTER
5 Odaberite datoteku: vv  VV, MENU
6 Reproducirajte datoteku: NN PLAY

Reproducirati se mogu glazbene datoteke (MP3/WMA), foto datoteke (JPEG) i
DivX datoteke. Pojedinosti za reprodukciju pojedine vrste datoteka potražite na
odgovarajućim stranicama.   

TIPKA

Upotreba unutarnje memorije 

1 Otvorite izbornik za odabir modusa rada: MODE
2 Odaberite [INTERNAL]: bb  BB, ENTER
3 Odaberite datoteku: vv  VV, MENU
4 Reproducirajte datoteku: NN  PLAY

Reproducirati se mogu glazbene datoteke (MP3/WMA), foto datoteke (JPEG) i
DivX datoteke. Pojedinosti za reprodukciju pojedine vrste datoteka potražite na
odgovarajućim stranicama.   

TIPKA

Upotreba vanjske memorijske kartice 

1 Umetnite u ureœaj vanjsku memorijsku -
karticu (stranica 6): 

2 Otvorite izbornik za odabir modusa rada: MODE
3 Odaberite [EXTERNAL]: bb  BB, ENTER
4 Odaberite [Memory Card]: vv  VV, ENTER
5 Odaberite datoteku: vv  VV, MENU
6 Reproducirajte datoteku: NN PLAY

Reproducirati se mogu glazbene datoteke (MP3/WMA), foto datoteke (JPEG) i
DivX datoteke. Pojedinosti za reprodukciju pojedine vrste datoteka potražite na
odgovarajućim stranicama.   

TIPKA
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Ureœivanje izbornika za datoteku - što još
možete učiniti  
Kopiranje datoteke ili foldera na unutarnju memoriju
Datoteku ili folder možete kopirati na unutarnju memoriju.
Odaberite datoteku ili folder koje želite kopirati, a zatim pritisnite DISPLAY kako bi
prikazali File Manager opcije. Odaberite opciju [COPY], a zatim pritisnite ENTER.
Odaberite direktorij u kojem želite kopirati sadržaj. Pritisnite ENTER za početak 
kopiranja.
• Ukoliko pokušate kopirati folder na unutarnju memoriju, pod-folder i datoteke u 

pod-folderu neće biti kopirane.   

Brisanje datoteke ili foldera na unutarnjoj memoriji.   
Na unutarnjoj memoriji možete obrisati datoteku ili folder.   
Odaberite datoteku ili folder koje želite obrisati, a zatim pritisnite DISPLAY kako bi
prikazali File Manager opcije. Odaberite opciju [DELETE], a zatim pritisnite ENTER.
Odaberite [Yes], a zatim pritisnite ENTER.

Mijenjanje naziva datoteke ili foldera na unutarnjoj memoriji   
Na unutarnjoj memoriji možete mijenjati naziv datoteke ili foldera.   
Naziv može imati najviše 17 znakova.
Odaberite datoteku ili folder kojem želite promijeniti naziv, zatim pritisnite DISPLAY
kako bi prikazali File Manager opcije. Odaberite opciju [RENAME], a zatim pritisnite
ENTER. Promijenite naziv datoteke ili foldera pomoću tipki na daljinskom upravljaču.   
Pritisnite ENTER kako bi spremili naziv.
• v / V: Promijenite znakove višekratnim pritiskom na tipku v / V. (Broj, velika ili

mala slova abecede).
• Brojevi (0-9): Unesite odgovarajući znak višekratnim pritiskom na tipku na mjestu

kursora.   
• CLEAR: Briše znak na mjestu kursora.   
• b / B: Pomjera kursor lijevo ili desno.   

Kreiranje novog foldera na unutarnjoj memoriji  
Na unutarnjoj memoriji možete kreirati novi folder. Pritisnite DISPLAY za prikaz 
opcija File Manager-a. Odaberite opciju [MAKE], a zatim pritisnite ENTER i novi će
folder biti kreiran. Promijenite naziv foldra na način prikazan u [Mijenjanje naziva
datoteke ili foldera na unutarnjoj memoriji] gore. Pritisnite ENTER kako bi spremili
naziv.
• Folder možete kreirati samo u ROOT direktoriju.

Ureœivanje izbornika za datoteku

1 Odaberite datoteku ili folder na unutarnjoj vv  VV, MENU
memoriji:

2 Otvorite File Manger izbornik: DISPLAY
3 Odaberite opciju: bb  BB

4 Izvršite odabranu opciju: ENTER

Na unutarnjoj memoriji možete ureœivati JPEG, MP3/WMA ili DivX 
datoteku/folder. Datoteku/folder ne možete kopirati na disk.

TIPKA

Kopiranje datoteke 

1 Odaberite datoteku ili folder: vv  VV, MENU
2 Otvorite izbornik File Manger: DISPLAY
3 Odaberite [COPY] opciju: bb  BB

4 Pokrenite kopiranje: ENTER

S trenutnog medija možete kopirati JPEG, MP3/WMA ili DivX datoteku/folder na
unutarnju memoriju. Ne možete kopirati datoteku/folder na disk.

TIPKA
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Kodovi jezika
Poslužite se ovim popisom za unos željenog jezika za sljedeća početna podešavanja: Disk audio, Disk titl, Disk izbornik.

Kodovi područja
Odaberite kod područja s popisa.

Jezik Kod
Afarski  6565
Afrikaanski 6570
Albanski  8381
Ameharski  6577
Arapski  6582
Armenski 7289
Asameški 6583
Ajmarski  6588
Azerbejdžanski 6590
Baškirski 6665
Baski 6985
Bengalski, Bangla  6678
Butanski  6890
Biharski  6672
Bretonski  6682
Bugarski 6671
Burmski  7789
Bjeloruski 6669
Kineski 9072

Jezik Kod
Hrvatski 7282
Češki  6783
Danski 6865
Nizozemski  7876
Engleski  6978
Esperanto 6979
Estonski  6984
Faroaski  7079
Fidžijski 7074
Finski  7073
Francuski  7082
Frizijski  7089
Galicijski  7176
Gruzijski 7565
Njemački 6869
Grčki  6976
Grenlandski 7576
Guaranski  7178
Gudžaratski  7185

Jezik Kod
Hauski 7265
Hebrejski  7387
Hindi  7273
Maœarski  7285
Islandski  7383
Indonezijski  7378
Interlingua  7365
Irski  7165
Talijanski 7384
Japanski 7465
Kanadski 7578
Kašmirski  7583
Kazački  7575
Kirgijski 7589
Korejski 7579
Kurdski  7585
Laotski 7679
Latinski  7665
Latvijski, Letonski  7686

Jezik Kod
Lingalski  7678
Litvanski 7684
Makedonski  7775
Malagaški  7771
Malajski  7783
Malajalaski  7776
Maorski  7773
Maratski 7782
Moldavski 7779
Mongolski  7778
Naurski 7865
Nepalski 7869
Norveški  7879
Orijski  7982
Pandžabi 8065
Paštu, Pušto  8083
Perzijski  7065
Poljski 8076
Portugalski  8084

Jezik Kod
Kečuanski 8185
Reto-romanski 8277
Rumunjski 8279
Ruski  8285
Samoanski  8377
Sanskrit 8365
Škotsko galski 7168
Srpski 8382
Srpsko-hrvatski  8372
Šonski  8378
Sindi  8368
Singaleski 8373
Slovački  8375
Slovenski  8376
Španjolski 6983
Sudanski 8385
Svahili 8387
Švedski  8386
Tagaloski 8476

Jezik Kod
Tadžikijski  8471
Tamilski  8465
Teluški  8469
Tajski 8472
Tonga  8479
Turski 8482
Turkmenski 8475
Tviski  8487
Ukrajinski  8575
Urdski  8582
Uzbeški  8590
Vijetnamski 8673
Volapski  8679
Velški 6789
Volofski 8779
Ksosaški  8872
Jidiš 7473
Jorupski  8979
Zulu 9085

Područje Kod
Afganistan  AF
Argentina  AR
Australija  AU
Austrija  AT
Belgija BE
Butan  BT
Bolivija BO
Brazil  BR
Kambodža KH
Kanada CA
Čile  CL
Kina CN
Kolumbija  CO
Kongo  CG

Područje Kod
Kostarika CR
Hrvatska  HR
Češka Republika CZ
Danska  DK
Ekvador  EC
Egipat  EG
El Salvador  SV
Etiopija  ET
Fidži  FJ
Finska FI
Francuska  FR
Njemačka DE
Velika Britanija GB
Grčka  GR

Područje Kod
Grenland  GL
Hong Kong HK
Maœarska HU
Indija  IN
Indonezija ID
Izrael  IL
Italija  IT
Jamajka  JM
Japan  JP
Kenija  KE
Kuvajt  KW
Libija  LY
Luksemburg  LU
Malezija  MY

Područje Kod
Maldivi  MV
Meksiko MX
Monako  MC
Mongolija MN
Maroko MA
Nepal  NP
Nizozemska  NL
Nizozemski Antili AN
Novi Zeland  NZ
Nigerija NG
Norveška NO
Oman  OM
Pakistan PK
Panama  PA

Područje Kod
Paragvaj  PY
Filipini PH
Poljska  PL
Portugal  PT
Rumunjska  RO
Ruska Federacija  RU
Saudijska Arabija SA
Senegal  SN
Singapur  SG
Slovačka Republika  SK
Slovenija  SI
Južna Afrika ZA
Južna Koreja KR
Španjolska ES

Područje Kod
Sri Lanka LK
Švedska SE
Švicarska CH
Tajvan  TW
Tajland TH
Turska TR
Uganda UG
Ukrajina UA
Sjedinjene Države US
Urugvaj UY
Uzbekistan UZ
Vijetnam  VN
Zimbabve ZW
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Specifikacije

Izvedba i specifikacije su podložne promjenama bez prethodne
obavijesti.  

Općenito
Potrebno električno napajanje DC 12 V
Potrošnja električne snage 12W
Dimenzije (Približno) 231 x 40.2 x 145 mm (Š x V x D) 
Neto težina (Približno) 1,06 kg
Radna temperatura 5 °C do 40 °C
Radna vlažnost 5 % do 90 %
Laser Poluvodički laser
Sustav signal PAL
Unutarnja memorija Flash memorija (256MB)

Priključci
Audio/Video izlaz/ulaz ø3,5mm mini priključak x 1

- Video: 1,0 V (p-p), 75 Ω, sinkr. negativna
- Audio (Analog): 2 Vrms (1 KHz, 0 dB)

Priključak za slušalice ø3,5mm stereo mini priključak x 2

LCD (Displej od tekućeg kristala)
Veličina ploče Širina 8 inča (dijagonala)
Sustav projekcije R.G.B. pruga
Sustav pogona TFT aktivni matrix
Rezolucija 800 x 480 (WVGA) 

Dodaci
• RCA Video/Audio kabel
• AC adapter (MPA-630)
• Automobilski adapter (DPDC1)
• Daljinski upravljač
• Baterija za daljinski upravljač (Litij baterija)

Otklanjanje poteškoća
Simptom Ispravljanje

Električni kabel je iskopčan.

Baterija je ispražnjena.
Nema umetnutog diska.
Modus rada nije pravilno odabran.  

TV nije postavljen da prima signal s 
ureœaja.
Video kabel nije dobro priključen.
LCD modus je postavljen na [Off]
(Isključeno).
Priključena oprema preko audio
kabela nije postavljena da prima 
signal s ureœaja.
Glasnoća je postavljena na najmanju
razinu.
AUDIO opcije su postavljene na
pogrešan položaj.
Umetnut je disk koji se ne može
reproducirati.

Postavljen je prag ocjene za 
reprodukciju.
Daljinski upravljač nije usmjeren
prema senzoru za daljinski na 
ureœaju.  
Daljinski upravljač je predaleko u
odnosu na ureœaj.

Ukopčajte dobro utikač električnog
kabela u zidnu utičnicu.
Napunite bateriju.
Umetnite disk.
Koristite MODE tipku za odabir
modusa rada. (Stranica 8)
Odaberite odgovarajući modus video
ulaza na TV-u.
Dobro priključite video kabel.
Odaberite LCD modus koji nije
[Off].
Odaberite pravilan modus ulaza za
audio pojačalo. 

Podesite glasnoću pomoću upravljača
za glasnoću.
Postavite AUDIO postavke na
pravilne položaje. 
Umetnite disk koji se može 
reproducirati. (Provjerite vrstu diska i
regionalni kod.)
Promijenite visinu ocjene za 
reprodukciju.
Usmjerite daljinski upravljač prema
senzoru na ureœaju.   

Daljinski upravljač koristite na 
manjoj udaljenosti u odnosu na ureœaj.   

Nema el. napajanja.

Napajanje je
uključeno, ali 
ureœaj ne radi.

Nema slike.

Nema zvuka.

Ureœaj ne počinje s
reprodukcijom.

Daljinski upravljač
ne radi pravilno.

Uzrok
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OPREZ: DA BISTE SMANJILI RIZIK OD STRUJNOG UDARA, NEMOJTE DA
UKLANJATE POKLOPAC (ILI ZADNJU STRANU) OVOG UREŒAJA. UNUTRA NEMA
DELOVA KOJE SAM KORISNIK MOŽE DA POPRAVLJA. ZA POPRAVKE SE
OBRATITE KVALIFIKOVANOM OSOBLJU SERVISA.

Simbol munje unutar jednakostraničnog trougla upozorava korisnika na prisustvo
opasnog neizolovanog napona unutar proizvoda koji može biti dovoljan da stvori
rizik od strujnog udara.
Uzvičnik unutar jednakostraničnog trougla upozorava korisnika na važne instrukcije o
radu i održavanju (servisiranju) koje se mogu naći u uputstvu koje prati ureœaj.

UPOZORENJE: DA BISTE SPREČILI POJAVU POŽARA ILI STRUJNI UDAR, NE
IZLAŽITE OVAJ UREŒAJ KIŠI ILI VLAGI.

UPOZORENJE: Nemojte instalirati ovu opremu u nekom skučenom prostoru kao što su na
primer police za knjige ili u nekim sličnim elementima.
OPREZ: Nemojte da blokirate otvore za ventilaciju. Instalirajte prema uputstvima datim od
strane proizvoœača. Slotovi i otvori na kućištu postoje zbog ventilacije da bi se omogućio
pouzdani rad ureœaja i da bi se zaštitio od pregrevanja. Otvori ne treba nikada da se blokiraju
postavljanjem ureœaja na krevet, kauč, tepih ili ostale slične površine. Ureœaj ne treba da se
stavlja u ormane ili ugradne police sve dok se ne obezbedi pravilna ventilacija ili dok se ne
ispune svi zahtevi prema instrukcijama proizvoœača.
UPOZORENJE: Ovaj ureœaj koristi laserski sistem.
Da biste osigurali pravilnu upotrebu ovog proizvoda, molimo vas da
pažljivo pročitate ovo uputstvo za upotrebu i da ga čuvate ako 
zatreba. Za održavanje ureœaja, kontaktirajte ovlašćeni servis centar.
Korišćenje upravljača, regulatora ili postupaka sa performansama 
drugačijim od onih koje su ovde opisane mogu dovesti do opasnog izlaganja radijaciji. 
Da biste sprečili  direktno izlaganje laserskim zracima, ne pokušavajte da otvarate kućište.
Ako se ono otvori onda se izlažete opasnoj radijaciji lasera. NE GLEDAJTE DIREKTNO U 
LASERSKI ZRAK.

UPOZORENJE: Aparat ne treba da se izlaže vodi (kapanju ili prskanju), a ne treba ni da se
na njega postavljaju predmeti sa vodom, kao što su vaze.

OPREZ
• Ventilacija ne treba da se ometa pokrivanjem otvora za ventilaciju predmetima kao

što su novine, stolnjaci, zavese itd.
• Na aparat ne treba da se stavljaju izvori otvorenog plamena, kao što su na primer

sveće.
• Iskorišćene baterije treba da se odlažu bezbedno i ne smeju da se pale. Treba da

vodite računa o svojoj okolini u vezi odlaganja baterija.
• Aparat koristite samo u predelima sa tropskom ili umerenom klimom.
• Prekomeran zvučni pritisak sa slušalica za uši ili onih na glavi može da dovede do

gubitka sluha.
• Baterije ne treba da se izlažu ekstremnoj temperaturi kao što su na primer direktno

sunce, vatra ili slično.
UPOZORENJE koje se odnosi na električni kabl 
Za većinu ureœaja se preporučuje da se povežu prema električnom kolu koje im je
namenjeno; 
tj. jedna utičnica treba da napaja samo taj ureœaj i da nema dodatnih priključaka ili kola koja
se granaju. Da biste bili sigurni u vezi ovoga, proverite na strani sa specifikacijama u ovom
uputstvu za rukovanje. Ne preopterećujte zidne utičnice. Preopterećene, rasklimane ili
oštećene utičnice, produžni nastavci, iskrzani električni kablovi, oštećene ili naprsle izolacije i
slična oštećenja su opasni. Bilo koje od ovih stanja može dovesti do električnog udara ili
požara. Zato povremeno proverite kabl vašeg ureœaja, i ako njegov izgled ukazuje na 
oštećenje ili popuštanje u smislu kvaliteta, isključite ga, i nemojte koristiti ureœaj, a kabl neka
vam zameni ovlašćeni servis centar.
Zaštitite električni kabl od fizičkog ili mehaničkog lošeg postupanja sa njim, kao što su: 
uvrtanje, uvijanje, priklještenje, zatvaranje vrata preko njega ili gaženja po njemu. Obratite
posebnu pažnju na priključke, utičnice na zidu i mesto gde kabl izlazi iz ureœaja. Da biste
isključili ureœaj sa napajanja, izvucite utikač iz utičnice. Kada instalirate ureœaj, obezbedite da
je priključak lako dostupan.

Odlaganje vašeg starog ureœaja
1. Kada se na ureœaju nalazi ovaj simbol sa precrtanom kantom za œubre, to onda

znači da proizvod podleže evropskim smernicama European Directive 2002/96/EC.
2. Svi električni i elektronski proizvodi treba da se odlažu posebno od gradskog

smeća, na mestima koja su označena od strane države ili lokalnih vlasti.
3. Pravilno odlaganje vaših starih ureœaja će pomoći sprečavanju eventualnih 

negativnih posledica na okolinu i ljudsko zdravlje.
4. Za detaljnije informacije o odlaganju starih ureœaja, molimo vas da kontaktirate

vaše gradske vlasti, komunalnu službu ili prodavnicu u kojoj ste kupili svoj ureœaj.

Ovaj ureœaj je proizveden u skladu sa EMC direktivom 2004/108/EC i
direktivom niskog napona 2006/95/EC.
Predstavnik za Evropu:
LG Electronics Service Europe B.V.
Veluwezoom 15, 1327 AE Almere, The Netherlands
(Tel : +31-036-547-8940)

Mere predostrožnosti
OPREZ

NE OTVARAJTE, RIZIK OD
STRUJNOG UDARA
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O simbolu na displeju
Simbol “ ’’ se može pojaviti na displeju na vašem TV ekranu za vreme rada i
pokazuje da funkcija objašnjena u ovom uputstvu nije dostupna na tom specifičnom
disku.

Regionalni kodovi 
Ovaj ureœaj ima regionalni kod kao što je odštampano na poleœini. Na njemu mogu da
se puštaju samo DVD diskovi koji imaju istu oznaku ili oznaku «ALL».
• Većina DVD diskova ima globus sa jednim ili više brojeva jasno vidljivim na omotu.

Ovaj broj mora da bude isti kao regionalni kod vašeg ureœaja, inače nećete moći 
emitovati taj disk.

• Ako pokušate da emitujete DVD sa različitim regionalnim kodom od onog koji ima
vaš plejer, na TV ekranu se pojavljuje poruka da proverite kod regiona 
«Check Regional Code».

Autorska prava

Zakonom je zabranjeno kopirati, emitovati, prikazivati, emitovati preko kablovske 
televizije, prikazivati javno ili iznajmljivati bez dozvole materijal zaštićen autorskim
pravima. Ovaj proizvod karakteriše funkcija zaštite autorskih prava koju je razvio
Macrovision. Signali zaštite autorskih prava su snimljeni na nekim diskovima. Kada
snimate ili emitujete ove diskove, pojaviće se smetnje u slici. Ovaj proizvod ima
ugraœenu tehnologiju zaštite autorskih prava metodima pokrivenim nekim američkim
patentima i drugim pravima na intelektualnu svojinu u vlasništvu Macrovision
Corporation i drugih vlasnika autorskih prava. Korišćenje ove tehnologije zaštite
autorskih prava mora biti odobreno od strane Macrovision Csorporation i namenjeno je
samo za kućnu i drugu ograničenu upotrebu, ukoliko nije drugačije odobreno od strane
Macrovision Corporation. Otkrivanje dizajna ili rastavljanje je zabranjeno.

DVD-VIDEO: Diskovi sa filmovima koji se mogu kupiti 
ili iznajmiti.
DVD-R: Diskovi koji su u video modu i samo oni koji su 
finalizirani
DVD-RW: VR mod, Video mod i samo oni koji su finalizirani

DVD+R: Samo video mod 

DVD+RW: Samo video mod

Audio CD: Muzički diskovi ili CD-R/CD-RW u muzičkom 
CD formatu koji se mogu kupiti.
Ovaj ureœaj može da reprodukuje DVD±R/RW i CD-R/RW diskove koji sadrže
audio naslove, DivX, MP3, WMA i/ili JPEG fajlove. Neki od DVD±RW/DVD±R ili
CD-RW/CD-R diskova ne mogu da se reprodukuju na ovom ureœaju usled uslova
kvaliteta snimanja, fizičkih uslova na disku, ili karakteristika ureœaja za snimanje i
autorskog softvera.

Logo

Vrste diskova koji se mogu puštati
Tip

Mere predostrožnosti  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2
Vrste diskova koji se mogu puštati  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3
Glavni deo ureœaja  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4
Daljinski upravljač  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5
Pre početka rada  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .6
Povezivanje napajanja . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .7
Povezivanje ureœaja  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .8
Izbor radnog režima  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .8
Baterije koje se mogu puniti  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .8
Podešavanje jezika . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .9-10
Prikaz informacija o disku  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .10
Reprodukcija diska  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .11-12
Reprodukcija DivX filma  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .13
Slušanje muzičkog diska ili muzičkih fajlova  . . . . . . . . . . . . . . . . . . .13
Prikaz photo fajlova  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .14
Posmatranje signala sa AV ulaza  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .14
Korišćenje USB Flash drajva  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15
Korišćenje spoljašnje memorijske kartice  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15
Korišćenje unutrašnje memorije  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15
Kopiranje fajlova  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .16
Ureœivanje fajlova  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .16
Kodovi jezika  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .17
Kodovi regiona  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .17
Pronalaženje i rešavanje problema  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .18
Specifikacije  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .18
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Glavni deo ureœaja

a POWER (1): Uključuje i isključuje ureœaj (ON i OFF)

b MENU: Pristupa meniju na DVD disku.

c SETUP: Pristupa meniju za podešavanje ili ga uklanja.

d DISPLAY: Pristupa displeju na ekranu.

e LCD MODE: Selektuje LCD mod. (16:9, 4:3 ili
isključeno)

f MODE: Selektuje radni režim.

g COLOR/BRIGHT: Prikazuje meni Brightness or
Color (osvetljenje i boje) za LCD displej.
Da biste podesili boju ili osvetljenost LCD displeja,
pritiskajte COLOR/BRIGHT na glavnom delu ure-
œaja da bi se pojavio meni Brightness or Color, a
zatim koristite dugmad b / B da biste postavili
vrednosti. Pritisnite ENTER da biste potvrdili to što
ste podesili.

h VOL (+/-): Za podešavanje jačine zvuka ugraœenih
zvučnika i slušalica.

i Punjač baterije i indikator napajanja
• Indikator baterije je crvene boje za vreme punjenja

baterije, a kada se punjenje završi, on prelazi u
zelenu boju. (Pogledajte na strani 8 za detalje.)

• Indikator prelazi u zelenu boju nekoliko sekundi
nakon isključenja ureœaja.

j Joystick: Koristite džojstik da biste selektovali
neku od stavki iz menija. Pritisnite džojstik da biste
potvrdili selekciju iz menija.

k Senzor za daljinski upravljač: Usmerite daljinski
upravljač na ovaj senzor.

l x (Stop): Zaustavlja reprodukciju.

m Slot memorijske kartice 
Umetnite memorijsku karticu (SD, MMC ili MS).

n N / X (PLAY / PAUSE): Započinje plejbek.
Privremeno pauzira reprodukciju, a ako želite da
izaœete iz moda pauze, pritisnite to dugme ponovo.

o . (Skip): Pretraga unazad* ili povratak na 
početak tekućeg poglavlja ili trake, ili povratak na
prethodno poglavlje ili traku.
* Pritisnite i zadržite dugme oko dve sekunde.

p > (Skip): Pretraga unapred* ili prelazak na
sledeće poglavlje ili traku.
* Pritisnite i zadržite dugme oko dve sekunde.

q Priključak za USB adapter: Povežite dostavljeni
USB adapter kabl, a zatim priključite USB ureœaj.

r Priključak za AV IN/OUT: Ovde priključite TV ili
neki drugi spoljašnji ureœaj.

s Priključak za slušalice: Ovde uključite slušalice.

t Priključak DC IN: Ovde priključite naizmenični
AC adapter ili ispravljač automobila.

DP392G-P_AHUNLLK-SER  1/13/09  3:38 PM  Page 4



5

��  ��  ��  ��  ��  ��  �� a ��  ��  ��  ��  ��  ��  ��

POWER (1): Uključuje i isključuje ureœaj (ON i OFF).
AUDIO ( ): Bira audio jezik ili kanal.

SUBTITLE ( ): Bira jezik za titl.

ANGLE ( ): Bira ugao DVD kamere ako je dostupan.

SKIP/SEARCH (. / >): Pretraga*
unazad/unapred. Prelazak na sledeće ili prethodno
poglavlje/traku.
* Pritisnite i zadržite ovo dugme oko dve sekunde.

SLOW (t / T): Usporena reprodukcija unazad/unapred.

��  ��  ��  ��  ��  ��  �� b ��  ��  ��  ��  ��  ��  ��

SETUP: Pristupa meniju za podešavanje ili ga uklanja.
MENU: Pristupa meniju na DVD disku.

vV b B: Za kretanje kroz meni.

ENTER ( ): Potvrœuje selekciju u meniju.

RETURN (O): Pritisnite da biste se vratili unazad u
meniju ili da biste izašli iz menija.
DISPLAY: Pristupa displeju na ekranu.

��  ��  ��  ��  ��  ��  �� c ��  ��  ��  ��  ��  ��  ��

PAUSE/STEP (X): Privremeno pauzira reprodukciju /
pritiskajte više puta za reprodukciju kadar po kadar.

PLAY (N): Započinje reprodukciju.
STOP (x): Zaustavlja reprodukciju.
Numerisana dugmad: Selektuje numerisane opcije iz
menija.
Karakter dugmad: Selektuje se željeni karakter (slovo).
PROG.: Ulaz u mod za unošenje programa.
CLEAR: Briše broj trake sa programske liste.

��  ��  ��  ��  ��  ��  �� d ��  ��  ��  ��  ��  ��  ��

TITLE: Pristup meniju naslova diska.
REPEAT: Ponavlja poglavlje, traku, naslov ili sve.
A-B: Ponavljanje nekog dela.
ZOOM: Uvećava video sliku.
MARKER: Markira bilo koje mesto za vreme 
reprodukcije.
SEARCH: Prikazuje meni [Marker Search].
RANDOM: Trake se reprodukuju prema slučajnom
redosledu.
MODE: Selektuje radni režim.

Postavljanje baterije u daljinski upravljač
Pritisnite klip držača baterije, a zatim povucite jezičak
da biste izvadili držač. Namestite bateriju tako da se
oznaka + nalazi u istom smeru kao ista oznaka + na
držaču baterije. Namestite držač baterije u daljinski
upravljač tako da bude skroz unutra. 
• U daljinskom upravljaču treba da se koriste mikro 

litijumske baterije od 3V kao što su CR. 2025 ili 
ekvivalentne.

• Postupajte sa baterijom u skladu sa lokalnim 
zakonima. Ne izlažite je vatri.

Upozorenje za litijumske baterije koje se mogu 
menjati
• Postoji opasnost od eksplozije ako se baterija 

nepravilno menja.
• Menjajte samo istom vrstom baterija.
• Važi dodatno upozorenje ako sami korisnici menjaju

bateriju.ureœaj, može 

a

b

c

d

Daljinski upravljač

Upozorenje: Ako se nasilno postupa sa baterijom
koja se koristi za ovaj ureoeaj, onda može doći do
opasnosti od opekotina ili delovanja hemikalija.
Nemojte da je dopunjavate, otvarate, spaljujete ili da
je izlažete temperaturi iznad 100°C (212°F).
Bateriju menjajte samo sa Panasonikovom baterijom
Matsushita Elec. Ind. Co., Ltd., pod brojem CR.
2025. Upotreba drugih baterija može predstavljati
rizik od vatre ili eksplozije. Bacite upotrebljenu
bateriju. Čuvajte baterije od dece. Ne otvarajte ih i ne
izlažite ih vatri.
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Pre početka rada
Postavljanje i vaœenje memorijske kartice
Ubacite memorijsku karticu u slot memorijske kartice na ureœaju.
Da biste izvukli memorijsku karticu iz slota, pritisnite je na sredini i pažljivo izvucite.

Kartice koje se mogu koristiti na ovom ureœaju
• Secure Digital Card (SD)
• Multimedijalna kartica (MMC)
• Memory Stick (MS)
• Ovaj ureœaj podržava samo memorijske kartice u formatu FAT12, FAT16 i FAT32.
• Koristite samo gore preporučene kartice.
• Kartica može da se postavi samo u jednom smeru; nemojte da je gurate na silu. 

Kartica treba lako da upadne kada je ispravno postavljena. 
• Neke od kartica nisu odgovarajuće za ovaj ureœaj.
• Nemojte da vadite memorijsku karticu za vreme rada (play, copy, itd.).

Povezivanje USB Flash drajva
Manji kraj USB adapter kabla uključite u USB port ureœaja. Ubacite USB Flash drajv u
USB adapter.
• Mogu da se reprodukuju  muzički fajlovi  (MP3/WMA), photo fajlovi (JPEG) i

DivX fajlovi. Za detalje o radu sa svakim od ovih fajlova, pogledajte na 
odgovarajućim stranicama.

• Maksimalan broj fajlova po USB Flash drajvu: Manji od 650 (ukupan broj fajlova i
foldera)

• Ovaj ureœaj podržava samo USB jedinice u formatu FAT16 ili FAT32.
• Može da se koristi samo USB Flash drajv verzije 1.1.
• USB Flash drajv koji zahteva dodatnu instalaciju programa kada je povezan na PC,

nije podržan.
• Nemojte da vadite USB jedinicu za vreme rada ureœaja.
• Preporučujemo vam da izvršite back up vaših važnih fajlova sa USB Flash drajva da

ih ne biste slučajno izgubili.
• Ako koristite USB produžni kabli ili USB hub može se desiti da USB jedinica ne

bude prepoznata.
• USB funkcija ovog ureœaja ne podržava baš sve USB jedinice.
• Digitalna kamera i mobilni telefon nisu podržani.

USB Flash drajv

USB kabl adapter

Na USB port

SD

or

or

MMC

MS

ili 

ili 
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Povezivanje napajanja
Priključenje glavnog kabla
Priključite dostavljeni glavni kabl od ureœaja do utičnice.

AC adapter (Ispravljač)
• Ovaj AC adapter radi na 100-240V ~1A 50/60Hz.
• Kontaktirajte nekog distributera električnih delova za pomoć pri izboru odgovara-

jućeg priključka naizmeničnog adaptera (ispravljača) ili seta naizmeničnog kabla.
• Proizvoœač: NANJING WANLIDA TECHNOLOGY CO., LTD

Povežite ispravljač za automobil
Ovaj ureœaj i njegov ispravljač za automobil su projektovani za vozila koja imaju 
8.5-16 volti, negativno uzemljenih električnih sistema. To je standard većine vozila.
Ako vaše vozilo ima drugačiji tip električnog sistema, onda se jednosmerni sistem
napajanja (DC) ne može koristiti.

Ispravljač za automobil
• Ovaj ispravljač za automobil radi na jednosmernu struju DC 8.5-16V.
• Kontaktirajte nekog distributera električnih delova za pomoć pri izboru odgovara-

jućeg ispravljača za automobil.
• Proizvoœač: NANJING WANLIDA TECHNOLOGY CO., LTD

Oprez
• Da biste sprečili električni udar i moguće oštećenje ureœaja ili vozila, uvek prvo

isključite ispravljač iz priključka koji služi kao upaljač za cigarete pre nego što
isključite ureœaj.

• Ispravljač za automobil koristi osigurač za zaštitu od 3A i 250V.
• Kada se startuje mašina, isključite ispravljač iz priključka koji služi kao upaljač za

cigarete.
• Nemojte da koristite ureœaj kada vam je akumulator ispražnjen. Vršna struja sa 

generatora automobila može dovesti do toga da jednosmerni DC osigurač pregori.
• Ako napon napajanja vozila padne za približno 10 volti, onda se može desiti da vaš

ureœaj ne radi ispravno.
• Nemojte ostavljati ureœaj na mestima gde temperatura prelazi 70°C (158°F) jer se

ureœaj može pokvariti.
Tu se misli na primer:
- Na unutrašnjost automobila kada su prozori zatvoreni, a ureœaj izložen 

direktnom suncu.
- Blizu grejnih tela.

Uključite u priključak
“DC 12V IN’’.

Uključite u
priključak
“DC 12V IN’’.

Uključite u 
automobilsku utičnicu
koja služi kao upaljač
cigarete.

Namestite utikač na telo naizmeničnog (AC) adaptera.
(Stvarni set može da se razlikuje od crteža.)

Otpusno dugme
glavnog kabla

Uključite u
izvor napajanja.
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Povezivanje ureœaja
Audio i video prikljućak za ulaz AV IN ili izlaz AV OUT
Povežite AV IN/OUT priključak ureœaja sa odgovarajućim ulaznim ili izlaznim
priključcima na vašem TV-u ili nekom drugom spoljašnjem ureœaju pomoću 
dostavljenog AV kabla kao što je dole prikazano.

Izbor radnog režima

Pre korišćenja ureœaja potrebno je da odaberete režim rada. Pritisnite MODE na 
ureœaju i pojaviće se meni za izbor radnog režima. Koristite dugmad b / B da biste
odabrali mod, a zatim pritisnite ENTER.
• [DISC]: Reprodukcija sa ubačenog diska.
• [EXTERNAL]: Reprodukcija fajla (fajlova) sa povezanog USB Flash drajva ili 

spoljašnje memorijske kartice. Kada odaberete [EXTERNAL], selektujte [USB] za
USB Flash drajv ili [Memory Card] za spoljašnju memorijsku karticu.

• [INTERNAL]: Reprodukcija fajla (fajlova) sa unutrašnje memorije.
• [AV IN]: Da biste na ovom ureœaju imali video/audio signale sa nekog spoljašnjeg

ureœaja.

Kombinovani medijum – DivX, MP3/WMA i JPEG
Prilikom reprodukcije sa medijuma koji sadrži DivX, MP3/WMA i JPEG fajlove, vi
možete da odaberete koje fajlove želite da pustite pritiskom na TITLE.

Baterije koje se mogu puniti
• Unutrašnja baterija za višekratnu upotrebu vam daje mogućnost da nosite ureœaj sa

sobom i da gledate fotografije i bez povezivanja ureœaja kablijem.
• Unutrašnja baterija za višekratnu upotrebu se puni samo kada se ureœaj isključi, a

ispravljač (AC adapter) uključen u utičnicu.
• Punjenje se zaustavlja ako uključite ureœaj.
• Punjenje traje otprilike 3 sata i 30 minuta.
• Trajanje baterije: približno 3 sata i 30 minuta 

Trajanje baterije može biti različito zavisno od stanja  baterije, radnog statusa i 
okolnih uslova.

• Indikator baterije je crvene boje za vreme punjenja baterije. Kada se punjenje završi,
indikator prelazi u zelenu boju.

• Kada je preostalo vreme baterije nekoliko minuta, onda se na ekranu pojavljuje 
poruka da proverite bateriju ‘’Check Battery’’. 

Uključite u priključak 
“AV IN/OUT’’.

TV ili neki drugi spoljašnji ureœaj

Proizvedeno pod licencom kompanije Dolby Laboratories. “Dolby” i dvostruki D
simbol su registrovane trgovačke marke kompanije Dolby Laboratories.
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Podešavanje jezika - ostale mogućnosti
Kada uključite ureœaj po prvi put (opciono)
Meni za izbor jezika će se pojaviti kada po prvi put uključite ureœaj. Morate da 
odaberete neki od jezika da biste uopšte koristili ureœaj. Koristite vV b B da biste
odabrali jezik, a zatim pritisnite ENTER i pojaviće se meni za potvrdu. Koristite b B
da biste selektovali [Enter], a zatim pritisnite ENTER.

Podešavanje jezika  
Menu Language – Izaberite jezik za Setup meni i displej na ekranu.
Disc Audio/Subtitle/Menu – Izaberite jezik za Disc Audio/Subtitle/Menu  

[Original]: Odnosi se na originalni jezik na kome je disk snimljen.
[Other]: Da biste odabrali neki drugi jezik, pritiskajte numerisanu dugmad, a zatim i
ENTER da biste uneli odgovarajući 4-cifreni digitalni broj prema kodnoj listi jezika
(vidite stranu 17). Ako napravite grešku prilikom unošenja brojeva, pritisnite
CLEAR da biste ih obrisali i ispravite to.
[Off] (za Disc Subtitle): Isključuje titl.

Podešavanje displej prikaza  
TV Aspect – Odaberite koji ćete aspekt ekrana koristiti zavisno od oblika vašeg TV
ekrana. 

[4:3]: Selektujte kada je priključen TV sa standardnim odnosom stranica ekrana
(4:3).
[16:9]: Selektujte kada je priključen TV sa širim prikazom ekrana (16:9).

Display Mode – Ako ste odabrali 4:3, biće potrebno da definišete kako želite da se na
vašem TV-u prikažu programi i filmovi sa širokim prikazom ekrana.

[LetterBox]: Ovaj mod prikazuje široku sliku sa crnim trakama na vrhu i u dnu
ekrana.
[Panscan]: Ovaj mod ispunjava slikom ceo 4:3 ekran, isecajući sliku tamo gde je to
neophodno.

JPEG Effect – Specificira stil tranzicije za slajd šou prilikom izmene slika.

Audio podešavanja  
DRC (Dynamic Range Control - Kontrola dinamičkog opsega) – Čini zvuk jasnijim
i kada se jačina zvuka utiša (važi samo za Dolby Digital). Postavite na [On] da biste
imali ovaj efekat.
Vocal – Postavite Vocal na On samo kada je pušten višekanalni karaoke DVD. Karaoke
kanali na disku se miksuju u normalan stereo zvuk.

Podešavanje zaključavanja  
Da biste koristili opcije zaključavanja morate da postavite opciju [Area Code].
Selektujte opciju [Area Code], a zatim pritisnite B. Unesite 4-cifrenu šifru, a zatim 
pritisnite ENTER. Unesite je još jednom i pritisnite ENTER da potvrdite.
Ako napravite grešku prilikom unošenja brojeva, pritisnite CLEAR da biste to ispravili.
Ako zaboravite šifru, vi možete da je resetujete. Prvo, izvadite disk iz ureœaja.
Prikažite setup meni, a zatim unesite 6-cifreni broj “210499’’ i šifra će biti obrisana.
Rating - Selektuje nivo ocenjivanja. Što je niži nivo, ocena je stroža. Selektujte
[Unlock] da biste deaktivirali ocenu.
Password - Prvo izvadite disk iz ureœaja.

[New]: Unesite novu 4-cifrenu šifru pomoću numerisanih dugmadi, a zatim pritisnite
ENTER. Unesite šifru ponovo da biste je potvrdili.
[Change]: Unesite novu šifru dvaput posle unošenja tekuće šifre.

Area Code - Selektujte kod za geografsku oblast kao nivo ocene reprodukcije. To
odreœuje od kog regiona se koriste standardi za ocenu DVD diskova, kontrolisanih od
strane funkcije parental lock (vidite stranu 17).

Podešavanje jezika

1 Za prikaz setup menija: SETUP
2 Selektujte željenu opciju na prvom nivou: v V

3 Preœite na drugi nivo: B

4 Selektujte željenu opciju na drugom nivou: v V

5 Preœite na treći nivo: B

6 Za izmenu podešavanja: v V / ENTER

DUGME
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Ostala podešavanja  
DivX(R) VOD - Mi vam obezbeœujemo DivX® VOD (Video On Demand - Video na
zahtev) registracioni kod koji vam omogućava da iznajmite ili kupite video baziran na
DivX® VOD usluzi. Za više informacija, pogledajte sajt www.divx.com/vod. 
Pritisnite ENTER kada je osvetljena ikonica [Select] i pojaviće se registracioni kod.
Svi preuzeti video snimci sa DivX® VOD mogu se puštati samo na ovom ureœaju.
Format – Inicijalizira unutrašnju memoriju: biće obrisano sve što je snimljeno u
unutrašnjoj memoriji.
Pritisnite ENTER kada je naglašena ikonica [Select], a zatim selektujte [Yes] i pritisnite
ENTER.

Prikaz informacija o disku - ostale mogućnosti
Možete da selektujete neku od stavki pritiskanjem na vV i promenom ili selektovanjem
postavke pritiskanjem na b B.

Redni broj tekućeg naslova (ili trake) / Ukupan broj naslova (ili traka)
Redni broj tekućeg poglavlja / Ukupan broj poglavlja
Proteklo vreme reprodukcije
Odabrani audio jezik ili kanal

Odabrani titl
Odabrani ugao / Ukupan broj uglova

Status baterije možete proveriti pritiskom na DISPLAY u toku reprodukcije kada nije
povezan priključak DC IN.

Puna Baterija se Napunite 
baterija prazni bateriju

Prikaz informacija o disku - šta još možete učiniti
Odeljak čiji naslov ima jedan od sledećih simbola odnosi se samo na disk ili fajl 
predstavljen tim simbolom.

Svi diskovi i fajlovi Audio diskovi
DVD i finalizirani DVD±R/RW MP3 fajlovi
DivX fajlovi WMA fajloviWMADivX

MP3DVD
ACDALL

Prikaz informacija o disku

1 Pritisnite DISPLAY u toku reprodukcije: DISPLAY
2 Selektujte neku stavku: v V

3 Podesite Display meni: b B / ENTER
4 Da biste izašli odatle: DISPLAY

DUGME
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Reprodukcija diska - ostale mogućnosti
Ubacite disk
Otvorite LCD panel kao što je dole prikazano, pa ubacite disk.
Zatim zatvorite LCD panel.

Zaustavljanje reprodukcije
Pritisnite STOP (x) u toku reprodukcije i ureœaj snima zaustavno mesto zavisno od
vrste diska. Na ekranu se kratko pojavljuje “Xxx ”. Pritisnite PLAY ( NN) da biste
obnovili reprodukciju (od mesta scene). Ako ponovo pritisnete STOP (x) ili izvadite
disk (na ekranu se pojavljuje “ xx ”), ureœaj će obrisati upamćeno mesto zaustavljanja.
(XXxx    = Obnavljanje mesta zaustavljanja, xx    = Kompletiranje zaustavljanja)
Mesto obnavljanja zaustavljanja može se obrisati kada se pritisne neko dugme (na
primer: POWER, itd.) 

Reprodukcija DVD-ja koji imaju meni  
Danas većina DVD diskova ima menije koji se učitavaju pre reprodukcije filma. Kroz te
menije možete da se krećete korišćenjem vV b B ili numerisanih dugmadi da biste
naglasili neku od opcija. Pritisnite ENTER da biste selektovali to.

Reprodukcija DVD VR diskova
Na ovom ureœaju mogu da se reprodukuju DVD-RW diskovi snimljeni u VR formatu
(Video Recording). Kada ubacite neki DVD VR disk, pojavljuje se meni na ekranu.
Koristite vV da biste selektovali naslov, a zatim pritisnite PLAY ( NN). Da biste
prikazali meni DVD-VR diska, pritisnite MENU ili TITLE.
Neki od DVD-VR diskova su sa CPRM podacima sa DVD RECORDER-a. Ureœaj ne
podržava takvu vrstu diskova.

Preskakanje sledećeg/prethodnog poglavlja/trake/fajla  
Pritisnite SKIP (>) da biste prešli na sledeće poglavlja/trake/fajla. 
Pritisnite 
SKIP (.) da biste se vratili na početak tekućeg poglavlja/trake/fajla. 
Pritisnite 
dvaput SKIP (.) da biste se vratili korak nazad na prethodno poglavlja/trake/fajla.

Pauza  
Pritisnite PAUSE/STEP (X) da biste napravili pauzu u toku reprodukcije. 
Pritisnite PLAY ( NN) da biste nastavili reprodukciju.

Reprodukcija kadar po kadar (Frame-by-Frame playback)  

Pritiskajte više puta PAUSE/STEP (X) da biste imali reprodukciju kadar po kadar.

Ponavljanje reprodukcije više puta  
Pritiskajte REPEAT više puta da biste selektovali neku od stavki da bi se ona ponovila.
Tekući naslov, poglavlje ili traka će se reprodukovati iznova. Da biste se vratili na 
normalnu reprodukciju, pritiskajte REPEAT da biste selektovali [Off]. 

Ubrzano premotavanje unapred ili unazad  

Pritisnite i zadržite SKIP (.ili >) da biste imali brzu reprodukciju unapred ili
unazad. Različite brzine reprodukcije možete imati pritiskanjem i držanjem dugmeta
SKIP (.ili >) . Pritisnite PLAY ( NN) da biste nastavili reprodukciju normalnom
brzinom.

MP3WMAACDDivXDVD

ALL

DivXDVD

ALL

ALL

DVD
Reprodukcija diska

DUGME
1 Ubacite disk: -
2 Selektujte neki od radnih režima (strana 8): MODE
3 Da pustite disk: N PLAY
4 Podesite jačinu zvuka: VOLUME 
5 Da zaustavite reprodukciju: x STOP
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Ponavljanje odreœenog dela (A-B) 
Pritisnite A-B na početku dela koji želite da se ponovi, a zatim i na kraju te sekcije. 
Taj deo koji ste označili će se kontinualno ponavljati. 
Da biste se vratili na normalnu reprodukciju, pritisnite A-B da biste selektovali [Off].

Izbor jezika titla  
U toku reprodukcije, pritiskajte više puta SUBTITLE ( ) da biste selektovali željeni
jezik za titl.

Posmatranje iz različitog ugla  
Ako se na ekranu na trenutak pojavi indikator ugla, onda možete da odaberete različite
uglove kamere višestrukim pritiskanjem na ANGLE ( ). 

Da čujete različite audio opcije  
U toku reprodukcije, pritiskajte više puta AUDIO ( ) da biste prelazili izmeœu
različitih dostupnih audio jezika, kanala ili metoda kodiranja.

Usporavanje reprodukcije ( : samo unapred)
U toku reprodukcije pritisnite SLOW (t ili T) da biste usporili reprodukciju unazad
ili unapred. Različite brzine reprodukcije možete imati pritiskanjem i držanjem dugmeta
SLOW (t ili T) . Pritisnite PLAY ( NN) da biste nastavili reprodukciju normalnom
brzinom.

Posmatranje uvećane video slike
U toku reprodukcije ili pauze, pritiskajte ZOOM da biste selektovali mod zumiranja.
Kroz zumiranu sliku možete da se krećete pomoću dugmadi vVb B. 
Pritisnite CLEAR da biste izašli odatle.

Prikaz menija naslova  
Pritisnite TITLE da biste prikazali meni naslova diska, ako je on dostupan.

Prikaz menija DVD diska  
Pritisnite MENU da biste prikazali meni diska, ako je on dostupan.

Početak reprodukcije u odreœeno vreme 
Traži se startno mesto unesenog koda vremena. Pritisnite DISPLAY, a zatim selektujte
ikonicu sata. Unesite vreme, a zatim pritisnite ENTER. Na primer, da biste pronašli
scenu udaljenu 1 sat, 10 minuta i 20 sekundi unesite “11020”, a zatim pritisnite
ENTER. Ako unesete pogrešan broj, pritisnite CLEAR da biste mogli ponovo da ga
upišete.

Reprodukcija prema slučajnom redosledu 
U toku reprodukcije ili u stop modu, pritisnite RANDOM da biste imali reprodukciju
prema slučajnom redosledu. Pritisnite ponovo RANDOM da biste se vratili na 
normalnu reprodukciju.

Markiranje omiljene scene
Možete da markirate neko mesto na disku da biste se vratili na to isto mesto.
Jednostavno pritisnite MARKER na željenom mestu. Ikonica markera će se kratko
pojaviti na ekranu. Ponovite da biste postavili najviše do devet markera.
Možete takoœe da pozovete ili obrišete ta mesta. Pritisnite SEARCH i meni [Marker
Search]. Koristite b ili B da biste selektovali željeni marker sa menija, a zatim 
pritisnite ENTER da biste pozvali to mesto ili CLEAR da biste ga obrisali.

Poslednje upamćena scena
Ovaj ureœaj pamti poslednju scenu sa diska koji je gledan. Poslednja scena ostaje u
memoriji čak i kada izvadite disk iz plejera ili kada isključite ureœaj. Ako ubacite disk
koji ima tu memorisanu scenu, ta scena se automatski poziva.

Screen Saver (Čuvar ekrana)
Screen saver se pojavljuje ako ostavite ureœaj u zaustavnom Stop modu oko pet minuta.
Posle prikazivanja Screen Saver-a u trajanju od pet minuta, ureœaj se automatski sam
isključuje.

ACDDVD

DivXDVD

MP3WMAACD

DivXDVD

DVD

DVD

DivXDVD

DivXDVD

DivXDVD

DVD

DivXDVD

ACDDivXDVD
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Reprodukcija DivX filma - ostale mogućnosti
Promena seta karaktera za ispravan prikaz DivX® titla
U toku reprodukcije pritisnite i zadržite SUBTITLE oko 3 sekundi. Pojaviće se kod
jezika. Pritiskajte b B da biste selektovali neki drugi jezički kod sve dok se ispravno
ne prikaže titl, a zatim pritisnite ENTER.

Zahtevi DivX fajla
Kompatibilnost DivX diskova sa ovim plejerom je ograničena na sledeći način:
• Moguće rezolucije: u granicama 720x576 piksela (širina x visina).
• Nazivi fajlova na DivX disku i titla mogu da imaju do 50 karaktera.
• Ekstenzije DivX fajlova: “.avi”, “.mpg”, “.mpeg”.
• Mogući formati prevoda (titla) DivX diska: SubRip(.srt/.txt), SAMI(.smi), 

SubStation Alpha (.ssa/.txt), MicroDVD (.sub/.txt), SubViewer 1.0 (.sub)
SubViewer 2.0 (.sub/.txt), TMPlayer (.txt)

• Kodek formati koji se mogu puštati: “DIVX3.xx”, “DIVX4.xx”, “DIVX5.xx”,
“MP43”, “3IVX”, “DIVX6.xx” (Važi samo kod standardne reprodukcije)

• Samo plejbek funkcija je podržana sa DivX 6.0 na ovom ureœaju.
• Audio formati koji se mogu puštati: “Dolby Digital’’, ‘‘PCM’’, “MP3’’, “WMA’’.
• Frekvencija odmeravanja: u opsegu 8 - 48 kHz (MP3), 

i u opsegu 32 - 48kHz (WMA)
• Protok bita (Bit rate): u opsegu 8 - 320 kbps (MP3), manje od 48 - 384 kbps (WMA)
• Format CD-R/RW, DVD±R/RW diskova: ISO 9660
• Maksimalan broj fajlova po disku: manji od 650 (ukupan broj fajlova i foldera).
• Nisu svi WMA audio formati kompatibilni sa ovim ureœajem.

Slušanje muzičkog diska ili muzičkih fajlova -
ostale mogućnosti
Kreiranje vašeg sopstvenog programa
Možete da pustite sadržaj sa diska prema redosledu koji vi želite. Da biste ubacili neku
novu muziku u program, pritisnite PROG. u zaustavnom modu da biste ušli u mod 
editovanja programa (u meniju će se pojaviti oznaka ).
Odaberite željenu muziku sa spiska [List], a zatim pritisnite ENTER da biste dodali tu
muziku na programsku listu. Izaberite neku muziku sa programske liste pa pritisnite
ENTER da biste započeli programiranu reprodukciju. Da biste obrisali nešto sa 
programske liste, selektujte muziku koju želite da obrišete, a zatim pritisnite CLEAR u
modu editovanja programa. Da biste obrisali svu muziku sa programske liste, selektujte
[Clear All], a zatim pritisnite ENTER isto u modu editovanja programa. Program se
briše kada se disk izvadi ili kada se ureœaj isključi.

Prikaz informacija o fajlu (ID3 TAG)
Dok se reprodukuje MP3 fajl koji sadrži informacije o fajlu, vi možete da prikažete tu
informaciju pritiskanjem na DISPLAY.

Zahtevi MP3/WMA muzičkog fajla
Kompatibilnost MP3/WMA diskova sa ovim plejerom je ograničena na sledeći način:
• Ekstenzije fajlova: “.mp3’’, “.wma’’
• Frekvencija odmeravanja: u opsegu 8 - 48 kHz (MP3), 

i u opsegu 32 - 48kHz (WMA)
• Protok bita (Bit rate): u opsegu 8 - 320kbps (MP3), i u opsegu 48 - 384kbps (WMA)
• CD-R/RW, DVD±R/RW Format: ISO 9660 
• Maksimalan broj fajlova po disku: Manji od 650 (ukupan broj fajlova i foldera)

E

Reprodukcija DivX filma

1 Selektujte neki od radnih režima (strana 8): MODE
2 Zatvorite nosač diska: v V, MENU
3 Da pustite disk: N PLAY
4 Da zaustavite reprodukciju: x STOP

DUGME

Slušanje muzičkog diska ili muzičkih fajlova
DUGME

1 Selektujte neki od radnih režima (strana 8): MODE
2 Odaberite neku muziku sa menija: v V, MENU
3 Da pustite disk: N PLAY
4 Da zaustavite reprodukciju: x STOP

DP392G-P_AHUNLLK-SER  1/13/09  3:38 PM  Page 13



14

Prikaz photo fajlova - ostale mogućnosti
Prikažite photo fajlove kao slajd šou
Koristite vV b B da biste označili ikonicu ( ), a zatim pritisnite ENTER da biste
započeli slajd šou. Brzinu kojom se prikazuje slajd šou možete da promenite 
korišćenjem b B kada je naznačena ikonica ( ). 

Prelazak na sledeći/prethodni photo fajl
Pritisnite SKIP (. ili >) da biste pogledali prethodni/sledeći photo fajl.

Rotiranje photo fajla
Koristite vV da biste rotirali photo fajl preko celog ekrana u smeru suprotnom od 
kretanja kazaljke na satu ili u smeru kretanja kazaljke na satu.

Slajd šou pauza
Pritisnite PAUSE/STEP (X) da biste napravili pauzu dok se prikazuje slajd šou.
Pritisnite PLAY ( NN) da biste nastavili slajd šou.

Slušanje MP3 muzike dok se prikazuje slajd šou
Možete da slušate MP3 muziku dok se prikazuje slajd šou, ako disk sadrži i muzičke i
photo fajlove. Koristite vV b B da biste označili ikonicu ( ), a zatim pritisnite
ENTER da biste pokrenuli slajd šou.

Posmatranje uvećane video slike
U toku prikaza photo fajlova preko celog ekrana, pritiskajte ZOOM da biste selektovali
mod zumiranja. Kroz zumiranu sliku možete da se krećete pomoću dugmadi vVb B.
Pritisnite CLEAR da biste izašli odatle.

Zahtevi photo fajla
Kompatibilnost JPEG diska sa ovim plejerom je ograničena na sledeći način:
• Ekstenzije fajlova: “.jpg”
• Veličina slike: Manja od 4800 x 4800 piksela.
• Format CD-R/RW, DVD±R/RW diskova: ISO 9660
• Maksimalan broj fajlova po disku: manji od 650 (ukupan broj fajlova i foldera).
• Progresivna kompresija bez gubitaka JPEG fajlova slika nije podržana.

Prikaz photo fajlova

1 Selektujte neki od radnih režima (strana 8): MODE
2 Odaberite neki photo fajl sa menija: v V, MENU
3 Da prikažete odabrani fajl preko celog ekrana: N PLAY
4 Da se vratite na meni: x STOP

DUGME

Posmatranje signala sa AV ulaza

1 Povežite neki spoljašnji ureœaj sa ovim -
ureœajem pomoću dostavljenog AV kabla. 
(Strana 8)

2 Da biste prikazali meni selektujte mod rada: MODE
3 Selektujte [AV IN]: bb  BB, ENTER
4 Gledajte video sa spoljašnjeg ureœaja: -
5 Da biste izašli iz moda [AV IN], selektujte MODE, bb  BB, ENTER

[INTERNAL], [DISC] ili [EXTERNAL].

Na ovom ureœaju možete da posmatrate video/audio signale sa nekog spoljašnjeg
ureœaja

DUGME
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Korišćenje USB Flash drajva

1 Priključite USB Flash drajv (strana 6): -
2 Da prikažete meni za izbor režima rada: MODE
3 Selektujte [EXTERNAL]: bb  BB, ENTER
4 Selektujte [USB]: vv  VV, ENTER
5 Selektujte neki fajl: vv  VV, MENU
6 Da pustite fajl: NN PLAY

Na ovom ureœaju mogu da se reprodukuju muzički fajlovi (MP3/WMA), photo
fajlovi (JPEG) i DivX fajlovi. Za detalje o radu sa svakim od ovih fajlova, 
pogledajte na odgovarajućim stranicama.

DUGME

Korišćenje unutrašnje memorije

1 Da prikažete meni za izbor režima rada: MODE
2 Selektujte [INTERNAL]: bb  BB, ENTER
3 Selektujte neki fajl: vv  VV, MENU
4 Da pustite fajl: NN  PLAY

Na ovom ureœaju mogu da se reprodukuju muzički fajlovi (MP3/WMA), photo
fajlovi (JPEG) i DivX fajlovi. Za detalje o radu sa svakim od ovih fajlova, 
pogledajte na odgovarajućim stranicama.

DUGME

Korišćenje spoljašnje memorijske kartice

1 Ubacite spoljašnju memorijsku karticu u -
ureœaj (strana 6):

2 Da prikažete meni za izbor režima rada: MODE
3 Selektujte [EXTERNAL]: bb  BB, ENTER
4 Selektujte [Memory Card]: vv  VV, ENTER
5 Selektujte neki fajl: vv  VV, MENU
6 Da pustite fajl: NN PLAY

Na ovom ureœaju mogu da se reprodukuju muzički fajlovi (MP3/WMA), photo
fajlovi (JPEG) i DivX fajlovi. Za detalje o radu sa svakim od ovih fajlova, 
pogledajte na odgovarajućim stranicama.

DUGME
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Ureœivanje fajlova – ostale mogućnosti
Kopiranje fajlova ili foldera u unutrašnju memoriju
Možete da kopirate fajlove ili foldere u unutrašnju memoriju.
Selektujte fajl ili folder koji želite da kopirate, a zatim pritisnite DISPLAY da bi se
prikazale opcije menija File Manager. Selektujte opciju [COPY], a zatim pritisnite
ENTER. Selektujte direktorijum u koji želite da kopirate. Pritisnite ENTER da biste
započeli kopiranje.
• Ako pokušate da kopirate folder u unutrašnju memoriju, podfolder i fajlovi iz 

podfoldera se ne kopiraju.

Brisanje fajlova ili foldera iz unutrašnje memorije
Možete da brišete fajlove ili foldere iz unutrašnje memorije.
Selektujte fajl ili folder koji želite da obrišete, a zatim pritisnite DISPLAY da bi se
prikazale opcije menija File Manager. Selektujte opciju [DELETE], a zatim pritisnite
ENTER. Selektujte [Yes], pa pritisnite ENTER.

Promena naziva fajlova ili foldera  unutrašnje memorije
Možete da menjate nazive fajlova i foldera unutrašnje memorije.
Dužina naziva može biti do 17 karaktera.
Selektujte fajl ili folder kome želite da promenite naziv, a zatim pritisnite DISPLAY da
bi se prikazale opcije menija File Manager. Selektujte opciju [RENAME], a zatim 
pritisnite ENTER. Izmenite naziv odabranog fajla ili foldera unošenjem imena pomoću
dugmadi na daljinskom upravljaču. Pritisnite ENTER da biste snimili naziv.
• v / V: Pritiskanjem dugmadi v / V menja se set karaktera (brojevi, velika slova,

mala slova)
• Brojevi (0-9): Služe za unošenje odgovarajućih karaktera na poziciji kursora.
• CLEAR: Briše se karakter na poziciji kursora.
• b / B: Pomera kursor ulevo ili udesno.

Kreiranje novog foldera u unutrašnjoj memoriji
Možete da napravite novi folder u unutrašnjoj memoriji. Pritisnite DISPLAY da bi se
prikazale opcije menija File Manager. Selektujte opciju [MAKE], a zatim pritisnite
ENTER i novi folder će biti kreiran. Promenite naziv foldera kao što je gore opisano
[Promena naziva fajlova ili foldera  unutrašnje memorije]. Pritisnite ENTER da biste
snimili naziv.
• Možete da napravite folder samo u ROOT direktorijumu.

Ureœivanje fajlova

1 Selektujte neki od fajlova ili foldera iz vv  VV, MENU
unutrašnje memorije:

2 Da prikažete meni File Manager: DISPLAY
3 Selektujte neku od opcija: bb  BB

4 Da biste izvršili odabranu opciju: ENTER

Možete da ureœujete JPEG, MP3/WMA ili DivX fajlove/foldere sa unutrašnje 
memorije. Ali, ne možete da kopirate fajlove ili foldere na disk.

DUGME

Kopiranje fajlova

1 Selektujte neki fajl ili folder: vv  VV, MENU
2 Da prikažete meni File Manager: DISPLAY
3 Selektujte opciju [COPY]: bb  BB

4 Da započnete kopiranje: ENTER

Možete da kopirate JPEG, MP3/WMA ili DivX fajlove/foldere sa tekućeg medijuma
u unutrašnju memoriju. Ali, ne možete da kopirate fajlove ili foldere na disk.

DUGME
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Kodovi jezika
Koristite ovu listu da unesete željeni jezik za sledeća početna podešavanja: Disc Audio, Disc Subtitle, Disc Menu.

Kodovi regiona
Pronaœite kod regiona na sledećem spisku.

Jezik Kod
Afarski 6565
Afrički 6570
Albanski  8381
Ameharik  6577
Arapski 6582
Jermenski  7289
Assamese 6583
Aymara  6588
Azerbejdžanski 6590
Bashkir 6665
Basque  6985
Bengalski 6678
Bhutani  6890
Bihari  6672
Bretonski 6682
Bugarski 6671
Burmanski 7789
Beloruski 6669
Kineski 9072

Jezik Kod
Hravtski  7282
Češki 6783
Danski  6865
Holandski 7876
Engleski 6978
Esperanto 6979
Estonski  6984
Faroese  7079
Fidži 7074
Finski  7073
Francuski  7082
Frisian  7089
Galicijski 7176
Gruzijski  7565
Nemački 6869
Grčki 6976
Grenlandski 7576
Guarani  7178
Gujarati  7185

Jezik Kod
Hausa 7265
Hebrejski  7387
Hindi  7273
Maœarski  7285
Islandski  7383
Indonezijski  7378
Interlingua  7365
Irski 7165
Italijanski 7384
Japanski 7465
Kannada 7578
Kashmiri  7583
Kazakh  7575
Kirghiz  7589
Korejanski 7579
Kurdski 7585
Laothian  7679
Latinski 7665
Latvian, Lettish  7686

Jezik Kod
Lingala   7678
Litvanski 7684
Makedonski  7775
Malagasy  7771
Malay  7783
Malayalam  7776
Maori  7773
Marathi 7782
Moldavski 7779
Mongolski  7778
Nauru 7865
Nepali 7869
Norveški  7879
Oriya  7982
Panjabi 8065
Pashto, Pushto  8083
Persijski 7065
Poljski 8076
Portugalski  8084

Jezik Kod
Quechua 8185
Rhaeto-Romance  8277
Rumunski 8279
Ruski 8285
Samoan  8377
Sanskrit 8365
Scots Gaelic  7168
Srpski 8382
Srpsko-hrvatski  8372
Shona  8378
Sindhi  8368
Singhalese 8373
Slovački 8375
Slovenački 8376
Španski 6983
Sudanese  8385
Swahili 8387
Švedski  8386
Tagalog 8476

Jezik Kod
Tajik  8471
Tamil  8465
Telugu 8469
Thai 8472
Tonga 8479
Turski 8482
Turkmen  8475
Twi  8487
Ukrajinski 8575
Urdu  8582
Uzbekistanski 8590
Vijetnamski 8673
Volapük  8679
Velški 6789
Wolof 8779
Xhosa  8872
Yiddish  7473
Yoruba  8979
Zulu 9085

Region Kod
Avganistan AF
Argentina  AR
Australija AU
Austrija  AT
Belgija  BE
Butan  BT
Bolivija BO
Brazil  BR
Kambodža  KH
Kanada CA
Čile CL
Kina  CN
Kolumbija  CO
Kongo CG

Region Kod
Kostarika CR
Hrvatska HR
Češka Republika CZ
Danska  DK
Ekvador  EC
Egipat EG
El Salvador  SV
Etiopija ET
Fidži FJ
Finska  FI
Francuska  FR
Nemačka DE
Velika Britanija  GB
Grčka GR

Region Kod
Grenland  GL
Hong Kong HK
Maœarska HU
Indija  IN
Indonesija ID
Izrael  IL
Italija  IT
Jamajka JM
Japan  JP
Kenija KE
Kuvajt  KW
Libija LY
Luksemburg  LU
Malezija MY

Region Kod
Maldivi MV
Meksiko MX
Monako  MC
Mongolija MN
Maroko MA
Nepal  NP
Holandija NL
Holandski Antili  AN
Novi Zeland NZ
Nigerija NG
Norveška  NO
Oman  OM
Pakistan PK
Panama  PA

Region Kod
Paragvaj PY
Filipini PH
Poljska  PL
Portugalija PT
Rumunija RO
Ruska Federacija  RU
Saudijska Arabija SA
Senegal  SN
Singapur SG
Slovačka Republika  SK
Slovenija  SI
Južna Afrika  ZA
Južna Koreja  KR
Španija ES

Region Kod
Šri Lanka LK
Švedska  SE
Švajcarska CH
Tajvan TW
Tajland  TH
Turska  TR
Uganda UG
Ukrajina UA
Sjedinjene Američke 
Države  US
Urugvaj UY
Uzbekistan UZ
Vijetnam  VN
Zimbabve ZW
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Specifikacije

Dizajn i specifikacije su podložni promenama bez prethodne
najave.

Opšte 
Napajanje DC 12 V
Potrošnja 12W
Dimenzije (Približno) 231 x 40.2 x 145 mm 

(širina x visina x dubina) 
Neto težina (Približno) 1.06 kg
Radna temperatura 5 °C do 40 °C
Radna vlažnost 5 % do 90 %
Laser Poluprovodnički laser
Sistem signala PAL
Unutrašnja memorija Flash memorija (256MB)

Konektori
Audio/Video Izlaz/Ulaz ø3.5mm mini džek x 1

- Video: 1.0 V (p-p), 75Ω, negativna sinhronizacija
- Audio (Analogni): 2 Vrms (1 KHz, 0 dB)

Priključak za slušalice ø3.5mm stereo mini džek x 2

Displej sa tečnim kristalima
Veličina panela 8 inča (dijagonalno)
Sistem projekcije R.G.B. stripe
Pogonski sistem TFT aktivni matriks
Rezolucija 800 x 480 (WVGA) 

Dodaci
• RCA Video/Audio kabl
• AC Adapter (MPA-630)
• Ispravljač za automobil (DPDC1)
• Daljinski upravljač
• Baterija daljinskog upravljača (litijumova baterija)

Pronalaženje i rešavanje problema
Simptom Rešenje

Glavni kabl je isključen.

Baterija se ispraznila.
Nije ubačen disk.
Mod operacije nije dobro selektovan.

TV nije podešen da prima izlazni 
signal sa ureœaja.
Video kabl nije dobro priključen. 
LCD mod je isključen tj. postavljen
na [Off].
Oprema priključena audio kablom
nije podešena da prima izlazni signal
sa ureœaja.
Jačina zvuka je postavljena na 
minimum.
Opcije za AUDIO su postavljene na
pogrešnu poziciju.
Stavljen je disk koji se ne može 
emitovati. 
Postavljen je nivo rejtinga (ocene
filma).
Daljinski upravljač nije usmeren ka
senzoru ureœaja. 
Daljinski upravljač je suviše daleko
od ureœaja. 

Uključite glavni kabl u utičnicu na
zidu.
Napunite bateriju.
Ubacite disk
Koristite dugme MODE da biste
selektovali mod operacije (strana 8)
Odaberite odgovarajući ulazni video
mod na TV-u.
Čvrsto priključite video kabl. 
Selektujte neki drugi mod osim
[Off].
Selektujte ispravan ulazni mod audio
pojačavača.

Koristite dugme za kontrolu jačine
zvuka da biste podesili zvuk.
Postavite AUDIO podešavanja na
ispravnu poziciju.
Ubacite disk koji se može emitovati.
(Proverite tip diska i regionalni kod.)
Promenite nivo ocene.

Usmerite daljinski upravljač ka 
senzoru ovog ureœaja.
Primaknite daljinski upravljač bliže
ureœaju.

Nema struje.

Ureœaj je uključen,
ali ne radi.

Nema slike.

Nema zvuka.

Ureœaj ne započinje
reprodukciju.

Daljinski upravljač
ne radi pravilno.

Mogući uzrok
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ÇçàåÄçàÖ: áÄ çÄåÄãüÇÄçÖ çÄ êàëäÄ éí ÖãÖäíêàóÖëäà ìÑÄê çÖ
ëÇÄãüâíÖ Ééêçàü (àãà áÄÑçàü) äÄèÄä. ÇöíêÖ çüåÄ óÄëíà áÄ
éÅëãìÜÇÄçÖ éí èéíêÖÅàíÖãü. áÄ éÅëãìÜÇÄçÖ íöêëÖíÖ
äÇÄãàîàñàêÄç ëÖêÇàáÖç èÖêëéçÄã.

áÌ‡Í˙Ú ◊Ò‚ÂÚÍ‡‚Ëˆ‡ ‚ ‡‚ÌÓÒÚ‡ÌÂÌ ÚË˙„˙ÎÌËÍ” Â ÔÂ‰ÛÔÂÊ‰ÂÌËÂ Í˙Ï
ÔÓÚÂ·ËÚÂÎfl Á‡ Ì‡ÎË˜ËÂÚÓ Ì‡ ÌÂËÁÓÎË‡ÌÓ ÓÔ‡ÒÌÓ Ì‡ÔÂÊÂÌËÂ ‚ Á‡Ú‚ÓÂÌ‡Ú‡
˜‡ÒÚ Ì‡ ÛÂ‰‡, ÍÓÂÚÓ ÏÓÊÂ ‰‡ Â ‰ÓÒÚ‡Ú˙˜ÌÓ ÒËÎÌÓ Ë ‰‡ ÔÂ‰ÒÚ‡‚Îfl‚‡ ÓÔ‡ÒÌÓÒÚ ÓÚ
ÂÎÂÍÚË˜ÂÒÍË Û‰‡.

áÌ‡Í˙Ú ◊Û‰Ë‚ËÚÂÎÌ‡ ‚ ‡‚ÌÓÒÚ‡ÌÂÌ ÚË˙„˙ÎÌËÍ” Â ÔÂ‰ÛÔÂÊ‰ÂÌËÂ Í˙Ï
ÔÓÚÂ·ËÚÂÎfl Á‡ Ì‡ÎË˜ËÂÚÓ Ì‡ ‚‡ÊÌË ËÌÒÚÛÍˆËË Á‡ ‡·ÓÚ‡ Ë ÔÓ‰‰˙ÊÍ‡
(Ó·ÒÎÛÊ‚‡ÌÂ) ‚ ˙ÍÓ‚Ó‰ÒÚ‚ÓÚÓ, Ò˙ÔÓ‚ÓÊ‰‡˘Ó ÛÂ‰‡.

ÇçàåÄçàÖ: áÄ çÄåÄãüÇÄçÖ çÄ êàëäÄ éí ÖãÖäíêàóÖëäà ìÑÄê çÖ
àáãÄÉÄâíÖ ìêÖÑÄ çÄ ÑöÜÑ àãà ÇãÄÉÄ.

ÇçàåÄçàÖ: çÂ ËÌÒÚ‡ÎË‡ÈÚÂ ÛÂ‰‡ ‚ Á‡Ú‚ÓÂÌÓ ÔÓÒÚ‡ÌÒÚ‚Ó, Í‡ÚÓ ·Ë·ÎËÓÚÂ˜ÂÌ
¯Í‡Ù ËÎË ÔÓ‰Ó·Ì‡ ÏÂ·ÂÎ.

ÇçàåÄçàÖ: çÂ ·ÎÓÍË‡ÈÚÂ ‚ÂÌÚËÎ‡ˆËÓÌÌËÚÂ ÓÚ‚ÓË. åÓÌÚË‡ÈÚÂ ‚ Ò˙ÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ËÂ Ò
ËÌÒÚÛÍˆËËÚÂ Ì‡ ÔÓËÁ‚Ó‰ËÚÂÎfl. èÓˆÂÔËÚÂ Ë ÓÚ‚ÓËÚÂ ‚ ¯Í‡Ù‡ Ò‡ ÔÓÒÚ‡‚ÂÌË Á‡
‚ÂÌÚËÎ‡ˆËfl, Á‡ ÓÒË„Ûfl‚‡ÌÂ Ì‡ Ì‡‰ÂÊ‰Ì‡ ‡·ÓÚ‡ Ì‡ ÔÓ‰ÛÍÚ‡ Ë Á‡ ÔÂ‰Ô‡Á‚‡ÌÂ ÓÚ
ÔÂ„fl‚‡ÌÂ. éÚ‚ÓËÚÂ ‚ ÌËÍ‡Í˙‚ ÒÎÛ˜‡È ‰‡ ÌÂ ÒÂ ·ÎÓÍË‡Ú, Í‡ÚÓ ÒÂ ÔÓÒÚ‡‚fl ÔÓ‰ÛÍÚ‡
‚˙ıÛ ÎÂ„ÎÓ, ‰Ë‚‡Ì, ÍËÎËÏ ËÎË ÔÓ‰Ó·Ì‡ ÔÓ‚˙ıÌÓÒÚ. ìÂ‰˙Ú ÌÂ Úfl·‚‡ ‰‡ ÒÂ ÔÓÒÚ‡‚fl
‚˙‚ ‚„‡‰ÂÌË ÏÂ·ÂÎË, Í‡ÚÓ ·Ë·ÎËÓÚÂÍË ËÎË ‡ÙÚÓ‚Â, ÓÒ‚ÂÌ ÔË Ì‡ÎË˜ËÂ Ì‡ ‰ÓÒÚ‡Ú˙˜Ì‡
‚ÂÌÚËÎ‡ˆËfl ËÎË ÔË ÒÔ‡Á‚‡ÌÂ Ì‡ ËÌÒÚÛÍˆËËÚÂ Ì‡ ÔÓËÁ‚Ó‰ËÚÂÎfl.

ÇçàåÄçàÖ: íÓÁË ÛÂ‰ ËÁÔÓÎÁ‚‡ Î‡ÁÂÌ‡ ÒËÒÚÂÏ‡. á‡ ‰‡ ÒÚÂ
ÒË„ÛÌË, ˜Â Ô‡‚ËÎÌÓ ËÁÔÓÎÁ‚‡ÚÂ ÛÂ‰‡, ÏÓÎfl ÔÓ˜ÂÚÂÚÂ
‚ÌËÏ‡ÚÂÎÌÓ ÚÓ‚‡ ˙ÍÓ‚Ó‰ÒÚ‚Ó Ë „Ó Á‡Ô‡ÁÂÚÂ Á‡ ·˙‰Â˘Ë ÒÔ‡‚ÍË.
ÄÍÓ ÔÓ‰ÛÍÚ˙Ú ÒÂ ÌÛÊ‰‡Â ÓÚ ÒÂ‚ËÁ, Ó·˙ÌÂÚÂ ÒÂ Í˙Ï ÓÙËˆË‡ÎÂÌ
ÒÂ‚ËÁÂÌ ˆÂÌÚ˙. àÁÔÓÎÁ‚‡ÌÂÚÓ Ì‡ ‡ÁÎË˜ÌË ÓÚ ÔÓÒÓ˜ÂÌËÚÂ ÚÛÍ
ÛÔ‡‚Îfl‚‡˘Ë ÛÒÚÓÈÒÚ‚‡ ËÎË ËÁ‚˙¯‚‡ÌÂÚÓ Ì‡ ÔÓˆÂ‰ÛË, ‡ÁÎË˜ÌË ÓÚ ÔÓÒÓ˜ÂÌËÚÂ ‚
ÚÓ‚‡ ˙ÍÓ‚Ó‰ÒÚ‚Ó, ÏÓÊÂ ‰‡ ‰Ó‚Â‰Â ‰Ó ËÁÎ‡„‡ÌÂ Ì‡ ÓÔ‡ÒÌÓ ËÁÎ˙˜‚‡ÌÂ. á‡ ‰‡ ÒÂ
ÔÂ‰Ô‡ÁËÚÂ ÓÚ ‰ËÂÍÚÌÓ ËÁÎ‡„‡ÌÂ Ì‡ Î‡ÁÂÌËÚÂ Î˙˜Ë, ÌÂ ÒÂ ÓÔËÚ‚‡ÈÚÂ ‰‡ ÓÚ‚‡flÚÂ ÛÂ‰‡.
ã‡ÁÂÌÓÚÓ ËÁÎ˙˜‚‡ÌÂ Â ‚Ë‰ËÏÓ ÔË ÓÚ‚‡flÌÂ çÖ ÉãÖÑÄâíÖ Ç ãÄáÖêçàü ãöó.

ÇçàåÄçàÖ: ìÂ‰˙Ú ÌÂ Úfl·‚‡ ‰‡ ÒÂ ËÁÎ‡„‡ Ì‡ ‚Ó‰‡ (Í‡ÔÍË ËÎË Ô˙ÒÍË) Ë ‚˙ıÛ ÌÂ„Ó
ÌÂ Úfl·‚‡ ‰‡ ÒÂ ÔÓÒÚ‡‚flÚ ÔÂ‰ÏÂÚË, Ô˙ÎÌË Ò ÚÂ˜ÌÓÒÚË, Í‡ÚÓ ‚‡ÁË Ì‡ÔËÏÂ.

ÇçàåÄçàÖ 

• ÇÂÌÚËÎ‡ˆËflÚ‡ ÌÂ Úfl·‚‡ ‰‡ ·˙‰Â ‚˙ÁÔÂÔflÚÒÚ‚‡Ì‡ ˜ÂÁ ÔÓÍË‚‡ÌÂ Ì‡
‚ÂÌÚËÎ‡ˆËÓÌÌËÚÂ ÓÚ‚ÓË Ò ÔÂ‰ÏÂÚË, Í‡ÚÓ ‚ÂÒÚÌËˆË, ÔÓÍË‚ÍË, Á‡‚ÂÒË Ë Ú. Ì.

• çÂÔÓÍËÚË ËÁÚÓ˜ÌËˆË Ì‡ ÔÎ‡Ï˙Í, Í‡ÚÓ Ò‚Â˘Ë Ì‡ÔËÏÂ, ÌÂ Úfl·‚‡ ‰‡ ÒÂ
ÔÓÒÚ‡‚flÚ ‚˙ıÛ ÛÂ‰‡.

• àÁÔÓÎÁ‚‡ÌËÚÂ ·‡ÚÂËË Úfl·‚‡ ‰‡ ÒÂ ËÁı‚˙ÎflÚ ÔÓ ·ÂÁÓÔ‡ÒÂÌ Ì‡˜ËÌ Ë ‰‡ ÌÂ ÒÂ
ËÁ„‡flÚ. ífl·‚‡ ‰‡ ÒÂ Ó·˙ÌÂ ‚ÌËÏ‡ÌËÂ Ì‡ ÂÍÓÎÓ„Ë˜ÌËfl ‡ÒÔÂÍÚ Ì‡
ËÁı‚˙ÎflÌÂÚÓ Ì‡ ·‡ÚÂËËÚÂ.

• àÁÔÓÎÁ‚‡ÈÚÂ ÛÂ‰‡ Ò‡ÏÓ Ì‡ ÏÂÒÚ‡ Ò ÚÓÔË˜ÂÒÍË Ë ÛÏÂÂÌ ÍÎËÏ‡Ú.
• èÂÍ‡ÎÂÌÓÚÓ Á‚ÛÍÓ‚Ó Ì‡Îfl„‡ÌÂ ÓÚ ‡ÁÎË˜ÌË ‚Ë‰Ó‚Â ÒÎÛ¯‡ÎÍË ÏÓÊÂ ‰‡

ÔË˜ËÌË Á‡„Û·‡ Ì‡ ÒÎÛı.
• Å‡ÚÂËflÚ‡ ÌÂ Úfl·‚‡ ‰‡ ·˙‰Â ËÁÎ‡„‡Ì‡ Ì‡ ÔÂÍ‡ÎÂÌÓ ‚ËÒÓÍ‡ ÚÂÏÔÂ‡ÚÛ‡, Í‡ÚÓ

Ì‡ÔËÏÂ ÒÎ˙Ì˜Â‚Ë Î˙˜Ë, Ó„˙Ì Ë Ú. Ì. 

ÇçàåÄçàÖ ÔÓ ÓÚÌÓ¯ÂÌËÂ Ì‡ Á‡ı‡Ì‚‡˘Ëfl Í‡·ÂÎ

á‡ ÔÓ‚Â˜ÂÚÓ ÛÂ‰Ë ÒÂ ÔÂÔÓ˙˜‚‡ ‚ÍÎ˛˜‚‡ÌÂ Í˙Ï ÓÚ‰ÂÎÌ‡ ‚ÂË„‡;

íÓ‚‡ ÓÁÌ‡˜‡‚‡ Ò‡ÏÓÒÚÓflÚÂÎÌ‡ ‚ÂË„‡, ÍÓflÚÓ ‰‡ Á‡ı‡Ì‚‡ Ò‡ÏÓ ÚÓÁË ÛÂ‰, ·ÂÁ
‰ÓÔ˙ÎÌËÚÂÎÌË ËÁıÓ‰Ë ËÎË ‡ÁÍÎÓÌÂÌËfl ÔÓ ÌÂfl. á‡ ‰‡ ÒÚÂ ÒË„ÛÌË, ÔÓ‚ÂÂÚÂ Ì‡
ÒÚ‡ÌËˆ‡Ú‡ Ò ÚÂıÌË˜ÂÒÍËÚÂ ı‡‡ÍÚÂËÒÚËÍË ‚ ÚÓ‚‡ ˙ÍÓ‚Ó‰ÒÚ‚Ó Á‡ ÔÓÚÂ·ËÚÂÎfl.
çÂ ÔÂÚÓ‚‡‚‡ÈÚÂ ÒÚÂÌÌËÚÂ ÍÓÌÚ‡ÍÚË. èÂÚÓ‚‡ÂÌËÚÂ ÒÚÂÌÌË ÍÓÌÚ‡ÍÚË, ‡ÁıÎ‡·ÂÌËÚÂ ËÎË
ÔÓ‚Â‰ÂÌË ÍÓÌÚ‡ÍÚË, ‡ÁÍÎÓÌËÚÂÎËÚÂ, ÔÓÚËÚËÚÂ Í‡·ÂÎË ËÎË ÔÓ‚Â‰ÂÌ‡Ú‡, Ì‡ÔÛÍ‡Ì‡
ËÁÓÎ‡ˆËfl Ì‡ ÔÓ‚Ó‰ÌËˆËÚÂ Ò‡ ÓÔ‡ÒÌË. ÇÒflÍÓ ÓÚ ÚÂÁË Ó·ÒÚÓflÚÂÎÒÚ‚‡ ÏÓÊÂ ‰‡ ÔË˜ËÌË
ÂÎÂÍÚË˜ÂÒÍË Û‰‡ ËÎË ÔÓÊ‡. èÂËÓ‰Ë˜ÌÓ Ó„ÎÂÊ‰‡ÈÚÂ Í‡·ÂÎ‡ Ì‡ ÛÂ‰‡ Ë ‡ÍÓ ‚Ë‰˙Ú ÏÛ
ÔÓÍ‡Á‚‡ ÔÓ‚Â‰‡ ËÎË ‚ÎÓ¯‡‚‡ÌÂ Ì‡ Ò˙ÒÚÓflÌËÂÚÓ, ËÁÍÎ˛˜ÂÚÂ „Ó ÓÚ ÍÓÌÚ‡ÍÚ‡, ÔÂÍ‡ÚÂÚÂ
ÛÔÓÚÂ·‡Ú‡ Ì‡ ÛÂ‰‡ Ë ÒÏÂÌÂÚÂ Í‡·ÂÎ‡ Ò ÚÓ˜ÌÓ Ò˙˘Ëfl ‚Ë‰ Í‡·ÂÎ ‚ ÓÙËˆË‡ÎÂÌ ÒÂ‚ËÁ.
è‡ÁÂÚÂ Á‡ı‡Ì‚‡˘Ëfl Í‡·ÂÎ ÓÚ ÙËÁË˜ÂÒÍË ËÎË ÏÂı‡ÌË˜ÌË ÔÓ‚Â‰Ë, Í‡ÚÓ ÛÒÛÍ‚‡ÌÂ,
ÔÂ„˙‚‡ÌÂ, ÔË˘ËÔ‚‡ÌÂ, Á‡ÚËÒÍ‡ÌÂ ÓÚ ‚‡Ú‡ ËÎË Ì‡ÒÚ˙Ô‚‡ÌÂ. é·˙˘‡ÈÚÂ ÓÒÓ·ÂÌÓ
‚ÌËÏ‡ÌËÂ Ì‡ ˘ÂÔÒÂÎËÚÂ, ÒÚÂÌÌËÚÂ ÍÓÌÚ‡ÍÚË Ë ÏflÒÚÓÚÓ, Í˙‰ÂÚÓ Í‡·ÂÎ˙Ú ËÁÎËÁ‡ ÓÚ ÛÂ‰‡.
á‡ ‰‡ ËÁÍÎ˛˜ËÚÂ Á‡ı‡Ì‚‡ÌÂÚÓ ÓÚ ÏÂÊ‡Ú‡, ËÁÚÂ„ÎÂÚÂ ˘ÂÔÒÂÎ‡ Ì‡ Á‡ı‡Ì‚‡˘Ëfl Í‡·ÂÎ
ÓÚ ÍÓÌÚ‡ÍÚ‡. èË ÏÓÌÚË‡ÌÂ Ì‡ ÔÓ‰ÛÍÚ‡ ÒÂ Û·Â‰ÂÚÂ, ˜Â ˘ÂÔÒÂÎ˙Ú Â ÎÂÒÌÓ‰ÓÒÚ˙ÔÂÌ.

àÁı‚˙ÎflÌÂ Ì‡ ÒÚ‡Ëfl ÛÂ‰

1. ëËÏ‚ÓÎ˙Ú ◊Á‡˜ÂÍÌ‡Ú ÍÓÌÚÂÈÌÂ”, ÔÓÒÚ‡‚ÂÌ Ì‡ ÔÓ‰ÛÍÚ‡, ÓÁÌ‡˜‡‚‡, ˜Â
ÔÓ‰ÛÍÚ˙Ú ÓÚ„Ó‚‡fl Ì‡ Ö‚ÓÔÂÈÒÍ‡ ‰ËÂÍÚË‚‡ 2002/96/EC.

2. ÇÒË˜ÍË ÂÎÂÍÚË˜ÂÒÍË Ë ÂÎÂÍÚÓÌÌË ÔÓ‰ÛÍÚË Úfl·‚‡ ‰‡ ÒÂ ËÁı‚˙ÎflÚ
ÓÚ‰ÂÎÌÓ ÓÚ ·ËÚÓ‚ËÚÂ ÓÚÔ‡‰˙ˆË Ì‡ ÒÔÂˆË‡ÎÌË ÏÂÒÚ‡, ÓÔÂ‰ÂÎÂÌË Á‡ ˆÂÎÚ‡ ÓÚ
‰˙Ê‡‚ÌËÚÂ ËÎË ÏÂÒÚÌËÚÂ ‚Î‡ÒÚË.

3. è‡‚ËÎÌÓÚÓ ËÁı‚˙ÎflÌÂ Ì‡ ÒÚ‡Ëfl ÛÂ‰ ˘Â ÔÓÏÓ„ÌÂ Á‡ ÔÂ‰ÓÚ‚‡Úfl‚‡ÌÂ Ì‡
Â‚ÂÌÚÛ‡ÎÌË ÌÂ„‡ÚË‚ÌË ÔÓÒÎÂ‰ÒÚ‚Ëfl Á‡ ÓÍÓÎÌ‡Ú‡ ÒÂ‰‡ Ë ˜Ó‚Â¯ÍÓÚÓ Á‰‡‚Â.

4. á‡ ÔÓ‚Â˜Â ËÌÙÓÏ‡ˆËfl Á‡ ËÁı‚˙ÎflÌÂÚÓ Ì‡ ÒÚ‡Ëfl ‚Ë ÛÂ‰ ÒÂ Ó·˙˘‡ÈÚÂ Í˙Ï
ÏÂÒÚÌ‡Ú‡ ÒÎÛÊ·‡ ÔÓ ˜ËÒÚÓÚ‡Ú‡ ËÎË Í˙Ï Ï‡„‡ÁËÌ‡, ÓÚÍ˙‰ÂÚÓ ÒÚÂ Á‡ÍÛÔËÎË
ÔÓ‰ÛÍÚ‡.

íÓÁË ÔÓ‰ÛÍÚ Â ÔÓËÁ‚Â‰ÂÌ ‚ Ò˙ÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ËÂ Ò ËÁËÒÍ‚‡ÌËflÚ‡ Ì‡

ÑËÂÍÚË‚‡ 2004/108/EC Á‡ ÂÎÂÍÚÓÏ‡„ÌËÚÌ‡Ú‡ Ò˙‚ÏÂÒÚËÏÓÒÚ Ë Ì‡

ÑËÂÍÚË‚‡ 2006/95/EC Á‡ ÌËÒÍÓÚÓ Ì‡ÔÂÊÂÌËÂ.

Ö‚ÓÔÂÈÒÍË ÔÂ‰ÒÚ‡‚ËÚÂÎ:
LG Electronics Service Europe B.V.
Veluwezoom 15, 1327 AE Almere, The Netherlands
(Tel : +31-036-547-8940)

èÂ‰Ô‡ÁÌË ÏÂÍË

ÇçàåÄçàÖ

êàëä éí ÖãÖäíêàóÖëäà
ìÑÄê çÖ éíÇÄêüâíÖ
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á‡ ÔÓfl‚‡Ú‡ Ì‡ ÒËÏ‚ÓÎ‡ 

“ ” ÏÓÊÂ ‰‡ ÒÂ ÔÓfl‚Ë Ì‡ ÂÍ‡Ì‡ Ì‡ ÚÂÎÂ‚ËÁÓ‡ ÔÓ ‚ÂÏÂ Ì‡ ‡·ÓÚ‡ Ë ÔÓÍ‡Á‚‡,
˜Â ÙÛÌÍˆËflÚ‡, Ó·flÒÌÂÌ‡ ‚ Ì‡ÒÚÓfl˘ÓÚÓ ˙ÍÓ‚Ó‰ÒÚ‚Ó, ÎËÔÒ‚‡ Ì‡ ÚÓÁË ‰ËÒÍ.

êÂ„ËÓÌ‡ÎÌË ÍÓ‰Ó‚Â

ç‡ „˙·‡ Ì‡ ÚÓÁË ÛÂ‰ Â ÓÚÔÂ˜‡Ú‡Ì Â„ËÓÌ‡ÎÂÌ ÍÓ‰. íÓÁË ÛÂ‰ ÏÓÊÂ ‰‡
‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ Ò‡ÏÓ DVD ‰ËÒÍÓ‚Â Ò ÂÚËÍÂÚ Í‡ÚÓ ÚÓÁË Ì‡ „˙·‡ Ì‡ ÛÂ‰‡ ËÎË
“ALL” (‚ÒË˜ÍË).
• èÓ‚Â˜ÂÚÓ DVD ‰ËÒÍÓ‚Â ËÏ‡Ú Ì‡ Ó·‚Ë‚Í‡Ú‡ ÒË flÒÌÓ ‚Ë‰ËÏ „ÎÓ·ÛÒ Ò Â‰Ì‡ ËÎË

ÔÓ‚Â˜Â ˆËÙË. íÓÁË ÌÓÏÂ Úfl·‚‡ ‰‡ ÓÚ„Ó‚‡fl Ì‡ Â„ËÓÌ‡ÎÌËfl ÍÓ‰ Ì‡ ÛÂ‰‡ ‚Ë,
ËÌ‡˜Â ÓÚ ‰ËÒÍ‡ ÌflÏ‡ ‰‡ ÏÓÊÂ ‰‡ ÒÂ ‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡.

• ÄÍÓ ÒÂ ÓÔËÚ‡ÚÂ ‰‡ ‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÚÂ DVD ‰ËÒÍ Ò ‡ÁÎË˜ÂÌ Â„ËÓÌ‡ÎÂÌ ÍÓ‰, Ì‡
ÚÂÎÂ‚ËÁËÓÌÌËfl ÂÍ‡Ì ÒÂ ÔÓfl‚fl‚‡ Ò˙Ó·˘ÂÌËÂ “Check Regional Code” (èÓ‚ÂÂÚÂ
Â„ËÓÌ‡ÎÌËfl ÍÓ‰).

Ä‚ÚÓÒÍË Ô‡‚‡

á‡ÍÓÌ˙Ú Á‡·‡Ìfl‚‡ ÌÂ‡ÁÂ¯ÂÌÓ ÍÓÔË‡ÌÂ, ÔÓÍ‡Á‚‡ÌÂ Ë ‡ÁÔÓÒÚ‡Ìfl‚‡ÌÂ ÔÓ
‡‰ËÓ Ë ÚÂÎÂ‚ËÁËfl, ‡ÁÔÓÒÚ‡Ìfl‚‡ÌÂ ˜ÂÁ Í‡·ÂÎ, ‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂ Ì‡
Ó·˘ÂÒÚ‚ÂÌË ÏÂÒÚ‡ ËÎË Ì‡ÂÏ‡ÌÂ Ì‡ Ï‡ÚÂË‡ÎË, Á‡˘ËÚÂÌË ÓÚ ‡‚ÚÓÒÍÓ Ô‡‚Ó. íÓÁË
ÛÂ‰ ËÏ‡ ÙÛÌÍˆËfl Á‡ Á‡˘ËÚ‡ Ì‡ ‡‚ÚÓÒÍË Ô‡‚‡, ‡Á‡·ÓÚÂÌ‡ ÓÚ Macrovision. ç‡
ÌflÍÓË ‰ËÒÍÓ‚Â Ò‡ Á‡ÔËÒ‡ÌË ÒË„Ì‡ÎË Á‡ Á‡˘ËÚ‡. äÓ„‡ÚÓ Ô‡‚ËÚÂ Á‡ÔËÒ ËÎË
‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÚÂ Í‡ÚËÌ‡ ÓÚ ÚÂÁË ‰ËÒÍÓ‚Â, ÒÂ ÔÓfl‚fl‚‡ ¯ÛÏ. íÓÁË ÛÂ‰ Â Ò
‚„‡‰ÂÌ‡ ÚÂıÌÓÎÓ„Ëfl Á‡ Á‡˘ËÚ‡ Ì‡ ‡‚ÚÓÒÍË Ô‡‚‡, ÍÓflÚÓ Â Á‡˘ËÚÂÌ‡ Ò ÌflÍÓË
‡ÏÂËÍ‡ÌÒÍË Ô‡ÚÂÌÚË Á‡ ÏÂÚÓ‰Ë Ë ‰Û„Ë Ô‡‚‡ ‚˙ıÛ ËÌÚÂÎÂÍÚÛ‡ÎÌ‡
ÒÓ·ÒÚ‚ÂÌÓÒÚ, ÔËÚÂÊ‡‚‡ÌË ÓÚ Macrovision Corporation Ë ‰Û„Ë ÒÓ·ÒÚ‚ÂÌËˆË Ì‡
Ô‡‚‡. àÁÔÓÎÁ‚‡ÌÂÚÓ Ì‡ Ú‡ÁË ÚÂıÌÓÎÓ„Ëfl Á‡ Á‡˘ËÚ‡ Ì‡ ‡‚ÚÓÒÍË Ô‡‚‡ Úfl·‚‡ ‰‡
·˙‰Â ‡ÁÂ¯ÂÌÓ ÓÚ Macrovision Corporation Ë ÔÂ‰Ì‡ÁÌ‡˜ÂÌËÂÚÓ È Â Ò‡ÏÓ Á‡
‰ÓÏ‡¯ÌÓ ÔÓÎÁ‚‡ÌÂ Ë ‰Û„Ë Ó„‡ÌË˜ÂÌË ÒÎÛ˜‡Ë Ì‡ ‚ËÁÛ‡ÎÌ‡ ÛÔÓÚÂ·‡, ÓÒ‚ÂÌ ‡ÍÓ
Macrovision Corporation ÌÂ Â ‰‡Î‡ ‡ÁÂ¯ÂÌËÂ Á‡ ‰Û„Ó. é·‡ÚÌËflÚ ËÌÊÂÌÂËÌ„
ËÎË ‰Â‡ÒÂÏ·ÎË‡ÌÂ Ò‡ Á‡·‡ÌÂÌË.

DVD-VIDEO: ÑËÒÍÓ‚Â, Í‡ÚÓ Ì‡Ô. Ò ÙËÎÏË, ÍÓËÚÓ ÏÓ„‡Ú 
‰‡ ÒÂ ÍÛÔflÚ ËÎË Ì‡ÂÏ‡Ú.

DVD-R: ë‡ÏÓ ‚Ë‰ÂÓÂÊËÏ Ë ÙËÌ‡ÎËÁË‡ÌË

DVD-RW: VR ÂÊËÏ, ‚Ë‰ÂÓÂÊËÏ Ë Ò‡ÏÓ ÙËÌ‡ÎËÁË‡ÌË

DVD+R: ë‡ÏÓ ‚Ë‰ÂÓÂÊËÏ

DVD+RW: ë‡ÏÓ ‚Ë‰ÂÓÂÊËÏ

ÄÛ‰ËÓ CD: åÛÁËÍ‡ÎÌË CD ‰ËÒÍÓ‚Â ËÎË CD-R/CD-RW ‚˙‚
ÙÓÏ‡Ú ÏÛÁËÍ‡ÎÂÌ CD ‰ËÒÍ, ÍÓËÚÓ ÏÓ„‡Ú ‰‡ ÒÂ Á‡ÍÛÔflÚ.

íÓÁË ÛÂ‰ ‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ DVD±R/RW Ë CD-R/RW, ÍÓËÚÓ Ò˙‰˙Ê‡Ú
‡Û‰ËÓÁ‡„Î‡‚Ëfl, DivX, MP3, WMA Ë/ËÎË JPEG Ù‡ÈÎÓ‚Â. çflÍÓË
DVD±RW/DVD±R ËÎË CD-RW/CD-R ÌÂ ÏÓ„‡Ú ‰‡ ÒÂ ‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡Ú Ì‡ ÚÓÁË
ÛÂ‰ ÔÓ‰Ë Í‡˜ÂÒÚ‚ÓÚÓ Ì‡ Á‡ÔËÒ‡ ËÎË ÙËÁË˜ÂÒÍÓÚÓ Ò˙ÚÓflÌËÂ Ì‡ ‰ËÒÍ‡, ËÎË
ÔÓ‡‰Ë ı‡‡ÍÚÂËÒÚËÍËÚÂ Ì‡ Á‡ÔËÒ‚‡˘ÓÚÓ ÛÒÚÓÈÒÚ‚Ó Ë ‡‚ÚÓÒÍËfl ÒÓÙÚÛÂ.

é·ÓÁÌ‡˜ÂÌËÂ

ÇË‰Ó‚Â ‚˙ÁÔÓËÁ‚Ó‰ËÏË ‰ËÒÍÓ‚Â

íËÔ

èÂ‰Ô‡ÁÌË ÏÂÍË  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2
ÇË‰Ó‚Â ‚˙ÁÔÓËÁ‚Ó‰ËÏË ‰ËÒÍÓ‚Â . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3
ÉÎ‡‚ÂÌ ÛÂ‰  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4
ÑËÒÚ‡ÌˆËÓÌÌÓ ÛÔ‡‚ÎÂÌËÂ  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5
ê‡·ÓÚ‡ Ò ÛÂ‰‡  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .6
ë‚˙Á‚‡ÌÂ Ì‡ Á‡ı‡Ì‚‡ÌÂÚÓ  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .7
ë‚˙Á‚‡ÌÂ Ì‡ ÛÂ‰‡  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .8
àÁ·Ó Ì‡ ‡·ÓÚÂÌ ÂÊËÏ  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .8
èÂÁ‡ÂÊ‰‡˘‡ ÒÂ ·‡ÚÂËfl  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .8
ç‡ÒÚÓÈ‚‡ÌÂ Ì‡ ÂÁËÍ‡  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .9-10
àÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂ Ì‡ ËÌÙÓÏ‡ˆËfl Á‡ ‰ËÒÍ‡  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .10
Ç˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂ Ì‡ ‰ËÒÍ  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .11-12
Ç˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂ Ì‡ ÙËÎÏÓ‚ Ù‡ÈÎ DivX  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .13
ëÎÛ¯‡ÌÂ Ì‡ ÏÛÁËÍ‡ÎÂÌ ‰ËÒÍ ËÎË Ù‡ÈÎÓ‚Â  . . . . . . . . . . . . . . . . . . .13
ê‡Á„ÎÂÊ‰‡ÌÂ Ì‡ Ù‡ÈÎÓ‚Â Ò˙Ò ÒÌËÏÍË  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .14
èÓÎÛ˜‡‚‡ÌÂ Ì‡ AV ÒË„Ì‡ÎË  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .14
àÁÔÓÎÁ‚‡ÌÂ Ì‡ USB ÙÎ‡¯ ÛÒÚÓÈÒÚ‚Ó . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15
àÁÔÓÎÁ‚‡ÌÂ Ì‡ ‚˙Ì¯Ì‡ Í‡Ú‡ Ò Ô‡ÏÂÚ  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15
àÁÔÓÎÁ‚‡ÌÂ Ì‡ ‚˙ÚÂ¯Ì‡ Ô‡ÏÂÚ  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15
äÓÔË‡ÌÂ Ì‡ Ù‡ÈÎ  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .16
åÂÌ˛ ◊êÂ‰‡ÍÚË‡ÌÂ Ì‡ Ù‡ÈÎ”  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .16
äÓ‰Ó‚Â Ì‡ ÂÁËˆË  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .17
äÓ‰Ó‚Â Ì‡ ‰˙Ê‡‚Ë . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .17
éÚÒÚ‡Ìfl‚‡ÌÂ Ì‡ ÔÓ·ÎÂÏË  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .18
íÂıÌË˜ÂÒÍË ı‡‡ÍÚÂËÒÚËÍË  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .18

ë
˙

‰
˙


Ê

‡
Ì

Ë
Â

DP392G-P_AHUNLLK-BUL  1/13/09  3:38 PM  Page 3



4

ÉÎ‡‚ÂÌ ÛÂ‰

a POWER (1): á‡ ‚ÍÎ˛˜‚‡ÌÂ Ë ËÁÍÎ˛˜‚‡ÌÂ Ì‡
ÛÂ‰‡ (ON Ë OFF).

b MENU: á‡ ‰ÓÒÚ˙Ô ‰Ó DVD ÏÂÌ˛ÚÓ.

c SETUP: á‡ ‰ÓÒÚ˙Ô ËÎË ËÁıÓ‰ ÓÚ ÏÂÌ˛ÚÓ Á‡
Ì‡ÒÚÓÈÍË.

d DISPLAY: á‡ ‰ÓÒÚ˙Ô ‰Ó ÂÍ‡ÌÌËfl ‰ËÒÔÎÂÈ.

e LCD MODE: àÁ·Ë‡ ÂÊËÏ Ì‡ ÂÍ‡Ì‡ Ò ÚÂ˜ÌË
ÍËÒÚ‡ÎË (16:9, 4:3 ËÎË Off – ËÁÍÎ.)

f MODE: á‡ ËÁ·Ó Ì‡ ‡·ÓÚÂÌ ÂÊËÏ.

g COLOR/BRIGHT: èÓÍ‡Á‚‡ ÏÂÌ˛ Brightness (flÍÓÒÚ)
ËÎË Color (ˆ‚flÚ) Á‡ ‰ËÒÔÎÂfl Ò ÚÂ˜ÌË ÍËÒÚ‡ÎË.
á‡ ‰‡ Â„ÛÎË‡ÚÂ ˆ‚ÂÚ‡ ËÎË flÍÓÒÚÚ‡ Ì‡ ‰ËÒÔÎÂfl Ò
ÚÂ˜ÌË ÍËÒÚ‡ÎË, Ì‡ÚËÒÌÂÚÂ ÌÂÍÓÎÍÓÍ‡ÚÌÓ
COLOR/BRIGHT ‚˙ıÛ „Î‡‚ÌËfl ÛÂ‰, Á‡ ‰‡ ÒÂ ÔÓÍ‡ÊÂ
ÏÂÌ˛ Brightness (flÍÓÒÚ) ËÎË Color (ˆ‚flÚ), ‡ ÒÎÂ‰ ÚÓ‚‡
ËÁÔÓÎÁ‚‡ÈÚÂ b / B, Á‡ ‰‡ Ì‡ÒÚÓËÚÂ ÒÚÓÈÌÓÒÚÚ‡.
ç‡ÚËÒÌÂÚÂ ENTER, Á‡ ‰‡ ÔÓÚ‚˙‰ËÚÂ Ì‡ÒÚÓÈÍ‡Ú‡. 

h VOL (+/-): êÂ„ÛÎË‡ ÒËÎ‡Ú‡ Ì‡ Á‚ÛÍ‡ Ì‡
‚„‡‰ÂÌËfl „Ó‚ÓËÚÂÎ Ë ÒÎÛ¯‡ÎÍËÚÂ.

i á‡fl‰ Ì‡ ·‡ÚÂËflÚ‡ Ë ËÌ‰ËÍ‡ÚÓ Á‡ Á‡ÂÊ‰‡ÌÂ

• èÓ ‚ÂÏÂ Ì‡ Á‡‡Ê‰‡ÌÂ ËÌ‰ËÍ‡ÚÓ˙Ú Ò‚ÂÚË ‚
˜Â‚ÂÌÓ, ‡ ÍÓ„‡ÚÓ Á‡ÂÊ‰‡ÌÂÚÓ Á‡‚˙¯Ë, Ò‚ÂÚ‚‡
‚ ÁÂÎÂÌÓ. (á‡ ÔÓ‰Ó·ÌÓÒÚË ‚ËÊÚÂ Ì‡ ÒÚ. 8)

• àÌ‰ËÍ‡ÚÓ˙Ú Ò‚ÂÚ‚‡ ‚ ÁÂÎÂÌÓ Á‡ ÌflÍÓÎÍÓ
ÒÂÍÛÌ‰Ë, ÍÓ„‡ÚÓ ÛÂ‰˙Ú ·˙‰Â ‚ÍÎ˛˜ÂÌ.

j Joystick: àÁÔÓÎÁ‚‡ÈÚÂ ‰ÊÓÈÒÚËÍ‡, Á‡ ‰‡
ËÁ·ÂÂÚÂ ÓÔˆËfl ÓÚ ÏÂÌ˛ÚÓ. ç‡ÚËÒÌÂÚÂ
‰ÊÓÈÒÚËÍ‡, Á‡ ‰‡ ÔÓÚ‚˙‰ËÚÂ ËÁ·Ó‡ ÒË.

k ëÂÌÁÓ Á‡ ‰ËÒÚ‡ÌˆËÓÌÌÓÚÓ ÛÔ‡‚ÎÂÌËÂ:

ç‡ÒÓ˜ÂÚÂ ‰ËÒÚ‡ÌˆËÓÌÌÓÚÓ ÛÔ‡‚ËÎÂÌËÂ Í˙Ï
ÒÂÌÁÓ‡.

l x (Stop): á‡ ÔÂÍ‡Úfl‚‡ÌÂ Ì‡ ‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂÚÓ.

m ëÎÓÚ Á‡ Í‡Ú‡ Ò Ô‡ÏÂÚ

èÓÒÚ‡‚ÂÚÂ Í‡Ú‡ Ò Ô‡ÏÂÚ (SD, MMC ËÎË MS).

n N / X (PLAY / PAUSE): ëÚ‡ÚË‡
‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂÚÓ.
ÇÂÏÂÌÌÓ ÔÂÛÒÚ‡ÌÓ‚fl‚‡ ‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂÚÓ; Á‡
‰‡ ËÁÎÂÁÂÚÂ ÓÚ ÂÊËÏ “è‡ÛÁ‡”, Ì‡ÚËÒÌÂÚÂ ·ÛÚÓÌ‡
ÓÚÌÓ‚Ó.

o . (Skip): í˙ÒÂÚÂ Ì‡Á‡‰* ËÎË ÒÂ ‚˙ÌÂÚÂ ‚
Ì‡˜‡ÎÓÚÓ Ì‡ ‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡Ì‡Ú‡ ‚ ÏÓÏÂÌÚ‡
„Î‡‚‡ ËÎË ÔËÒÚ‡, ËÎË ÓÚË‰ÂÚÂ Ì‡ ÔÂ‰Ë¯Ì‡Ú‡
„Î‡‚‡ ËÎË ÔËÒÚ‡. 
* ç‡ÚËÒÌÂÚÂ Ë Á‡‰˙ÊÚÂ ·ÛÚÓÌ‡ Á‡ ÓÍÓÎÓ ‰‚Â

ÒÂÍÛÌ‰Ë.

p > (Skip): í˙ÒÂÚÂ Ì‡ÔÂ‰* ËÎË ÓÚË‰ÂÚÂ Ì‡
ÒÎÂ‰‚‡˘‡Ú‡ „Î‡‚‡ ËÎË ÔËÒÚ‡.
* ç‡ÚËÒÌÂÚÂ Ë Á‡‰˙ÊÚÂ ·ÛÚÓÌ‡ Á‡ ÓÍÓÎÓ ‰‚Â

ÒÂÍÛÌ‰Ë.

q äÓÌÂÍÚÓ Á‡ USB ‡‰‡ÔÚÂ: ë‚˙ÊÂÚÂ
‰ÓÒÚ‡‚ÂÌËfl Í‡·ÂÎ Á‡ USB ‡‰‡ÔÚÂ, ÔÓÒÎÂ
Ò‚˙ÊÂÚÂ USB ÛÒÚÓÈÒÚ‚ÓÚÓ.

r ÉÌÂÁ‰Ó AV IN/OUT: ë‚˙ÊÂÚÂ ÚÂÎÂ‚ËÁÓ ËÎË
‚˙Ì¯ÌÓ ÛÒÚÓÈÒÚ‚Ó.

s ÉÌÂÁ‰‡ Á‡ ÒÎÛ¯‡ÎÍË: ë‚˙ÊÂÚÂ ÒÎÛ¯‡ÎÍËÚÂ.

t äÓÌÂÍÚÓ DC IN (Á‡ ÔÓÒÚÓflÌÂÌ ÚÓÍ, ‚ıÓ‰fl˘):

ë‚˙ÊÂÚÂ ‡‰‡ÔÚÂ Á‡ ÔÓÏÂÌÎË‚ ÚÓÍ ËÎË
‡‚ÚÓÏÓ·ËÎÂÌ ‡‰‡ÔÚÂ.
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��  ��  ��  ��  ��  ��  �� a ��  ��  ��  ��  ��  ��  ��

POWER (1): á‡ ‚ÍÎ˛˜‚‡ÌÂ Ë ËÁÍÎ˛˜‚‡ÌÂ Ì‡ ÛÂ‰‡
(ON Ë OFF).

AUDIO ( ): á‡ ËÁ·Ó Ì‡ ÂÁËÍ Á‡ Á‚ÛÍ‡ ËÎË
‡Û‰ËÓÍ‡Ì‡Î.

SUBTITLE ( ): á‡ ËÁ·Ó Ì‡ ÂÁËÍ Á‡ ÒÛ·ÚËÚËÚÂ.

ANGLE ( ): á‡ ËÁ·Ó Ì‡ ˙„˙Î‡ Ì‡ DVD Í‡ÏÂ‡Ú‡,
‡ÍÓ ËÏ‡ Ú‡Í˙‚.

SKIP/SEARCH (. / >): í˙ÒÂÚÂ* Ì‡Á‡‰/Ì‡ÔÂ‰.
éÚË‰ÂÚÂ Ì‡ ÒÎÂ‰‚‡˘‡Ú‡ ËÎË ÔÂ‰Ë¯Ì‡Ú‡ „Î‡‚‡/ÔËÒÚ‡.
* ç‡ÚËÒÌÂÚÂ Ë Á‡‰˙ÊÚÂ ·ÛÚÓÌ‡ ‚ ÔÓ‰˙ÎÊÂÌËÂ Ì‡ 

ÓÍÓÎÓ ‰‚Â ÒÂÍÛÌ‰Ë.

SLOW (t / T): Å‡‚ÌÓ ‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂ Ì‡Á‡‰/Ì‡ÔÂ‰.

��  ��  ��  ��  ��  ��  �� b ��  ��  ��  ��  ��  ��  ��

SETUP: á‡ ‰ÓÒÚ˙Ô ËÎË ËÁıÓ‰ ÓÚ ÏÂÌ˛ÚÓ Á‡ Ì‡ÒÚÓÈÍË.

MENU: á‡ ‰ÓÒÚ˙Ô ‰Ó DVD ÏÂÌ˛ÚÓ.

vV b B: á‡ ÔË‰‚ËÊ‚‡ÌÂ ËÁ ÏÂÌ˛Ú‡Ú‡.

ENTER ( ): á‡ ÔÓÚ‚˙Ê‰‡‚‡ÌÂ Ì‡ Ì‡Ô‡‚ÂÌËfl
ËÁ·Ó ÓÚ ÏÂÌ˛ÚÓ.

RETURN (O): ë Ì‡ÚËÒÍ‡ÌÂÚÓ ÏÛ ÒÂ ÔË‰‚ËÊ‚‡ÚÂ
Ì‡Á‡‰ ‚ ÏÂÌ˛ÚÓ ËÎË ËÁÎËÁ‡ÚÂ ÓÚ ÌÂ„Ó.

DISPLAY: á‡ ‰ÓÒÚ˙Ô ‰Ó ÂÍ‡ÌÌËfl ‰ËÒÔÎÂÈ.

��  ��  ��  ��  ��  ��  �� c ��  ��  ��  ��  ��  ��  ��

PAUSE/STEP (X): á‡ ‚ÂÏÂÌÌÓ ÒÔË‡ÌÂ Ì‡
‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂÚÓ / Ì‡ÚËÒÌÂÚÂ ÌÂÍÓÎÍÓÍ‡ÚÌÓ Á‡
‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂ Í‡‰˙ ÔÓ Í‡‰˙.

PLAY (N): á‡ Á‡ÔÓ˜‚‡ÌÂ Ì‡ ‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂÚÓ.

STOP (x): á‡ ÔÂÍ‡Úfl‚‡ÌÂ Ì‡ ‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂÚÓ.

ñËÙÓ‚Ë ·ÛÚÓÌË: á‡ ËÁ·Ó Ì‡ ˆËÙÓ‚Ë ÓÔˆËË ÓÚ
ÏÂÌ˛ÚÓ.

ÅÛÚÓÌË Á‡ ÁÌ‡ˆË: á‡ ËÁ·Ó Ì‡ ÁÌ‡Í ÔÓ ÊÂÎ‡ÌËÂ Ò
ÌÂÍÓÎÍÓÍ‡ÚÌÓ Ì‡ÚËÒÍ‡ÌÂ Ì‡ ·ÛÚÓÌ‡.

PROG.: á‡ ‚ÎËÁ‡ÌÂ ‚ ÂÊËÏ Ì‡ Â‰‡ÍÚË‡ÌÂ Ì‡
ÔÓ„‡Ï‡Ú‡.

CLEAR: á‡ ÔÂÏ‡ı‚‡ÌÂ Ì‡ ÌÓÏÂ Ì‡ ÔËÒÚ‡ ÓÚ
ÔÓ„‡ÏÌËfl ÒÔËÒ˙Í.

��  ��  ��  ��  ��  ��  �� d ��  ��  ��  ��  ��  ��  ��

TITLE: á‡ ‰ÓÒÚ˙Ô ‰Ó ÏÂÌ˛ÚÓ Ò˙Ò Á‡„Î‡‚Ëfl Ì‡ ‰ËÒÍ‡.

REPEAT: á‡ ÔÓ‚Ú‡flÌÂ Ì‡ „Î‡‚‡, ÔËÒÚ‡, Á‡„Î‡‚ËÂ
ËÎË ‚ÒË˜ÍÓ.

A-B: á‡ ÔÓ‚Ú‡flÌÂ Ì‡ ‡Á‰ÂÎ.

ZOOM: á‡ Û‚ÂÎË˜‡‚‡ÌÂ Ì‡ ‚Ë‰ÂÓËÁÓ·‡ÊÂÌËÂÚÓ.

MARKER: éÚ·ÂÎflÁ‚‡ ÍÓflÚÓ Ë ‰‡ Â ÚÓ˜Í‡ ÔÓ ‚ÂÏÂ
Ì‡ ‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂ.

SEARCH: èÓÍ‡Á‚‡ ÏÂÌ˛ [Marker Search] (Ú˙ÒÂÌÂ
Ì‡ Ï‡ÍÂ).

RANDOM: Ç˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ ÔËÒÚË ‚ ÔÓËÁ‚ÓÎÌ‡
ÔÓÒÎÂ‰Ó‚‡ÚÂÎÌÓÒÚ.

MODE: á‡ ËÁ·Ó Ì‡ ‡·ÓÚÂÌ ÂÊËÏ.

èÓÒÚ‡‚ÂÚÂ ·‡ÚÂËflÚ‡ ‚ ‰ËÒÚ‡ÌˆËÓÌÌÓÚÓ ÛÔ‡‚ÎÂÌËÂ

ëÚËÒÌÂÚÂ ˘ËÔÍ‡Ú‡ Ì‡ ‰˙Ê‡ÚÂÎfl Ì‡ ·‡ÚÂËflÚ‡ Ë
ËÁ‰˙Ô‡ÈÚÂ ÂÁË˜ÂÚÓ, Á‡ ‰‡ ËÁ‚‡‰ËÚÂ ·‡ÚÂËflÚ‡ ÓÚ
‰˙Ê‡ÚÂÎfl. èÓÒÚ‡‚ÂÚÂ ·‡ÚÂËflÚ‡, Í‡ÚÓ ‚ÌËÏ‡‚‡ÚÂ +
‰‡ Â ‚ Ò˙˘‡Ú‡ ÔÓÒÓÍ‡ Í‡ÚÓ + ‚˙ıÛ ‰˙Ê‡ÚÂÎfl Ì‡
·‡ÚÂËflÚ‡. ëÏÂÌÂÚÂ ·‡ÚÂËflÚ‡ ÓÚ ‰˙Ê‡ÚÂÎfl Ì‡
·‡ÚÂËflÚ‡ ‚ ‰ËÒÚ‡ÌˆËÓÌÌÓÚÓ ÛÔ‡‚ÎÂÌËÂ Ë ÔÓ‚ÂÂÚÂ
‰‡ÎË Â Ô˙ıÌ‡Ú‡ ‰ÓÍ‡È.
• ëÏÂÌÂÚÂ ·‡ÚÂËflÚ‡ Ì‡ ‰ËÒÚ‡ÌˆËÓÌÌÓÚÓ

ÛÔ‡‚ÎÂÌËÂ Ò ÎËÚËÂ‚Ë ÏËÍÓÍÎÂÚÍË ÓÚ 3 V,
Ì‡ÔËÏÂ CR. 2025 ËÎË ÓÚ Ò˙˘Ëfl ÚËÔ.

• àÁı‚˙ÎÂÚÂ ÒÚ‡‡Ú‡ ·‡ÚÂËfl Ò˙„Î‡ÒÌÓ ËÁËÒÍ‚‡ÌËflÚ‡
Ì‡ ÏÂÒÚÌËÚÂ Á‡ÍÓÌË. çÂ fl ËÁı‚˙ÎflÈÚÂ ‚ Ó„˙Ì.

èÂ‰ÛÔÂÊ‰ÂÌËÂ Á‡ ÒÏÂÌflÂÏ‡Ú‡ ÎËÚËÂ‚‡ ·‡ÚÂËfl

• ÓÔ‡ÒÌÓÒÚ ÓÚ ÂÍÒÔÎÓÁËfl, ‡ÍÓ ·‡ÚÂËflÚ‡ Â ÒÏÂÌÂÌ‡
ÌÂÔ‡‚ËÎÌÓ.

• ÒÏÂÌflÈÚÂ Ò‡ÏÓ Ò ·‡ÚÂËfl ÓÚ Ò˙˘Ëfl ÚËÔ.
• ‰ÓÔ˙ÎÌËÚÂÎÌÓ ÓÚ·ÂÎflÁ‡ÌÓ ÔÂ‰ÛÔÂÊ‰ÂÌËÂ ·ÎËÁÓ

‰Ó ·‡ÚÂËflÚ‡, ‡ÍÓ Â ÔÂ‰Ì‡ÁÌ‡˜ÂÌ‡ Á‡ ÒÏflÌ‡ ÓÚ
ÔÓÚÂ·ËÚÂÎËÚÂ.

a

b

c

d

ÑËÒÚ‡ÌˆËÓÌÌÓ ÛÔ‡‚ÎÂÌËÂ 

ÇÌËÏ‡ÌËÂ: Å‡ÚÂËflÚ‡ ‚ ÚÓÁË ÛÂ‰ ÏÓÊÂ ‰‡
ÔË˜ËÌË ÔÓÊ‡ ËÎË ıËÏË˜ÂÒÍÓ ËÁ„‡flÌÂ ÔË
ÌÂÔ‡‚ËÎÌÓ ËÁÔÓÎÁ‚‡ÌÂ. çÂ ÔÂÁ‡ÂÊ‰‡ÈÚÂ, ÌÂ
‡Á„ÎÓ·fl‚‡ÈÚÂ, ÌÂ ËÁ„‡flÈÚÂ Ë ÌÂ Á‡„fl‚‡ÈÚÂ Ì‡‰
100 °C (212 °F).
á‡ ÔÓ‰ÏflÌ‡ Ì‡ ·‡ÚÂËflÚ‡ ËÁÔÓÎÁ‚‡ÈÚÂ Ò‡ÏÓ
Matsushita Elec. Ind. Co., Ltd. (Panasonic), Í‡Ú. ‹
CR. 2025. àÁÔÓÎÁ‚‡ÌÂÚÓ Ì‡ ‰Û„‡ ·‡ÚÂËfl ÏÓÊÂ
‰‡ ÔË˜ËÌË ÔÓÊ‡ ËÎË ÂÍÒÔÎÓÁËfl. àÁı‚˙ÎÂÚÂ
ËÁÔÓÎÁ‚‡ÌËÚÂ ·‡ÚÂËË. ë˙ı‡Ìfl‚‡ÈÚÂ ‰‡ÎÂ˜Â ÓÚ
‰Âˆ‡. çÂ ‡Á„ÎÓ·fl‚‡ÈÚÂ Ë ÌÂ ı‚˙ÎflÈÚÂ ‚ Ó„˙Ì.
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ê‡·ÓÚ‡ Ò ÛÂ‰‡

èÓÒÚ‡‚flÌÂ Ë ËÁ‚‡Ê‰‡ÌÂ Ì‡ Í‡Ú‡ Ò Ô‡ÏÂÚ

èÓÒÚ‡‚ÂÚÂ Í‡Ú‡Ú‡ Ò Ô‡ÏÂÚ ‚ ÒÎÓÚ‡ Á‡ Í‡Ú‡ Ò Ô‡ÏÂÚ Ì‡ ÛÂ‰‡.
á‡ ‰‡ ËÁ‚‡‰ËÚÂ Í‡Ú‡Ú‡ Ò Ô‡ÏÂÚ ÓÚ ÒÎÓÚ‡, Ì‡ÚËÒÌÂÚÂ ÒÂ‰‡Ú‡ Ì‡ Í‡Ú‡Ú‡ Ò Ô‡ÏÂÚ Ë
ÔÓÒÎÂ ‚ÌËÏ‡ÚÂÎÌÓ fl ËÁÚÂ„ÎÂÚÂ.

ä‡ÚË, ÔÓ‰ıÓ‰fl˘Ë Á‡ ÚÓÁË ÛÂ‰

• Secure Digital Card (SD)
• Multi Media Card (MMC)
• Memory Stick (MS)
• íÓÁË ÛÂ‰ ÔÓ‰‰˙Ê‡ Ò‡ÏÓ Í‡Ú‡ Ò Ô‡ÏÂÚ Ò ÙÓÏ‡Ú FAT12, FAT16 ËÎË FAT32.

• àÁÔÓÎÁ‚‡ÈÚÂ Ò‡ÏÓ ÔÂÔÓ˙˜‡ÌËÚÂ ÔÓ-„ÓÂ Í‡ÚË Ò Ô‡ÏÂÚ.
• ä‡Ú‡Ú‡ ‚ÎËÁ‡ Ò‡ÏÓ ‚ Â‰Ì‡ ÔÓÒÓÍ‡; ÌÂ fl Ì‡ÒËÎ‚‡ÈÚÂ.

ä‡Ú‡Ú‡ Á‡ÒÚ‡‚‡ ÒÚ‡·ËÎÌÓ ÔË Ô‡‚ËÎÌÓ ÔÓÒÚ‡‚flÌÂ.
• çÂ ‚ÒflÍ‡ Í‡Ú‡ Ò Ô‡ÏÂÚ ÏÓÊÂ ‰‡ ÒÂ ËÁÔÓÎÁ‚‡ Ì‡ ÛÂ‰‡.
• çÂ ËÁ‚‡Ê‰‡ÈÚÂ Í‡Ú‡Ú‡ Ò Ô‡ÏÂÚ ÔÓ ‚ÂÏÂ Ì‡ ‡·ÓÚ‡ (‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂ,

ÍÓÔË‡ÌÂ Ë Ô.).

ë‚˙Á‚‡ÌÂ Ì‡ USB ÙÎ‡¯ ÛÒÚÓÈÒÚ‚Ó

ë‚˙ÊÂÚÂ Ï‡ÎÍËfl Í‡È Ì‡ Í‡·ÂÎ‡ Á‡ USB ‡‰‡ÔÚÂ Í˙Ï USB ÔÓÚ‡ Ì‡ ÛÂ‰‡.
ë‚˙ÊÂÚÂ USB ÙÎ‡¯ ÛÒÚÓÈÒÚ‚ÓÚÓ Ë USB ‡‰‡ÔÚÂ‡.

• åÓ„‡Ú ‰‡ ÒÂ ‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡Ú ÏÛÁËÍ‡ÎÌË Ù‡ÈÎÓ‚Â (MP3/WMA), Ù‡ÈÎÓ‚Â Ò˙Ò
ÒÌËÏÍË (JPEG) Ë DivX Ù‡ÈÎÓ‚Â. á‡ ÔÓ‰Ó·ÌÓÒÚË ÔÓ ‡·ÓÚ‡Ú‡ Ò ‚ÒÂÍË ‚Ë‰ Ù‡ÈÎ
‚ËÊÚÂ Ò˙ÓÚ‚ÂÚÌËÚÂ ÒÚ‡ÌËˆË.

• å‡ÍÒËÏÛÏ Ù‡ÈÎÓ‚Â/USB ÙÎ‡¯ ÛÒÚÓÈÒÚ‚Ó: èÓ‰ 650 (Ó·˘ ·ÓÈ Ì‡ Ù‡ÈÎÓ‚ÂÚÂ Ë
Ô‡ÔÍËÚÂ)

• íÓÁË ÛÂ‰ ÔÓ‰‰˙Ê‡ Ò‡ÏÓ USB ÛÒÚÓÈÒÚ‚Ó Ò ÙÓÏ‡Ú FAT16 ËÎË FAT32. 

• USB ÙÎ‡¯ ÛÒÚÓÈÒÚ‚Ó Ò‡ÏÓ ‚ÂÒËfl 1.1.

• AUSB ÙÎ‡¯ ÛÒÚÓÈÒÚ‚Ó, ÍÓÂÚÓ ËÁËÒÍ‚‡ ‰ÓÔ˙ÎÌËÚÂÎÌÓ ËÌÒÚ‡ÎË‡ÌÂ Ì‡
ÔÓ„‡Ï‡, ÍÓ„‡ÚÓ „Ó Ò‚˙ÊÂÚÂ Ò ÍÓÏÔ˛Ú˙‡, ÌÂ ÒÂ ÔÓ‰‰˙Ê‡.

• çÂ ËÁ‚‡Ê‰‡ÈÚÂ USB ÛÒÚÓÈÒÚ‚ÓÚÓ ÔÓ ‚ÂÏÂ Ì‡ ‡·ÓÚ‡.

• èÂÔÓ˙˜‚‡ÏÂ ‰‡ ‡ıË‚Ë‡ÚÂ ‚‡ÊÌËÚÂ ÒË Ù‡ÈÎÓ‚Â ‚ USB ÙÎ‡¯ ÛÒÚÓÈÒÚ‚ÓÚÓ,
Á‡ ‰‡ „Ë ÔÂ‰Ô‡ÁËÚÂ ÓÚ ÒÎÛ˜‡ÈÌ‡ Á‡„Û·‡.

• ÄÍÓ ËÁÔÓÎÁ‚‡ÚÂ Û‰˙ÎÊ‡‚‡˘ Í‡·ÂÎ Á‡ USB ËÎË USB ÍÓÌˆÂÌÚ‡ÚÓ, USB
ÛÒÚÓÈÒÚ‚ÓÚÓ ÏÓÊÂ ‰‡ ÌÂ ·˙‰Â ‡ÁÔÓÁÌ‡ÚÓ.

• USB ÙÛÌÍˆËflÚ‡ Ì‡ ÚÓÁË ÛÂ‰ ÌÂ ÔÓ‰‰˙Ê‡ ‚ÒË˜ÍË ‚Ë‰Ó‚Â USB ÛÒÚÓÈÒÚ‚‡.

• ñËÙÓ‚Ë ÙÓÚÓ‡Ô‡‡ÚË Ë ÏÓ·ËÎÌË ÚÂÎÂÙÓÌË ÌÂ ÒÂ ÔÓ‰‰˙Ê‡Ú.

USB ÙÎ‡¯ ÛÒÚÓÈÒÚ‚Ó

USB ‡‰‡ÔÚÂÂÌ Í‡·ÂÎ

ä˙Ï USB ÔÓÚ‡

SD

or

or

MMC

MS

ËÎË

ËÎË
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ë‚˙Á‚‡ÌÂ Ì‡ Á‡ı‡Ì‚‡ÌÂÚÓ

ë‚˙Á‚‡ÌÂ Ì‡ Á‡ı‡Ì‚‡˘Ëfl Í‡·ÂÎ

ë‚˙ÊÂÚÂ ÛÂ‰‡ Í˙Ï Á‡ı‡Ì‚‡˘Ëfl ÍÓÌÚ‡ÍÚ Ò ‰ÓÒÚ‡‚ÂÌËfl Á‡ı‡Ì‚‡˘ Í‡·ÂÎ.

èÓÏÂÌÎË‚ÓÚÓÍÓ‚ ‡‰‡ÔÚÂ

• íÓÁË ÔÓÏÂÌÎË‚ÓÚÓÍÓ‚ ‡‰‡ÔÚÂ ‡·ÓÚË Ì‡ 100-240 V~ 1 A 50/60 Hz.
• ë‚˙ÊÂÚÂ ÒÂ Ò ‰ËÒÚË·ÛÚÓ Ì‡ ÂÎÂÍÚË˜ÂÒÍË ˜‡ÒÚË Á‡ ÔÓÏÓ˘ ÔË ËÁ·Ó‡ Ì‡

ÔÓ‰ıÓ‰fl˘ ‡‰‡ÔÚÂ Á‡ ˘ÂÔÒÂÎ Á‡ ÔÓÏÂÌÎË‚ ÚÓÍ ËÎË ÍÓÏÔÎÂÍÚÓ‚‡Ì Í‡·ÂÎ Á‡
ÔÓÏÂÌÎË‚ ÚÓÍ.

• èÓËÁ‚Â‰ÂÌ ÓÚ NANJING WANLIDA TECHNOLOGY CO., LTD

ë‚˙ÊÂÚÂ ‡‚ÚÓÏÓ·ËÎÌËfl ‡‰‡ÔÚÂ

íÓÁË ÛÂ‰ Ë ÌÂ„Ó‚ËflÚ ‡‚ÚÓÏÓ·ËÎÂÌ ‡‰‡ÔÚÂ Ò‡ ÍÓÌÒÚÛË‡ÌË Á‡ ËÁÔÓÎÁ‚‡ÌÂ ‚
ÔÂ‚ÓÁÌË ÒÂ‰ÒÚ‚‡ Ò ÂÎÂÍÚË˜ÂÒÍ‡ ÒËÒÚÂÏ‡ 8,5-16 ‚ÓÎÚ‡ Ò˙Ò Á‡ÁÂÏfl‚‡ÌÂ Ì‡
ÓÚËˆ‡ÚÂÎÌËfl ÔÓÎ˛Ò. íÓ‚‡ Â ÒÚ‡Ì‰‡ÚÌÓ Á‡ ÔÓ‚Â˜ÂÚÓ ÔÂ‚ÓÁÌË ÒÂ‰ÒÚ‚‡. ÄÍÓ
‚‡¯ÂÚÓ ÔÂ‚ÓÁÌÓ ÒÂ‰ÒÚ‚Ó ËÏ‡ ‡ÁÎË˜Ì‡ ÂÎÂÍÚË˜ÂÒÍ‡ ÒËÒÚÂÏ‡,
ÔÓÒÚÓflÌÌÓÚÓÍÓ‚‡Ú‡ Á‡ı‡Ì‚‡˘‡ ÒËÒÚÂÏ‡ ÌÂ ÏÓÊÂ ‰‡ ÒÂ ËÁÔÓÎÁ‚‡.

Ä‚ÚÓÏÓ·ËÎÂÌ ‡‰‡ÔÚÂ

• íÓÁË ‡‚ÚÓÏÓ·ËÎÂÌ ‡‰‡ÔÚÂ ‡·ÓÚË Ì‡ ÔÓÒÚÓflÌÂÌ ÚÓÍ 8,5-16 V.
• ë‚˙ÊÂÚÂ ÒÂ Ò ‰ËÒÚË·ÛÚÓ Ì‡ ÂÎÂÍÚË˜ÂÒÍË ˜‡ÒÚË Á‡ ÔÓÏÓ˘ ÔË ËÁ·Ó‡ Ì‡

ÔÓ‰ıÓ‰fl˘ ‡‚ÚÓÏÓ·ËÎÂÌ ‡‰‡ÔÚÂ.
• èÓËÁ‚Â‰ÂÌ ÓÚ NANJING WANLIDA TECHNOLOGY CO., LTD.

ÇÌËÏ‡ÌËÂ 

• á‡ ‰‡ ÒÂ ÔÂ‰ÓÚ‚‡ÚË ÂÎÂÍÚË˜ÂÒÍË Û‰‡ Ë Â‚ÂÌÚÛ‡ÎÌ‡ ÔÓ‚Â‰‡ Ì‡ ‚‡¯Ëfl ÛÂ‰
ËÎË ÔÂ‚ÓÁÌÓ ÒÂ‰ÒÚ‚Ó, ‚ËÌ‡„Ë ËÁÍÎ˛˜‚‡ÈÚÂ ‡‚ÚÓÏÓ·ËÎÌËfl ‡‰‡ÔÚÂ ÓÚ
„ÌÂÁ‰ÓÚÓ Á‡ Á‡Ô‡ÎÍ‡, ÔÂ‰Ë ‰‡ ËÁÍÎ˛˜ËÚÂ ˘ÂÔÒÂÎ‡ ÓÚ ‚‡¯Ëfl ÛÂ‰.

• Ç ‡‚ÚÓÏÓ·ËÎÌËfl ‡‰‡ÔÚÂ Â ÏÓÌÚË‡Ì 3 A ÔÂ‰Ô‡ÁËÚÂÎ Á‡ 250 V.
• äÓ„‡ÚÓ ÒÚ‡ÚË‡ÚÂ ‰‚Ë„‡ÚÂÎfl, ËÁÍÎ˛˜ÂÚÂ ‡‚ÚÓÏÓ·ËÎÌËfl ‡‰‡ÔÚÂ ÓÚ „ÌÂÁ‰ÓÚÓ

Á‡ Á‡Ô‡ÎÍ‡.
• çÂ ‡·ÓÚÂÚÂ Ò ÛÂ‰‡, ÍÓ„‡ÚÓ ‡ÍÛÏÛÎ‡ÚÓ˙Ú Ì‡ ÍÓÎ‡Ú‡ Â ËÁÚÓ˘ÂÌ.

å‡ÍÒËÏ‡ÎÌËflÚ ÚÓÍ Ì‡ ‰ËÌ‡ÏÓÚÓ ÏÓÊÂ ‰‡ ÒÚ‡ÌÂ ÔË˜ËÌ‡ Á‡ ËÁ„‡flÌÂ Ì‡
ÔÓÒÚÓflÌÌÓÚÓÍÓ‚Ëfl ÔÂ‰Ô‡ÁËÚÂÎ.

• ÄÍÓ Á‡ı‡Ì‚‡˘ÓÚÓ Ì‡ÔÂÊÂÌËÂ Ì‡ ÔÂ‚ÓÁÌÓÚÓ ÒÂ‰ÒÚ‚Ó Ô‡‰ÌÂ ÔÓ‰
ÔË·ÎËÁËÚÂÎÌÓ 10 ‚ÓÎÚ‡, ÛÂ‰˙Ú ‚Ë ÏÓÊÂ ‰‡ ÌÂ ‡·ÓÚË Ô‡‚ËÎÌÓ.

• çÂ ÓÒÚ‡‚flÈÚÂ ÛÂ‰‡ ÒË Ì‡ ÏflÒÚÓ, Í˙‰ÂÚÓ ÚÂÏÔÂ‡ÚÛ‡Ú‡ ÔÂ‚Ë¯‡‚‡ 70 °C,
ÔÓÌÂÊÂ ˜ÂÚfl˘ÓÚÓ ÛÒÚÓÈÒÚ‚Ó ÏÓÊÂ ‰‡ ÒÂ ÔÓ‚Â‰Ë.
íÛÍ ÒÔ‡‰‡Ú ÒÎÂ‰ÌËÚÂ ÔËÏÂË:
- Ç ÍÓÎ‡ Ò˙Ò Á‡Ú‚ÓÂÌË ÔÓÁÓˆË ÔÓ‰ ÔÂÍË ÒÎ˙Ì˜Â‚Ë Î˙˜Ë.
- ÅÎËÁÓ ‰Ó ÓÚÓÔÎËÚÂÎÂÌ ÛÂ‰.

ÇÍÎ˛˜ÂÚÂ ‚ „ÌÂÁ‰Ó
“DC 12V IN”.

ÇÍÎ˛˜ÂÚÂ ‚
„ÌÂÁ‰Ó “DC

12V IN”.

ÇÍÎ˛˜ÂÚÂ ‚
„ÌÂÁ‰ÓÚÓ Á‡ Á‡Ô‡ÎÍ‡

Ì‡ ‡‚ÚÓÏÓ·ËÎ‡.ÇÍÎ˛˜ÂÚÂ ˘ÂÔÒÂÎ‡ Í˙Ï ÍÓÔÛÒ‡ Ì‡ ÔÓÏÂÌÎË‚ÓÚÓÍÓ‚Ëfl
‡‰‡ÔÚÂ. (êÂ‡ÎÌËflÚ ÛÂ‰ ÏÓÊÂ ‰‡ ÒÂ ‡ÁÎË˜‡‚‡ ÓÚ ÚÓÁË Ì‡
ËÒÛÌÍ‡Ú‡).

ÅÛÚÓÌ Á‡ ÓÒ‚Ó·ÓÊ‰‡‚‡ÌÂ Ì‡
Á‡ı‡Ì‚‡˘Ëfl Í‡·ÂÎ

ÇÍÎ˛˜ÂÚÂ
Í˙Ï
ËÁÚÓ˜ÌËÍ Ì‡
Á‡ı‡Ì‚‡ÌÂ.
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ë‚˙Á‚‡ÌÂ Ì‡ ÛÂ‰‡

ÄÛ‰ËÓ- Ë ‚Ë‰ÂÓ‚˙ÁÍË Á‡ AV IN ËÎË AV OUT

ë‚˙ÊÂÚÂ „ÌÂÁ‰ÓÚÓ AV IN/OUT Ì‡ ÛÂ‰‡ Í˙Ï Ò˙ÓÚ‚ÂÚÌÓÚÓ ‚ıÓ‰ÌÓ ËÎË ËÁıÓ‰ÌÓ
„ÌÂÁ‰Ó Ì‡ ÚÂÎÂ‚ËÁÓ‡ ËÎË ‚˙Ì¯ÌÓÚÓ ÛÒÚÓÈÒÚ‚Ó, Í‡ÚÓ ËÁÔÓÎÁ‚‡ÚÂ ‰ÓÒÚ‡‚ÂÌËfl AV
Í‡·ÂÎ, Í‡ÍÚÓ Â ÔÓÍ‡Á‡ÌÓ ÔÓ-‰ÓÎÛ.

àÁ·Ó Ì‡ ‡·ÓÚÂÌ ÂÊËÏ

ífl·‚‡ ‰‡ ËÁ·ÂÂÚÂ ‡·ÓÚÂÌ ÂÊËÏ, ÔÂ‰Ë ‰‡ ËÁÔÓÎÁ‚‡ÚÂ ÚÓÁË ÛÂ‰. ç‡ÚËÒÌÂÚÂ
MODE (ÂÊËÏ) ‚˙ıÛ ÛÂ‰‡ Ë ˘Â ÒÂ ÔÓfl‚Ë ÏÂÌ˛ÚÓ Á‡ ËÁ·Ó Ì‡ ‡·ÓÚÂÌ ÂÊËÏ.
àÁÔÓÎÁ‚‡ÈÚÂ b / B, Á‡ ‰‡ ËÁ·ÂÂÚÂ ÂÊËÏ Ë Ì‡ÚËÒÌÂÚÂ ENTER (‚˙‚Â‰Ë).
• [DISC]: á‡ ‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂ Ì‡ ÔÓÒÚ‡‚ÂÌËfl ‰ËÒÍ.
• [EXTERNAL - ‚˙Ì¯ÂÌ]: á‡ ‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂ Ì‡ Ù‡ÈÎ(Ó‚Â) ÓÚ Ò‚˙Á‡ÌÓÚÓ USB

ÙÎ‡¯ ÛÒÚÓÈÒÚ‚Ó ËÎË ‚˙Ì¯Ì‡ Í‡Ú‡ Ò Ô‡ÏÂÚ. ëÎÂ‰ Í‡ÚÓ ËÁ·ÂÂÚÂ [EXTER-
NAL], ËÁ·ÂÂÚÂ [USB] Á‡ USB ÙÎ‡¯ ÛÒÚÓÈÒÚ‚Ó ËÎË [Memory Card – Í‡Ú‡ Ò
Ô‡ÏÂÚ] Á‡ ‚˙Ì¯Ì‡ Í‡Ú‡ Ò Ô‡ÏÂÚ.

• [INTERNAL - ‚˙ÚÂ¯ÂÌ]: á‡ ‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂ Ì‡ Ù‡ÈÎ(Ó‚Â) ÓÚ ‚˙ÚÂ¯Ì‡Ú‡ Ô‡ÏÂÚ.
• [AV IN]: á‡ ÔÓÎÛ˜‡‚‡ÌÂ Ì‡ ‚Ë‰ÂÓ-/‡Û‰ËÓÒË„Ì‡ÎË ÓÚ ‚˙Ì¯ÌÓ ÛÒÚÓÈÒÚ‚Ó Ò

ËÁÔÓÎÁ‚‡ÌÂ Ì‡ ÚÓÁË ÛÂ‰

ëÏÂÒÂÌË ÌÓÒËÚÂÎË – DivX, MP3/WMA Ë JPEG

èË ‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂ ÓÚ ÌÓÒËÚÂÎË, Ò˙‰˙Ê‡˘Ë Â‰ÌÓ‚ÂÏÂÌÌÓ DivX, MP3/WMA
Ë JPEG Ù‡ÈÎÓ‚Â, ÏÓÊÂÚÂ ‰‡ ËÁ·ÂÂÚÂ ÏÂÌ˛ÚÓ ÓÚ Ù‡ÈÎÓ‚Â, ÍÓËÚÓ ËÒÍ‡ÚÂ ‰‡
‚˙ÁÔÓËÁ‚Â‰ÂÚÂ, Ò Ì‡ÚËÒÍ‡ÌÂ Ì‡ TITLE (Á‡„Î‡‚ËÂ).

èÂÁ‡ÂÊ‰‡˘‡ ÒÂ ·‡ÚÂËfl

• çÂ„Ó‚‡Ú‡ ÔÂÁ‡ÂÊ‰‡˘‡ ÒÂ ‚˙ÚÂ¯Ì‡ ·‡ÚÂËfl ‚Ë ÔÂ‰ÓÒÚ‡‚fl ‚˙ÁÏÓÊÌÓÒÚ ‰‡ ÒÂ
‰‚ËÊËÚÂ Ë ‰‡ ‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÚÂ Ù‡ÈÎÓ‚ÂÚÂ ·ÂÁ Á‡ı‡Ì‚‡˘ Í‡·ÂÎ.

• Ç˙ÚÂ¯Ì‡Ú‡ ÔÂÁ‡ÂÊ‰‡˘‡ ÒÂ ·‡ÚÂËfl ˘Â Á‡ÔÓ˜ÌÂ ‰‡ ÒÂ Á‡ÂÊ‰‡ Ò‡ÏÓ ÍÓ„‡ÚÓ
ÛÂ‰˙Ú Â ËÁÍÎ˛˜ÂÌ Ë ÔÓÏÂÌÎË‚ÓÚÓÍÓ‚ËflÚ ‡‰‡ÔÚÂ Â ‚ÍÎ˛˜ÂÌ ‚ ÍÓÌÚ‡ÍÚ‡. 

• á‡ÂÊ‰‡ÌÂÚÓ ÒÔË‡, ‡ÍÓ ‚ÍÎ˛˜ËÚÂ ÛÂ‰‡. 
• á‡ÂÊ‰‡ÌÂÚÓ ÓÚÌÂÏ‡ ÓÍÓÎÓ 3 ˜‡Ò‡ Ë 30 ÏËÌÛÚË.
• èÓ‰˙ÎÊËÚÂÎÌÓÒÚ Ì‡ ‡·ÓÚ‡ Ò ·‡ÚÂËfl: ÓÍÓÎÓ 3 ˜‡Ò‡ Ë 30 ÏËÌÛÚË 

ÇÂÏÂÚÓ Á‡ ‡·ÓÚ‡ Ì‡ ·‡ÚÂËË ÏÓÊÂ ‰‡ ‚‡Ë‡ ‚ Á‡‚ËÒËÏÓÒÚ ÓÚ Ò˙ÒÚÓflÌËÂÚÓ Ì‡
·‡ÚÂËflÚ‡, ‡·ÓÚÌÓÚÓ Ò˙ÒÚÓflÌËÂ Ë ÓÍÓÎÌ‡Ú‡ ÒÂ‰‡.

• àÌ‰ËÍ‡ÚÓ˙Ú Ì‡ ·‡ÚÂËflÚ‡ Ò‚ÂÚË ‚ ˜Â‚ÂÌÓ ÔÓ ‚ÂÏÂ Ì‡ Á‡ÂÊ‰‡ÌÂ. 
ôÓÏ Á‡ÂÊ‰‡ÌÂÚÓ Á‡‚˙¯Ë, ËÌ‰ËÍ‡ÚÓ˙Ú Ò‚ÂÚ‚‡ ‚ ÁÂÎÂÌÓ.

• äÓ„‡ÚÓ ÓÒÚ‡Ì‡Ú ÔÓ-Ï‡ÎÍÓ ÓÚ ÌflÍÓÎÍÓ ÏËÌÛÚË ‰Ó ËÁÚÓ˘‡‚‡ÌÂ Ì‡ ·‡ÚÂËflÚ‡, Ì‡
ÂÍ‡Ì‡ ÒÂ ÔÓfl‚fl‚‡ “Check Battery Status” (èÓ‚ÂÂÚÂ Ò˙ÒÚÓflÌËÂÚÓ Ì‡
·‡ÚÂËflÚ‡).

ÇÍÎ˛˜ÂÚÂ ‚ „ÌÂÁ‰Ó 
“AV IN/OUT”.

íÂÎÂ‚ËÁÓ ËÎË ‚˙Ì¯ÌÓ ÛÒÚÓÈÒÚ‚Ó

èÓËÁ‚Â‰ÂÌÓ ÔÓ ÎËˆÂÌÁ ÓÚ Dolby Laboratories. “Dolby” Ë ÁÌ‡Í˙Ú “‰‚ÓÈÌÓ D” Ò‡

Á‡Ô‡ÁÂÌË Ï‡ÍË Ì‡ Dolby Laboratories.
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ç‡ÒÚÓÈ‚‡ÌÂ Ì‡ ÂÁËÍ‡ – Í‡Í‚Ó Ó˘Â ÏÓÊÂÚÂ ‰‡

Ì‡Ô‡‚ËÚÂ
èË Ô˙‚Ó ‚ÍÎ˛˜‚‡ÌÂ (ÓÔˆËfl)

äÓ„‡ÚÓ Á‡ Ô˙‚Ë Ô˙Ú ‚ÍÎ˛˜ËÚÂ ÛÂ‰‡, ÒÂ ÔÓfl‚fl‚‡ ÏÂÌ˛ÚÓ Á‡ ËÁ·Ó Ì‡ ÂÁËÍ. 
ífl·‚‡ ‰‡ ËÁ·ÂÂÚÂ ÂÁËÍ Á‡ ‡·ÓÚ‡ Ò ÛÂ‰‡. àÁÔÓÎÁ‚‡ÈÚÂ vV b B, Á‡ ‰‡ ËÁ·ÂÂÚÂ
ÂÁËÍ‡, ÔÓÒÎÂ ÔÓÒÎÂ Ì‡ÚËÒÌÂÚÂ ENTER Ë ˘Â ÒÂ ÔÓfl‚Ë ÏÂÌ˛ÚÓ Á‡ ÔÓÚ‚˙Ê‰‡‚‡ÌÂ.
àÁÔÓÎÁ‚‡ÈÚÂ b B, Á‡ ‰‡ ËÁ·ÂÂÚÂ [Enter], ÔÓÒÎÂ Ì‡ÚËÒÌÂÚÂ ENTER.

ç‡ÒÚÓÈ‚‡ÌÂ Ì‡ ÂÁËÍ‡  

Menu Language (ÖÁËÍ Á‡ ÏÂÌ˛ÚÓ) – àÁ·ÂÂÚÂ ÂÁËÍ Á‡ ÏÂÌ˛ÚÓ Á‡ Ì‡ÒÚÓÈÍË Ë
ÂÍ‡ÌÌËfl ‰ËÒÔÎÂÈ.

Disc Audio/Subtitle/Menu (åÂÌ˛ Ì‡ Á‚ÛÍ‡/ÒÛ·ÚËÚËÚÂ Ì‡ ‰ËÒÍ‡) – àÁ·ÂÂÚÂ ÂÁËÍ
Á‡ ÏÂÌ˛ÚÓ Á‡ Á‚ÛÍ‡/ÒÛ·ÚËÚËÚÂ Ì‡ ‰ËÒÍ‡. 

[Original - ÓË„ËÌ‡ÎÂÌ]: éÚÌ‡Òfl ÒÂ Á‡ ÂÁËÍ‡, Ì‡ ÍÓÈÚÓ Ô˙‚ÓÌ‡˜‡ÎÌÓ Â Á‡ÔËÒ‡Ì
‰ËÒÍ˙Ú.
[Other - ‰Û„]: á‡ ‰‡ ËÁ·ÂÂÚÂ ‰Û„ ÂÁËÍ, Ì‡ÚËÒÌÂÚÂ ˆËÙÓ‚ËÚÂ ·ÛÚÓÌË Ë ÔÓÒÎÂ
ENTER, Á‡ ‰‡ ‚˙‚Â‰ÂÚÂ Ò˙ÓÚ‚ÂÚÌËfl 4-ˆËÙÂÌ ÌÓÏÂ ÓÚ ÒÔËÒ˙Í‡ Ò ÍÓ‰Ó‚Â Ì‡
ÂÁËˆË (‚Ê. ÒÚ. 17). ÄÍÓ Ì‡Ô‡‚ËÚÂ „Â¯Í‡ ÔË ‚˙‚ÂÊ‰‡ÌÂÚÓ Ì‡ ÌÓÏÂ‡,
Ì‡ÚËÒÌÂÚÂ CLEAR, Á‡ ‰‡ ËÁÚËÂÚÂ ˆËÙËÚÂ, Ë ÔÓÒÎÂ ÍÓË„Ë‡ÈÚÂ.
[Off – ËÁÍÎ.] (Á‡ ÒÛ·ÚËÚË Ì‡ ‰ËÒÍ‡): ëÛ·ÚËÚËÚÂ ÒÂ ËÁÍÎ˛˜‚‡Ú.

ç‡ÒÚÓÈ‚‡ÌÂ Ì‡ ‰ËÒÔÎÂfl  

TV Aspect (ÔÓÔÓˆËË Ì‡ ÂÍ‡Ì‡ Ì‡ ÚÂÎÂ‚ËÁÓ‡) – àÁ·ÂÂÚÂ Í‡Í‚Ë ÔÓÔÓˆËË Ì‡
ÂÍ‡Ì‡ ˘Â ËÁÔÓÎÁ‚‡ÚÂ ÒÔÓÂ‰ ÙÓÏ‡Ú‡ Ì‡ ÂÍ‡Ì‡ Ì‡ ‚‡¯Ëfl ÚÂÎÂ‚ËÁÓ.

[4:3]: àÁ·ÂÂÚÂ ÔË Ò‚˙Á‚‡ÌÂ Ì‡ ÒÚ‡Ì‰‡ÚÂÌ 4:3 ÚÂÎÂ‚ËÁÓ.
[16:9]: àÁ·ÂÂÚÂ ÔË Ò‚˙Á‚‡ÌÂ Ì‡ ¯ËÓÍÓÂÍ‡ÌÂÌ 16:9 ÚÂÎÂ‚ËÁÓ.

Display Mode (êÂÊËÏ Ì‡ ‰ËÒÔÎÂfl) – ÄÍÓ ÒÚÂ ËÁ·‡ÎË 4:3, Úfl·‚‡ ‰‡ ÓÔÂ‰ÂÎËÚÂ
Í‡Í ËÒÍ‡ÚÂ ‰‡ ÒÂ ÔÓÍ‡Á‚‡Ú Ì‡ ÂÍ‡Ì ¯ËÓÍÓÂÍ‡ÌÌËÚÂ ÔÓ„‡ÏË Ë ÙËÎÏË.

[LetterBox]: òËÓÍÓÂÍ‡ÌÌ‡Ú‡ Í‡ÚËÌ‡ ÒÂ ÔÓÍ‡Á‚‡ Ò ˜ÂÌË Ë‚ËˆË ÓÚ„ÓÂ Ë
ÓÚ‰ÓÎÛ Ì‡ ÂÍ‡Ì‡.
[Panscan]: ä‡ÚËÌ‡Ú‡ ËÁÔ˙Î‚‡ ˆÂÎËfl ÂÍ‡Ì 4:3, ‡ ˜‡ÒÚËÚÂ, ÍÓËÚÓ ÌÂ ÒÂ ‚ÏÂÒÚ‚‡Ú,
ÒÂ ÓÚflÁ‚‡Ú.

JPEG Effect (JPEG ÂÙÂÍÚ) – á‡‰‡ÈÚÂ ÒÚËÎ‡ Ì‡ ÔÂÏËÌ‡‚‡ÌÂ ÓÚ Â‰Ì‡ ÒÌËÏÍ‡ Í˙Ï
‰Û„‡ ÔË ‡Á„ÎÂÊ‰‡ÌÂ Ì‡ ÒÌËÏÍË (ÒÎ‡È‰¯ÓÛ).

ç‡ÒÚÓÈ‚‡ÌÂ Ì‡ Á‚ÛÍ‡  

DRC (ìÔ‡‚ÎÂÌËÂ Ì‡ ‰ËÌ‡ÏË˜ÌËfl Ó·ı‚‡Ú) – è‡‚Ë Á‚ÛÍ‡ flÒÂÌ ÔË ÌËÒÍÓ ÌË‚Ó Ì‡
ÒËÎ‡Ú‡ Ì‡ Á‚ÛÍ‡ (Ò‡ÏÓ Á‡ Dolby Digital). á‡ ÚÓÁË ÂÙÂÍÚ Á‡‰‡ÈÚÂ Ì‡ [On].

Vocal (‚ÓÍ‡Î) – á‡‰‡ÈÚÂ Ì‡ On (‚ÍÎ.) Ò‡ÏÓ ‡ÍÓ ‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÚÂ ÏÌÓ„ÓÍ‡Ì‡ÎÌÓ
Í‡‡ÓÍÂ DVD. ä‡‡ÓÍÂ Í‡Ì‡ÎËÚÂ Ì‡ ‰ËÒÍ‡ ÒÂ ÒÏÂÒ‚‡Ú ‚ ÌÓÏ‡ÎÂÌ ÒÚÂÂÓÁ‚ÛÍ.

ç‡ÒÚÓÈÍË Á‡ Á‡ÍÎ˛˜‚‡ÌÂ  

èÂ‰Ë ‰‡ ËÁÔÓÎÁ‚‡ÚÂ ÓÔˆËËÚÂ Á‡ Á‡ÍÎ˛˜‚‡ÌÂ, Úfl·‚‡ ‰‡ Á‡‰‡‰ÂÚÂ ÓÔˆËfl 
[Area Code – äÓ‰ Ì‡ ‰˙Ê‡‚‡]. àÁ·ÂÂÚÂ ÓÔˆËflÚ‡ [Area Code – äÓ‰ Ì‡ ‰˙Ê‡‚‡],
ÔÓÒÎÂ Ì‡ÚËÒÌÂÚÂ B. Ç˙‚Â‰ÂÚÂ 4-ˆËÙÂÌ‡ Ô‡ÓÎ‡ Ë Ì‡ÚËÒÌÂÚÂ ENTER. Ç˙‚Â‰ÂÚÂ fl
Ô‡Í Ë Ì‡ÚËÒÌÂÚÂ ENTER Á‡ ÔÓÚ‚˙Ê‰‡‚‡ÌÂ. ÄÍÓ ÒÚÂ ‚˙‚ÂÎË ÌÓÏÂ‡ ÔÓ„Â¯ÌÓ,
Ì‡ÚËÒÌÂÚÂ CLEAR Ë ÍÓË„Ë‡ÈÚÂ.
ÄÍÓ Á‡·‡‚ËÚÂ Ò‚ÓflÚ‡ Ô‡ÓÎ‡, ÏÓÊÂÚÂ ‰‡ fl ËÁÚËÂÚÂ. á‡ ˆÂÎÚ‡ Ô˙‚Ó ËÁ‚‡‰ÂÚÂ
‰ËÒÍ‡ ÓÚ ÛÂ‰‡. èÓÍ‡ÊÂÚÂ Ì‡ ÂÍ‡Ì‡ ÏÂÌ˛ÚÓ Á‡ Ì‡ÒÚÓÈÍË, ‡ ÒÎÂ‰ ÚÓ‚‡ ‚˙‚Â‰ÂÚÂ 
6-ˆËÙÂÌÓÚÓ ˜ËÒÎÓ “210499” Ë Ô‡ÓÎ‡Ú‡ ˘Â ·˙‰Â ËÁÚËÚ‡.

Rating (é„‡ÌË˜ËÚÂÎÂÌ ÍÎ‡Ò) – á‡ ËÁ·Ó Ì‡ Ó„‡ÌË˜ËÚÂÎÂÌ ÍÎ‡Ò. äÓÎÍÓÚÓ ÔÓ-
ÌËÒÍÓ Â ÌË‚ÓÚÓ Ì‡ Ó„‡ÌË˜ËÚÂÎÌËfl ÍÎ‡Ò, ÚÓÎÍÓ‚‡ ÔÓ-ÒÚÓ„Ë Ò‡ Á‡·‡ÌËÚÂ.
àÁ·ÂÂÚÂ [Unlock - ÓÚÍÎ˛˜Ë], Á‡ ‰‡ ‰ÂÁ‡ÍÚË‚Ë‡ÚÂ Ó„‡ÌË˜ÂÌËflÚ‡.

Password (è‡ÓÎ‡) – á‡ Ì‡ÒÚÓÈ‚‡ÌÂ ËÎË ÔÓÏflÌ‡ Ì‡ Ô‡ÓÎ‡Ú‡ Á‡ Ì‡ÒÚÓÈÍËÚÂ Ì‡
Á‡ÍÎ˛˜‚‡ÌÂ.

[New - ÌÓ‚‡]: Ç˙‚Â‰ÂÚÂ ÌÓ‚‡ 4-ˆËÙÂÌ‡ Ô‡ÓÎ‡ ÓÚ ˆËÙÓ‚ËÚÂ ·ÛÚÓÌË, ÔÓÒÎÂ
Ì‡ÚËÒÌÂÚÂ ENTER. Ç˙‚Â‰ÂÚÂ Ô‡ÓÎ‡Ú‡ Ô‡Í Á‡ ÔÓÚ‚˙Ê‰‡‚‡ÌÂ.
[Change - ÔÓÏflÌ‡]: Ç˙‚Â‰ÂÚÂ ‰‚ÛÍ‡ÚÌÓ ÌÓ‚‡Ú‡ Ô‡ÓÎ‡ ÒÎÂ‰ ‚˙‚ÂÊ‰‡ÌÂ Ì‡
ÚÂÍÛ˘‡Ú‡ Ô‡ÓÎ‡.

Area Code (äÓ‰ Ì‡ ‰˙Ê‡‚‡) – àÁ·ÂÂÚÂ ÍÓ‰ Ì‡ ‰˙Ê‡‚‡ Á‡ ÌË‚ÓÚÓ Ì‡
Ó„‡ÌË˜ËÚÂÎÂÌ ÍÎ‡Ò. íÓÁË ËÁ·Ó ÓÔÂ‰ÂÎfl ÒÚ‡Ì‰‡ÚËÚÂ Ì‡ ÍÓfl ÒÚ‡Ì‡ ‰‡ ÒÂ
ËÁÔÓÎÁ‚‡Ú ÔË Ì‡Î‡„‡ÌÂ Ì‡ Ó„‡ÌË˜ÂÌËfl Á‡ ËÁÔÓÎÁ‚‡ÌÂ Ì‡ DVD ‰ËÒÍÓ‚Â ˜ÂÁ
ÛÔ‡ÊÌfl‚‡ÌÂ Ì‡ Ó‰ËÚÂÎÒÍË ÍÓÌÚÓÎ. (ÇÊ. ÒÚ. 17)

ç‡ÒÚÓÈ‚‡ÌÂ Ì‡ ÂÁËÍ‡

1 àÁ‚Â‰ÂÚÂ Ì‡ ‰ËÒÔÎÂfl ÏÂÌ˛ÚÓ Á‡ Ì‡ÒÚÓÈÍË: SETUP

2 àÁ·ÂÂÚÂ ÊÂÎ‡Ì‡Ú‡ ÓÔˆËfl ÓÚ Ô˙‚Ó ÌË‚Ó: v V

3 èÂÏËÌÂÚÂ Í˙Ï ‚ÚÓÓ ÌË‚Ó: B

4 àÁ·ÂÂÚÂ ÊÂÎ‡Ì‡Ú‡ ÓÔˆËfl ÓÚ ‚ÚÓÓ ÌË‚Ó: v V

5 èÂÏËÌÂÚÂ Í˙Ï ÚÂÚÓ ÌË‚Ó: B

6 èÓÏÂÌÂÚÂ Ì‡ÒÚÓÈÍËÚÂ: v V / ENTER

Åìíéç
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ÑÛ„Ë Ì‡ÒÚÓÈÍË  

DivX(R) VOD – çËÂ ÓÒË„Ûfl‚‡ÏÂ Â„ËÒÚ‡ˆËÓÌÂÌ ÍÓ‰ Á‡ DivX® VOD (Video On
Demand – ‚Ë‰ÂÓ ÔË ÔÓËÒÍ‚‡ÌÂ), ÍÓÈÚÓ ‚Ë ÔÓÁ‚ÓÎfl‚‡ ‰‡ Ì‡ÂÏ‡ÚÂ Ë Á‡ÍÛÔÛ‚‡ÚÂ
‚Ë‰ÂÓÁ‡ÔËÒË Ì‡ ·‡Á‡Ú‡ Ì‡ ÛÒÎÛ„‡Ú‡ DivX® VOD. á‡ ÔÓ‚Â˜Â ËÌÙÓÏ‡ˆËfl ÔÓÒÂÚÂÚÂ
www.divx.com/vod. 
ç‡ÚËÒÌÂÚÂ ENTER, ÍÓ„‡ÚÓ Â ÓÒ‚ÂÚÂÌ‡ ËÍÓÌ‡Ú‡ [Select - ËÁ·ÂË] Ë ˘Â ‚Ë‰ËÚÂ
Â„ËÒÚ‡ˆËÓÌÌËfl ÍÓ‰ Ì‡ ÛÂ‰‡. 
ÇÒË˜ÍË ‚Ë‰ÂÓÁ‡ÔËÒË, ËÁÚÂ„ÎÂÌË ÓÚ DivX® VOD, ÏÓ„‡Ú Ò‡ÏÓ ‰‡ ÒÂ
‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡Ú Ì‡ ÚÓÁË ÛÂ‰.

Format (ÙÓÏ‡Ú) – àÌËˆË‡ÎËÁË‡ ‚˙ÚÂ¯Ì‡Ú‡ Ô‡ÏÂÚ: ‚ÒË˜ÍÓ, Á‡ÔËÒ‡ÌÓ Ì‡
‚˙ÚÂ¯Ì‡Ú‡ Ô‡ÏÂÚ, ÒÂ ËÁÚË‚‡.
ç‡ÚËÒÌÂÚÂ ENTER, ÍÓ„‡ÚÓ ËÍÓÌ‡Ú‡ [Select] Â ÓÒ‚ÂÚÂÌ‡, ËÁ·ÂÂÚÂ [Yes] Ë
Ì‡ÚËÒÌÂÚÂ ENTER.

àÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂ Ì‡ ËÌÙÓÏ‡ˆËfl Á‡ ‰ËÒÍ‡ – Í‡Í‚Ó Ó˘Â

ÏÓÊÂÚÂ ‰‡ Ì‡Ô‡‚ËÚÂ
åÓÊÂÚÂ ‰‡ ËÁ·ÂÂÚÂ ÓÔˆËfl Ò Ì‡ÚËÒÍ‡ÌÂ Ì‡ vV Ë ‰‡ ÔÓÏÂÌËÚÂ ËÎË ËÁ·ÂÂÚÂ
Ì‡ÒÚÓÈÍ‡Ú‡ Ò Ì‡ÚËÒÍ‡ÌÂ Ì‡ b B.

çÓÏÂ Ì‡ ÚÂÍÛ˘Ó Á‡„Î‡‚ËÂ (ËÎË ÔËÒÚ‡) /Ó·˘ ·ÓÈ Á‡„Î‡‚Ëfl (ËÎË ÔËÒÚË)

íÂÍÛ˘ ÌÓÏÂ Ì‡ „Î‡‚‡/Ó·˘ ·ÓÈ „Î‡‚Ë
àÁÏËÌ‡ÎÓ ‚ÂÏÂ Ì‡ ‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂ

àÁ·‡Ì ÂÁËÍ Á‡ Á‚ÛÍ‡ ËÎË ‡Û‰ËÓÍ‡Ì‡Î

àÁ·‡ÌË ÒÛ·ÚËÚË
àÁ·‡Ì ˙„˙Î Ì‡ Í‡ÏÂ‡Ú‡/Ó·˘ ·ÓÈ ˙„ÎË

åÓÊÂÚÂ ‰‡ ÔÓ‚ÂËÚÂ Ò˙ÒÚÓflÌËÂÚÓ Ì‡ ·‡ÚÂËflÚ‡ Ò Ì‡ÚËÒÍ‡ÌÂ Ì‡ DISPLAY ÔÓ
‚ÂÏÂ Ì‡ ‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂ, ÍÓ„‡ÚÓ „ÌÂÁ‰ÓÚÓ DC IN ÌÂ Â Ò‚˙Á‡ÌÓ.

á‡Â‰ÂÌ‡ àÁÚÓ˘ÂÌ‡ èÂÁ‡ÂÊ‰‡ÌÂ

ëËÏ‚ÓÎË, ËÁÔÓÎÁ‚‡ÌË ‚ ÚÓ‚‡ ˙ÍÓ‚Ó‰ÒÚ‚Ó
ê‡Á‰ÂÎ, ‚ ˜ËÂÚÓ Á‡„Î‡‚ËÂ ËÏ‡ Â‰ËÌ ÓÚ ÒÎÂ‰ÌËÚÂ ÒËÏ‚ÓÎË, Â ÔËÎÓÊËÏ Ò‡ÏÓ Á‡
‰ËÒÍ‡ ËÎË Ù‡ÈÎ‡, ÔÂ‰ÒÚ‡‚ÂÌ ÓÚ ÒËÏ‚ÓÎ‡.

ÇÒË˜ÍË ‰ËÒÍÓ‚Â Ë Ù‡ÈÎÓ‚Â ÄÛ‰ËÓ CD ‰ËÒÍÓ‚Â

DVD Ë ÙËÌ‡ÎËÁË‡Ì DVD±R/RW MP3 Ù‡ÈÎÓ‚Â

DivX Ù‡ÈÎÓ‚Â WMA Ù‡ÈÎÓ‚ÂWMADivX

MP3DVD

ACDALL

àÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂ Ì‡ ËÌÙÓÏ‡ˆËfl Á‡ ‰ËÒÍ‡

1 ç‡ÚËÒÌÂÚÂ DISPLAY ÔÓ ‚ÂÏÂ Ì‡ DISPLAY

‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂ:

2 àÁ·ÂÂÚÂ ÓÔˆËfl: v V

3 êÂ„ÛÎË‡ÈÚÂ Ì‡ÒÚÓÈÍËÚÂ Ì‡ ÏÂÌ˛ÚÓ Ì‡ ‰ËÒÔÎÂfl: b B / ENTER

4 á‡ ‚˙˘‡ÌÂ Í˙Ï ËÁıÓ‰: DISPLAY

Åìíéç
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Ç˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂ Ì‡ ‰ËÒÍ - Í‡Í‚Ó Ó˘Â ÏÓÊÂÚÂ ‰‡

Ì‡Ô‡‚ËÚÂ

èÓÒÚ‡‚ÂÚÂ ‰ËÒÍ

éÚ‚ÓÂÚÂ LCD Ô‡ÌÂÎ‡, Í‡ÍÚÓ Â ÔÓÍ‡Á‡ÌÓ ÔÓ-‰ÓÎÛ, Ë ÔÓÒÚ‡‚ÂÚÂ ‰ËÒÍ. 
á‡Ú‚ÓÂÚÂ LCD Ô‡ÌÂÎ‡.

ëÔË‡ÌÂ Ì‡ ‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂÚÓ

ç‡ÚËÒÌÂÚÂ STOP (x), Á‡ ‰‡ ÒÔÂÚÂ ‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂÚÓ, ÛÂ‰˙Ú Á‡ÔËÒ‚‡ ÚÓ˜Í‡Ú‡ Ì‡
ÒÔË‡ÌÂ ‚ Á‡‚ËÒËÏÓÒÚ ÓÚ ‰ËÒÍ‡. ìÂ‰˙Ú ÌÂ ÔÓ‰‰˙Ê‡ ÚÂÁË ‚Ë‰Ó‚Â ‰ËÒÍÓ‚Â. “ Xx ”
ÒÂ ÔÓfl‚fl‚‡ Á‡ Í‡ÚÍÓ Ì‡ ÂÍ‡Ì‡. ç‡ÚËÒÌÂÚÂ PLAY ( N), Á‡ ‰‡ ‚˙ÁÓ·ÌÓ‚ËÚÂ
‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂÚÓ (ÓÚ Ú‡ÁË ÚÓ˜Í‡). ÄÍÓ Ì‡ÚËÒÌÂÚÂ STOP (x) ÓÚÌÓ‚Ó ËÎË
ËÁ‚‡‰ËÚÂ ‰ËÒÍ‡ (Ì‡ ÂÍ‡Ì‡ ÒÂ ÔÓfl‚fl‚‡ “ x ”), ÚÓ˜Í‡Ú‡ Ì‡ ÒÔË‡ÌÂ ÒÂ ËÁÚË‚‡. 
(XXxx = ëÔË‡ÌÂ Ò ‚˙ÁÓ·ÌÓ‚fl‚‡ÌÂ, xx = ëÔË‡ÌÂ ËÁˆflÎÓ)

íÓ˜Í‡Ú‡ Ì‡ ‚˙ÁÓ·ÌÓ‚fl‚‡ÌÂ ÏÓÊÂ ‰‡ ÒÂ ËÁÚËÂ Ò Ì‡ÚËÒÍ‡ÌÂ Ì‡ ÌflÍÓÈ ·ÛÚÓÌ 

(Ì‡Ô.: POWER-Á‡ı‡Ì‚‡ÌÂ, Ë Ú. Ì.).

Ç˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂ Ì‡ DVD, ÍÓÂÚÓ ËÏ‡ ÏÂÌ˛  

èÓ‚Â˜ÂÚÓ DVD ‰ËÒÍÓ‚Â ÒÂ„‡ ËÏ‡Ú ÏÂÌ˛Ú‡, ÍÓËÚÓ ÒÂ Á‡ÂÊ‰‡Ú, ÔÂ‰Ë ÙËÎÏ˙Ú ‰‡
Á‡ÔÓ˜ÌÂ ‰‡ ÒÂ ‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡. åÓÊÂÚÂ ‰‡ Ó·ıÓÊ‰‡ÚÂ ÚÂÁË ÏÂÌ˛Ú‡, Í‡ÚÓ
ËÁÔÓÎÁ‚‡ÚÂ vV b B ËÎË ˆËÙÓ‚ ·ÛÚÓÌ, Á‡ ‰‡ ÓÒ‚ÂÚËÚÂ ÓÔˆËfl. ç‡ÚËÒÌÂÚÂ ENTER,
Á‡ ‰‡ ËÁ·ÂÂÚÂ.

Ç˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂ Ì‡ DVD VR ‰ËÒÍ

íÓÁË ÛÂ‰ ‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ DVD-RW ‰ËÒÍ, Á‡ÔËÒ‡Ì Ò ËÁÔÓÎÁ‚‡ÌÂ Ì‡ ÙÓÏ‡Ú Video
Recording (‚Ë‰ÂÓÁ‡ÔËÒ) (VR). äÓ„‡ÚÓ ÔÓÒÚ‡‚ËÚÂ DVD VR ‰ËÒÍ, ÏÂÌ˛ÚÓ ÒÂ
ÔÓfl‚fl‚‡ Ì‡ ÂÍ‡Ì‡. àÁÔÓÎÁ‚‡ÈÚÂ vV, Á‡ ‰‡ ËÁ·ÂÂÚÂ Á‡„Î‡‚ËÂ, ÔÓÒÎÂ Ì‡ÚËÒÌÂÚÂ
PLAY (NN). á‡ ‰‡ ‚Ë‰ËÚÂ DVD-VR ÏÂÌ˛ÚÓ, Ì‡ÚËÒÌÂÚÂ MENU ËÎË TITLE.
çflÍÓË DVD-VR ‰ËÒÍÓ‚Â Ò‡ Ò˙Á‰‡‰ÂÌË Ò˙Ò CPRM ‰‡ÌÌË Ì‡ DVD ÂÍÓ‰Â. íÓÁË
ÔÎÂ˙ ÌÂ ÔÓ‰‰˙Ê‡ Ú‡Í˙‚ ‚Ë‰ ‰ËÒÍÓ‚Â.

èÂÒÍ‡˜‡ÌÂ Í˙Ï ÒÎÂ‰‚‡˘‡/ÔÂ‰Ë¯Ì‡ „Î‡‚‡/ÔËÒÚ‡/Ù‡ÈÎÓ‚Â  

ç‡ÚËÒÌÂÚÂ SKIP (>), Á‡ ‰‡ ÔÂÏËÌÂÚÂ Í˙Ï ÒÎÂ‰‚‡˘‡Ú‡ „Î‡‚‡/ÔËÒÚ‡/Ù‡ÈÎÓ‚Â.
ç‡ÚËÒÌÂÚÂ SKIP (.), Á‡ ‰‡ ÒÂ ‚˙ÌÂÚÂ Í˙Ï Ì‡˜‡ÎÓÚÓ Ì‡ ÚÂÍÛ˘‡Ú‡
„Î‡‚‡/ÔËÒÚ‡/Ù‡ÈÎÓ‚Â.
ç‡ÚËÒÌÂÚÂ SKIP (.) ‰‚‡ Ô˙ÚË Í‡ÚÍÓ, Á‡ ‰‡ ÔÂÒÍÓ˜ËÚÂ Ì‡Á‡‰ Í˙Ï ÔÂ‰Ë¯Ì‡Ú‡
„Î‡‚‡/ÔËÒÚ‡/Ù‡ÈÎÓ‚Â.

èÓÒÚ‡‚flÌÂ Ì‡ ‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂÚÓ Ì‡ Ô‡ÛÁ‡  

ç‡ÚËÒÌÂÚÂ PAUSE/STEP (X), Á‡ ‰‡ ÔÓÒÚ‡‚ËÚÂ ‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂÚÓ Ì‡ Ô‡ÛÁ‡.
ç‡ÚËÒÌÂÚÂ PLAY ( N), Á‡ ‰‡ „Ó ‚˙ÁÒÚ‡ÌÓ‚ËÚÂ.

Ç˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂ Í‡‰˙ ÔÓ Í‡‰˙  

ç‡ÚËÒÌÂÚÂ PAUSE/STEP (X) ÌÂÍÓÎÍÓÍ‡ÚÌÓ Á‡ ‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂ Í‡‰˙ ÔÓ Í‡‰˙.

èÓ‚ÚÓÌÓ ‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂ  

ç‡ÚËÒÌÂÚÂ REPEAT ÌÂÍÓÎÍÓÍ‡ÚÌÓ, Á‡ ‰‡ ËÁ·ÂÂÚÂ ÂÎÂÏÂÌÚ, ÍÓÈÚÓ ‰‡ ÒÂ ÔÓ‚ÚÓË.
åÓ„‡Ú ‰‡ ÒÂ ÔÓ‚ÚÓflÚ ÚÂÍÛ˘ÓÚÓ Á‡„Î‡‚ËÂ, „Î‡‚‡ ËÎË ÔËÒÚ‡. á‡ ‚˙˘‡ÌÂ Í˙Ï
ÌÓÏ‡ÎÌÓ ‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂ Ì‡ÚËÒÌÂÚÂ REPEAT ÌÂÍÓÎÍÓÍ‡ÚÌÓ, Á‡ ‰‡ ËÁ·ÂÂÚÂ
[Off]. 

Å˙ÁÓ ‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂ ËÎË ·˙ÁÓ Ì‡Á‡‰

ç‡ÚËÒÌÂÚÂ Ë Á‡‰˙ÊÚÂ SKIP (. ËÎË >) Á‡ ‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂ ·˙ÁÓ Ì‡ÔÂ‰
ËÎË ·˙ÁÓ Ì‡Á‡‰ ÔÓ ‚ÂÏÂ Ì‡ ‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂ. åÓÊÂÚÂ ‰‡ ÒÏÂÌflÚÂ ‡ÁÎË˜ÌË
ÒÍÓÓÒÚË Ì‡ ‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂ, Í‡ÚÓ Ì‡ÚËÒÍ‡ÚÂ Ë Á‡‰˙Ê‡ÚÂ SKIP (. ËÎË
>)ÏÌÓ„ÓÍ‡ÚÌÓ. ç‡ÚËÒÌÂÚÂ PLAY ( N) Á‡ ‰‡ ÔÓ‰˙ÎÊËÚÂ ‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂÚÓ
ÔË ÌÓÏ‡ÎÌ‡ ÒÍÓÓÒÚ.

MP3WMAACDDivXDVD

ALL

DivXDVD

ALL

ALL

DVD

Ç˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂ Ì‡ ‰ËÒÍ

Åìíéç

1 èÓÒÚ‡‚ÂÚÂ ‰ËÒÍ: -

2 àÁ·ÂÂÚÂ ‡·ÓÚÂÌ ÂÊËÏ (ÒÚ. 8): MODE

3 ç‡˜‡ÎÓ Ì‡ ‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂÚÓ: N PLAY

4 êÂ„ÛÎË‡ÈÚÂ ÒËÎ‡Ú‡ Ì‡ Á‚ÛÍ‡: VOLUME 

5 ä‡È Ì‡ ‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂÚÓ: x STOP
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èÓ‚Ú‡flÌÂ Ì‡ ‰‡‰ÂÌ‡ ˜‡ÒÚ (A-B)  

ç‡ÚËÒÌÂÚÂ A-B ‚ Ì‡˜‡ÎÓÚÓ Ì‡ ˜‡ÒÚÚ‡, ÍÓflÚÓ ÊÂÎ‡ÂÚÂ ‰‡ ÒÂ ÔÓ‚ÚÓË, Ë ÓÚÌÓ‚Ó ‚
Í‡fl Ì‡ ˜‡ÒÚÚ‡. àÁ·‡Ì‡Ú‡ ˜‡ÒÚ ˘Â ÒÂ ÔÓ‚Ú‡fl ÌÂÔÂÍ˙ÒÌ‡ÚÓ. á‡ ‰‡ ÒÂ ‚˙ÌÂÚÂ Í˙Ï
ÌÓÏ‡ÎÌÓ ‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂ, Ì‡ÚËÒÌÂÚÂ A-B Ë ËÁ·ÂÂÚÂ [Off].

àÁ·Ó Ì‡ ÂÁËÍ Á‡ ÒÛ·ÚËÚËÚÂ  

èÓ ‚ÂÏÂ Ì‡ ‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂ Ì‡ÚËÒÌÂÚÂ SUBTITLE ( ) ÌÂÍÓÎÍÓÍ‡ÚÌÓ, Á‡ ‰‡

ËÁ·ÂÂÚÂ ÊÂÎ‡ÌËfl ÂÁËÍ Á‡ ÒÛ·ËÚËÚÂ.

ÉÎÂ‰‡ÌÂ ÔÓ‰ ‡ÁÎË˜ÂÌ ˙„˙Î  

ÄÍÓ Á‡ ÏÓÏÂÌÚ Ì‡ ÂÍ‡Ì‡ ÒÂ ÔÓfl‚Ë ËÌ‰ËÍ‡ÚÓ˙Ú Á‡ ˙„˙Î, ÏÓÊÂÚÂ ‰‡ ËÁ·ÂÂÚÂ
‡ÁÎË˜ÂÌ ˙„˙Î Ì‡ Í‡ÏÂ‡Ú‡ Ò Ì‡ÚËÒÍ‡ÌÂ Ì‡ ANGLE ( ) ÌÂÍÓÎÍÓÍ‡ÚÌÓ.

ëÎÛ¯‡ÌÂ Ì‡ ‡ÁÎË˜ÂÌ Á‚ÛÍ  

èÓ ‚ÂÏÂ Ì‡ ‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂ Ì‡ÚËÒÌÂÚÂ AUDIO ( ) ÌÂÍÓÎÍÓÍ‡ÚÌÓ, Á‡ ‰‡

ÔÂ‚ÍÎ˛˜‚‡ÚÂ ÏÂÊ‰Û Ì‡ÎË˜ÌËÚÂ ÂÁËˆË Á‡ Á‚ÛÍ‡, ‡Û‰ËÓÍ‡Ì‡ÎË ËÎË ÏÂÚÓ‰Ë Ì‡
ÍÓ‰Ë‡ÌÂ. 

á‡·‡‚flÌÂ Ì‡ ÒÍÓÓÒÚÚ‡ Ì‡ ‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂ  

( : Ò‡ÏÓ Ì‡ÔÂ‰)

èÓ ‚ÂÏÂ Ì‡ ‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂ Ì‡ÚËÒÌÂÚÂ SLOW (t ËÎË T), Á‡ ‰‡ Á‡·‡‚ËÚÂ
‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂÚÓ Ì‡Á‡‰ ËÎË Ì‡ÔÂ‰. åÓÊÂÚÂ ‰‡ ÒÏÂÌflÚÂ ‡ÁÎË˜ÌË ÒÍÓÓÒÚË Ì‡
‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂ, Í‡ÚÓ Ì‡ÚËÒÍ‡ÚÂ SLOW (t ËÎË T) ÏÌÓ„ÓÍ‡ÚÌÓ. ç‡ÚËÒÌÂÚÂ

PLAY ( N), Á‡ ‰‡ ÔÓ‰˙ÎÊËÚÂ ‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂÚÓ ÔË ÌÓÏ‡ÎÌ‡ ÒÍÓÓÒÚ.

ÉÎÂ‰‡ÌÂ Ì‡ Û‚ÂÎË˜ÂÌÓ ‚Ë‰ÂÓËÁÓ·‡ÊÂÌËÂ

èÓ ‚ÂÏÂ Ì‡ ‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂ ËÎË ‚ ÂÊËÏ Ô‡ÛÁ‡ Ì‡ÚËÒÌÂÚÂ ZOOM

ÌÂÍÓÎÍÓÍ‡ÚÌÓ, Á‡ ‰‡ ËÁ·ÂÂÚÂ ÂÊËÏ zoom (Û‚ÂÎË˜‡‚‡ÌÂ). åÓÊÂÚÂ ‰‡ ÒÂ
ÔË‰‚ËÊ‚‡ÚÂ ËÁ Û‚ÂÎË˜ÂÌ‡Ú‡ Í‡ÚËÌ‡ ˜ÂÁ ·ÛÚÓÌËÚÂ vVb B. ç‡ÚËÒÌÂÚÂ CLEAR,

Á‡ ‰‡ ËÁÎÂÁÂÚÂ.

ê‡Á„ÎÂÊ‰‡ÌÂ Ì‡ ÏÂÌ˛ÚÓ Ò˙Ò Á‡„Î‡‚Ëfl  

ç‡ÚËÒÌÂÚÂ TITLE (Á‡„Î‡‚ËÂ), Á‡ ‰‡ ÒÂ ÔÓfl‚Ë ÏÂÌ˛ÚÓ Ò˙Ò Á‡„Î‡‚Ëfl Ì‡ ‰ËÒÍ‡, ‡ÍÓ
ËÏ‡ Ú‡ÍÓ‚‡.

ê‡Á„ÎÂÊ‰‡ÌÂ Ì‡ ÏÂÌ˛ÚÓ Ì‡ DVD  

ç‡ÚËÒÌÂÚÂ MENU, Á‡ ‰‡ ÒÂ ÔÓfl‚Ë ÏÂÌ˛ÚÓ Ì‡ ‰ËÒÍ‡, ‡ÍÓ ËÏ‡ Ú‡ÍÓ‚‡.

Ç˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂ ÓÚ ËÁ·‡Ì ÏÓÏÂÌÚ 

á‡ Ú˙ÒÂÌÂ Ì‡ Ì‡˜‡ÎÌ‡ ÚÓ˜Í‡ ÔÓ ‚˙‚Â‰ÂÌ ÍÓ‰ Á‡ ˜‡Ò. ç‡ÚËÒÌÂÚÂ DISPLAY, ÔÓÒÎÂ
ËÁ·ÂÂÚÂ ËÍÓÌ‡Ú‡ Ì‡ ˜‡ÒÓ‚ÌËÍ‡. Ç˙‚Â‰ÂÚÂ ˜‡Ò‡, ÔÓÒÎÂ Ì‡ÚËÒÌÂÚÂ ENTER.
ç‡ÔËÏÂ, Á‡ ‰‡ Ì‡ÏÂËÚÂ ÒˆÂÌ‡ ‚ 1 ˜‡Ò‡, 10 ÏËÌÛÚË Ë 20 ÒÂÍÛÌ‰Ë,
‚˙‚Â‰ÂÚÂ"11020" Ë Ì‡ÚËÒÌÂÚÂ ENTER. ÄÍÓ ‚˙‚Â‰ÂÚÂ ÔÓ„Â¯ÌÓ ˆËÙËÚÂ,
Ì‡ÚËÒÌÂÚÂ CLEAR Ë „Ë ‚˙‚Â‰ÂÚÂ ÓÚÌÓ‚Ó.

Ç˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂ ‚ ÔÓËÁ‚ÓÎÌ‡ ÔÓÒÎÂ‰Ó‚‡ÚÂÎÌÓÒÚ 

èÓ ‚ÂÏÂ Ì‡ ‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂ ËÎË ‚ ÂÊËÏ ëÚÓÔ Ì‡ÚËÒÌÂÚÂ RANDOM, Á‡ ‰‡
‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÚÂ ‚ ÔÓËÁ‚ÓÎÌ‡ ÔÓÒÎÂ‰Ó‚‡ÚÂÎÌÓÒÚ. ç‡ÚËÒÌÂÚÂ RANDOM ÓÚÌÓ‚Ó,
Á‡ ‰‡ ÒÂ ‚˙ÌÂÚÂ Í˙Ï ÌÓÏ‡ÎÌÓ ‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂ.

å‡ÍË‡ÌÂ Ì‡ Î˛·ËÏ‡ ÒˆÂÌ‡ 

åÓÊÂÚÂ ‰‡ Ï‡ÍË‡ÚÂ ÔÓÁËˆËfl Ì‡ ‰ËÒÍ, Á‡ ‰‡ ÒÂ ‚˙ÌÂÚÂ Ì‡ ÚÓ‚‡ ÏflÒÚÓ. èÓÒÚÓ
Ì‡ÚËÒÌÂÚÂ MARKER Ì‡ ÊÂÎ‡ÌÓÚÓ ÏflÒÚÓ. àÍÓÌ‡Ú‡ Ì‡ Ï‡ÍÂ‡ ˘Â ÒÂ ÔÓfl‚Ë Á‡
Í‡ÚÍÓ Ì‡ ÂÍ‡Ì‡. èÓ‚ÚÓÂÚÂ ÓÔÂ‡ˆËflÚ‡, Á‡ ‰‡ ÔÓÒÚ‡‚ËÚÂ ‰Ó ‰Â‚ÂÚ Ï‡ÍÂ‡.
åÓÊÂÚÂ Ú‡Í‡ Ò˙˘Ó ‰‡ ËÁ‚ËÍ‚‡ÚÂ ËÎË ËÁÚË‚‡ÚÂ ÔÓÁËˆËËÚÂ. ç‡ÚËÒÌÂÚÂ SEARCH Ë
ÏÂÌ˛ [Marker Search] (Ú˙ÒÂÌÂ Ì‡ Ï‡ÍÂ). àÁÔÓÎÁ‚‡ÈÚÂ b ËÎË B, Á‡ ‰‡ ËÁ·ÂÂÚÂ
ÊÂÎ‡ÌËfl Ï‡ÍÂ ÓÚ ÏÂÌ˛ÚÓ, ‡ ÒÎÂ‰ ÚÓ‚‡ Ì‡ÚËÒÌÂÚÂ ENTER, Á‡ ‰‡ „Ó ËÁ‚ËÍ‡ÚÂ,

ËÎË CLEAR, Á‡ ‰‡ „Ó ËÁÚËÂÚÂ.

á‡Ô‡ÏÂÚfl‚‡ÌÂ Ì‡ ÔÓÒÎÂ‰Ì‡Ú‡ ÒˆÂÌ‡ 

íÓÁË ÛÂ‰ Á‡Ô‡ÏÂÚfl‚‡ ÔÓÒÎÂ‰Ì‡Ú‡ ÒˆÂÌ‡ ÓÚ ÔÓÒÎÂ‰ÌÓ „ÎÂ‰‡ÌËfl ‰ËÒÍ. èÓÒÎÂ‰Ì‡Ú‡
ÒˆÂÌ‡ ÓÒÚ‡‚‡ ‚ Ô‡ÏÂÚÚ‡ ‰ÓË Ë ‰‡ ËÁ‚‡‰ËÚÂ ‰ËÒÍ‡ ÓÚ ÔÎÂ˙‡ ËÎË ËÁÍÎ˛˜ËÚÂ ÛÂ‰‡.
ÄÍÓ Á‡Â‰ËÚÂ ‰ËÒÍ, ‚ ÍÓÈÚÓ ËÏ‡ Á‡Ô‡ÏÂÚÂÌ‡ ÒˆÂÌ‡, Úfl ‡‚ÚÓÏ‡ÚË˜ÌÓ ÒÂ ËÁ‚ËÍ‚‡ Ì‡
ÂÍ‡Ì‡.

ëÍËÈÌÒÂÈ‚˙

ëÍËÈÌÒÂÈ‚˙˙Ú ÒÂ ÔÓfl‚fl‚‡, ÍÓ„‡ÚÓ ÓÒÚ‡‚ËÚÂ ÛÂ‰‡ ‚ ÂÊËÏ ÒÚÓÔ Á‡ ÓÍÓÎÓ ÔÂÚ
ÏËÌÛÚË. ÄÍÓ ÒÍËÈÌÒÂÈ‚˙˙Ú ÓÒÚ‡ÌÂ Ì‡ ÂÍ‡Ì‡ ÔÂÚ ÏËÌÛÚË, ÛÂ‰˙Ú ‡‚ÚÓÏ‡ÚË˜ÌÓ
ÒÂ ËÁÍÎ˛˜‚‡.

ACDDVD

DivXDVD

MP3WMAACD

DivXDVD

DVD

DVD

DivXDVD

DivXDVD

DivXDVD

DVD

DivXDVD

ACDDivXDVD
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Ç˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂ Ì‡ ÙËÎÏÓ‚ Ù‡ÈÎ DivX -

Í‡Í‚Ó Ó˘Â ÏÓÊÂÚÂ ‰‡ Ì‡Ô‡‚ËÚÂ

èÓÏflÌ‡ Ì‡ Ì‡ÒÚÓÈÍ‡Ú‡ Ì‡ ÁÌ‡ˆËÚÂ, Á‡ ‰‡ ÒÂ ÔÓÍ‡Á‚‡Ú Ô‡‚ËÎÌÓ

ÒÛ·ÚËÚËÚÂ Ì‡ DivX® 

ç‡ÚËÒÌÂÚÂ Ë Á‡‰˙ÊÚÂ SUBTITLE Á‡ 3 ÒÂÍÛÌ‰Ë ÔÓ ‚ÂÏÂ Ì‡ ‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂ.
èÓfl‚fl‚‡ ÒÂ ÍÓ‰˙Ú Ì‡ ÂÁËÍ‡. ç‡ÚËÒÌÂÚÂ b B, Á‡ ‰‡ ËÁ·ÂÂÚÂ ‰Û„ ÍÓ‰ Ì‡ ÂÁËÍ,

‰ÓÍ‡ÚÓ ÒÛ·ÚËÚËÚÂ ÒÂ ÔÓÍ‡Ê‡Ú Ô‡‚ËÎÌÓ, Ë ÔÓÒÎÂ Ì‡ÚËÒÌÂÚÂ ENTER.

àÁËÒÍ‚‡ÌËfl Í˙Ï DivX Ù‡ÈÎ‡

ë˙‚ÏÂÒÚËÏÓÒÚÚ‡ Ì‡ DivX Ù‡ÈÎ‡ Ò ÚÓÁË ÔÎÂ˙ Â Ó„‡ÌË˜ÂÌ‡ Í‡ÍÚÓ ÒÎÂ‰‚‡:
• ç‡ÎË˜Ì‡ ‡Á‰ÂÎËÚÂÎÌ‡ ÒÔÓÒÓ·ÌÓÒÚ: 720x576 (ò x Ç) ÔËÍÒÂÎ‡.
• àÏÂÌ‡Ú‡ Ì‡ DivX Ù‡ÈÎÓ‚ÂÚÂ Ë ÒÛ·ÚËÚËÚÂ Ò‡ Ó„‡ÌË˜ÂÌË ‰Ó 50 ÁÌ‡Í‡.
• ê‡Á¯ËÂÌËfl Ì‡ DivX Ù‡ÈÎÓ‚Â: “.avi”, “.mpg”, “.mpeg”
• Ç˙ÁÔÓËÁ‚Ó‰ËÏË ÒÛ·ÚËÚË Á‡ DivX: SubRip (.srt / .txt), SAMI (.smi),

SubStation Alpha (.ssa/.txt), MicroDVD (.sub/.txt), SubViewer 1.0 (.sub)
SubViewer 2.0 (.sub/.txt), TMPlayer (.txt)

• Ç˙ÁÔÓËÁ‚Ó‰ËÏË Codec ÙÓÏ‡ÚË: “DIVX3.xx”, “DIVX4.xx”, “DIVX5.xx”,
“MP43”, “3IVX”, “DIVX6.xx” (ë‡ÏÓ ÒÚ‡Ì‰‡ÚÌÓ ‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂ)

• Ç ÚÓÁË ÛÂ‰ ÒÂ ÔÓ‰‰˙Ê‡ Ò‡ÏÓ ÙÛÌÍˆËflÚ‡ ‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂ Á‡ DivX 6.0.
• Ç˙ÁÔÓËÁ‚Ó‰ËÏË ‡Û‰ËÓÙÓÏ‡ÚË: “Dolby Digital”, “PCM”, “MP3”, “WMA”
• óÂÒÚÓÚ‡ Ì‡ ËÏÔÛÎÒÌ‡ ÏÓ‰ÛÎ‡ˆËfl: 8 - 48 kHz (MP3), 32 - 48 kHz (WMA)
• ëÍÓÓÒÚ ‚ ·ËÚÓ‚Â: 8 - 320 kb/ÒÂÍ (MP3), 48 - 384 kb/ÒÂÍ (WMA)
• CD-R/RW, DVD±R/RW ÙÓÏ‡Ú: ISO 9660
• å‡ÍÒËÏ‡ÎÂÌ ·ÓÈ Ù‡ÈÎÓ‚Â/‰ËÒÍ: èÓ‰ 650 (Ó·˘ ·ÓÈ Ì‡ Ù‡ÈÎÓ‚ÂÚÂ Ë Ô‡ÔÍËÚÂ)
• çÂ ‚ÒË˜ÍË WMA ‡Û‰ËÓÙÓÏ‡ÚË Ò‡ Ò˙‚ÏÂÒÚËÏË Ò ÚÓÁË ÛÂ‰.

ëÎÛ¯‡ÌÂ Ì‡ ÏÛÁËÍ‡ÎÂÌ ‰ËÒÍ ËÎË Ù‡ÈÎÓ‚Â -

Í‡Í‚Ó Ó˘Â ÏÓÊÂÚÂ ‰‡ Ì‡Ô‡‚ËÚÂ

ë˙Á‰‡‚‡ÌÂ Ì‡ ‚‡¯‡ ÒÓ·ÒÚ‚ÂÌ‡ ÔÓ„‡Ï‡

åÓÊÂÚÂ ‰‡ ‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÚÂ Ò˙‰˙Ê‡ÌËÂÚÓ Ì‡ ‰ËÒÍ‡ ‚ Í‡Í˙‚ÚÓ ÔÓÊÂÎ‡ÂÚÂ Â‰,

Í‡ÚÓ ÔÓ‰Â‰ËÚÂ ÏÛÁËÍ‡Ú‡ ‚˙ıÛ ‰ËÒÍ‡. á‡ ‰‡ ‰Ó·‡‚ËÚÂ ÔÂÒÂÌ(Ë) ‚ ÔÓ„‡ÏÌËfl

ÒÔËÒ˙Í, Ì‡ÚËÒÌÂÚÂ PROG. ‚ ÂÊËÏ ÒÚÓÔ, Á‡ ‰‡ ‚ÎÂÁÂÚÂ ‚ ÂÊËÏ Ì‡ Â‰‡ÍÚË‡ÌÂ

Ì‡ ÔÓ„‡Ï‡, Ì‡ ÏÂÌ˛ÚÓ ÒÂ ÔÓfl‚fl‚‡ ÁÌ‡Í . 
àÁ·ÂÂÚÂ ÊÂÎ‡Ì‡Ú‡ ÏÛÁËÍ‡ ÓÚ [List - ÒÔËÒ˙Í], ÔÓÒÎÂ Ì‡ÚËÒÌÂÚÂ ENTER, Á‡ ‰‡
‰Ó·‡‚ËÚÂ ÏÛÁËÍ‡Ú‡ ‚ ÔÓ„‡ÏÌËfl ÒÔËÒ˙Í. àÁ·ÂÂÚÂ ÏÛÁËÍ‡ ÓÚ ÔÓ„‡ÏÌËfl
ÒÔËÒ˙Í, ÔÓÒÎÂ Ì‡ÚËÒÌÂÚÂ ENTER, Á‡ ‰‡ Á‡ÔÓ˜ÌÂÚÂ ÔÓ„‡ÏË‡ÌÓ
‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂ. á‡ ‰‡ ËÁÚËÂÚÂ ÏÛÁËÍ‡ ÓÚ ÔÓ„‡ÏÌËfl ÒÔËÒ˙Í, ËÁ·ÂÂÚÂ
ÏÛÁËÍ‡Ú‡, ÍÓflÚÓ ËÒÍ‡ÚÂ ‰‡ ËÁÚËÂÚÂ, ÔÓÒÎÂ Ì‡ÚËÒÌÂÚÂ CLEAR ‚ ÂÊËÏ Ì‡
Â‰‡ÍÚË‡ÌÂ Ì‡ ÔÓ„‡Ï‡Ú‡. á‡ ‰‡ ËÁÚËÂÚÂ ˆflÎ‡Ú‡ ÏÛÁËÍ‡ ÓÚ ÔÓ„‡ÏÌËfl ÒÔËÒ˙Í,
ËÁ·ÂÂÚÂ [Clear All – ËÁÚËÈ ‚ÒË˜ÍÓ], ÔÓÒÎÂ Ì‡ÚËÒÌÂÚÂ ENTER ‚ ÂÊËÏ Ì‡
Â‰‡ÍÚË‡ÌÂ Ì‡ ÔÓ„‡Ï‡Ú‡. èÓ„‡Ï‡Ú‡ ÒÂ ËÁÚË‚‡, ÍÓ„‡ÚÓ ‰ËÒÍ˙Ú ÒÂ ËÁ‚‡‰Ë ËÎË
ÛÂ‰˙Ú ÒÂ ËÁÍÎ˛˜Ë.

àÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂ Ì‡ ËÌÙÓÏ‡ˆËfl Á‡ Ù‡ÈÎ‡ (ID3 TAG)

èË ‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂ Ì‡ MP3 Ù‡ÈÎ, Ò˙‰˙Ê‡˘ ËÌÙÓÏ‡ˆËfl Á‡ Ù‡ÈÎ‡, ÏÓÊÂÚÂ ‰‡
‚Ë‰ËÚÂ ËÌÙÓÏ‡ˆËflÚ‡ Ò Ì‡ÚËÒÍ‡ÌÂ Ì‡ DISPLAY ÌÂÍÓÎÍÓÍ‡ÚÌÓ.

àÁËÒÍ‚‡ÌËfl Í˙Ï ÏÛÁËÍ‡ÎÂÌ Ù‡ÈÎ MP3/WMA

ë˙‚ÏÂÒÚËÏÓÒÚÚ‡ Ì‡ MP3/WMA Ò ÚÓÁË ÛÂ‰ Â Ó„‡ÌË˜ÂÌ‡ Í‡ÍÚÓ ÒÎÂ‰‚‡:
• ê‡Á¯ËÂÌËÂ Ì‡ Ù‡ÈÎÓ‚ÂÚÂ: “.mp3”, “.wma”
• óÂÒÚÓÚ‡ Ì‡ ËÏÔÛÎÒÌ‡ ÏÓ‰ÛÎ‡ˆËfl: 8 - 48 kHz (MP3), 32 - 48kHz (WMA)
• ëÍÓÓÒÚ ‚ ·ËÚÓ‚Â: 8 - 320 kb/ÒÂÍ (MP3), 48 - 384 kb/ÒÂÍ (WMA)
• îÓÏ‡Ú CD-R/RW, DVD±R/RW: ISO 9660
• å‡ÍÒËÏ‡ÎÂÌ ·ÓÈ Ù‡ÈÎÓ‚Â/‰ËÒÍ: èÓ‰ 650 (Ó·˘ ·ÓÈ Ì‡ Ù‡ÈÎÓ‚ÂÚÂ Ë Ô‡ÔÍËÚÂ)

E

Ç˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂ Ì‡ ÙËÎÏÓ‚ Ù‡ÈÎ DivX

1 àÁ·ÂÂÚÂ ‡·ÓÚÂÌ ÂÊËÏ (ÒÚ. 8): MODE

2 àÁ·ÂÂÚÂ ÙËÎÏÓ‚ Ù‡ÈÎ ÓÚ ÏÂÌ˛ÚÓ: v V, MENU

3 á‡ Ì‡˜‡ÎÓ Ì‡ ‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂÚÓ: N PLAY

4 á‡ Í‡È Ì‡ ‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂÚÓ: x STOP

Åìíéç

ëÎÛ¯‡ÌÂ Ì‡ ÏÛÁËÍ‡ÎÂÌ ‰ËÒÍ ËÎË Ù‡ÈÎÓ‚Â

Åìíéç

1 àÁ·ÂÂÚÂ ‡·ÓÚÂÌ ÂÊËÏ (ÒÚ. 8): MODE

2 àÁ·ÂÂÚÂ ÏÛÁËÍ‡ ÓÚ ÏÂÌ˛ÚÓ: v V, MENU

3 ç‡˜‡ÎÓ Ì‡ ‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂÚÓ: N PLAY

4 ä‡È Ì‡ ‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂÚÓ: x STOP
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ê‡Á„ÎÂÊ‰‡ÌÂ Ì‡ Ù‡ÈÎÓ‚Â Ò˙Ò ÒÌËÏÍË - Í‡Í‚Ó Ó˘Â

ÏÓÊÂÚÂ ‰‡ Ì‡Ô‡‚ËÚÂ

ê‡Á„ÎÂÊ‰‡ÌÂ Ì‡ Ù‡ÈÎÓ‚Â Ò˙Ò ÒÌËÏÍË Â‰ËÌ ÒÎÂ‰ ‰Û„

àÁÔÓÎÁ‚‡ÈÚÂ vV b B, Á‡ ‰‡ ÓÒ‚ÂÚËÚÂ ËÍÓÌ‡Ú‡ ( ), ÔÓÒÎÂ Ì‡ÚËÒÌÂÚÂ ENTER, Á‡
‰‡ Á‡ÔÓ˜ÌÂÚÂ ‰‡ ‡Á„ÎÂÊ‰‡ÚÂ ÒÌËÏÍËÚÂ Â‰Ì‡ ÒÎÂ‰ ‰Û„‡ (ÒÎ‡È‰¯ÓÛ). åÓÊÂÚÂ ‰‡
ÔÓÏÂÌËÚÂ ÒÍÓÓÒÚÚ‡ Ì‡ ‡Á„ÎÂÊ‰‡ÌÂ ˜ÂÁ b B, ÍÓ„‡ÚÓ ËÍÓÌ‡Ú‡ ( ) Â ÓÒ‚ÂÚÂÌ‡.

èÂÒÍ‡˜‡ÌÂ Í˙Ï ÒÎÂ‰‚‡˘‡/ÔÂ‰Ë¯Ì‡ ÒÌËÏÍ‡

ç‡ÚËÒÌÂÚÂ SKIP (. ËÎË >), Á‡ ‰‡ ‚Ë‰ËÚÂ ÔÂ‰Ë¯Ì‡Ú‡/ÒÎÂ‰‚‡˘‡Ú‡ ÒÌËÏÍ‡.

á‡‚˙Ú‡ÌÂ Ì‡ ÒÌËÏÍ‡

àÁÔÓÎÁ‚‡ÈÚÂ vV, Á‡ ‰‡ Á‡‚˙ÚËÚÂ ÒÌËÏÍ‡Ú‡ Ì‡ ˆflÎ ÂÍ‡Ì ‚ ÔÓÒÓÍ‡, Ó·‡ÚÌ‡ Ì‡
˜‡ÒÓ‚ÌËÍÓ‚‡Ú‡ ÒÚÂÎÍ‡, ËÎË ÔÓ ÔÓÒÓÍ‡ Ì‡ ˜‡ÒÓ‚ÌËÍÓ‚‡Ú‡ ÒÚÂÎÍ‡, ‰ÓÍ‡ÚÓ
‡Á„ÎÂÊ‰‡ÚÂ ÒÌËÏÍ‡Ú‡ Ì‡ ˆflÎ ÂÍ‡Ì.

èÓÒÚ‡‚flÌÂ Ì‡ ‡Á„ÎÂÊ‰‡ÌÂÚÓ Ì‡ ÒÌËÏÍË Ì‡ Ô‡ÛÁ‡

ç‡ÚËÒÌÂÚÂ PAUSE/STEP (X), Á‡ ‰‡ ÔÓÒÚ‡‚ËÚÂ Ì‡ Ô‡ÛÁ‡ ‡Á„ÎÂÊ‰‡ÌÂÚÓ Ì‡ ÒÌËÏÍË.
ç‡ÚËÒÌÂÚÂ PLAY ( N), Á‡ ‰‡ ÔÓ‰˙ÎÊËÚÂ ‰‡ „Ë ‡Á„ÎÂÊ‰‡ÚÂ.

ëÎÛ¯‡ÌÂ Ì‡ MP3 ÏÛÁËÍ‡ ÔÓ ‚ÂÏÂ Ì‡ ‡Á„ÎÂÊ‰‡ÌÂ Ì‡ ÒÌËÏÍË Â‰Ì‡ ÒÎÂ‰

‰Û„‡ (ÒÎ‡È‰¯ÓÛ)

åÓÊÂÚÂ ‰‡ ÒÎÛ¯‡ÚÂ MP3 ÏÛÁËÍ‡, ‰ÓÍ‡ÚÓ ‡Á„ÎÂÊ‰‡ÚÂ ÒÌËÏÍË Â‰Ì‡ ÒÎÂ‰ ‰Û„‡,
‡ÍÓ ‰ËÒÍ˙Ú Ò˙‰˙Ê‡ Â‰ÌÓ‚ÂÏÂÌÌÓ ÏÛÁËÍ‡ÎÌË Ù‡ÈÎÓ‚Â Ë Ù‡ÈÎÓ‚Â Ò˙Ò ÒÌËÏÍË.
àÁÔÓÎÁ‚‡ÈÚÂ vV b B, Á‡ ‰‡ ÓÒ‚ÂÚËÚÂ ËÍÓÌ‡Ú‡ ( ), Ë Ì‡ÚËÒÌÂÚÂ ENTER, Á‡ ‰‡
ÒÚ‡ÚË‡ÚÂ ‡Á„ÎÂÊ‰‡ÌÂÚÓ Ì‡ ÒÌËÏÍË Â‰Ì‡ ÒÎÂ‰ ‰Û„‡.

ê‡Á„ÎÂÊ‰‡ÌÂ Ì‡ Û‚ÂÎË˜ÂÌÓ ÙÓÚÓËÁÓ·‡ÊÂÌËÂ

ÑÓ„‡ÚÓ ‡Á„ÎÂÊ‰‡ÚÂ ‰‡‰ÂÌ‡ ÒÌËÏÍ‡ Ì‡ ˆflÎ ÂÍ‡Ì, Ì‡ÚËÒÌÂÚÂ ZOOM

ÌÂÍÓÎÍÓÍ‡ÚÌÓ, Á‡ ‰‡ ËÁ·ÂÂÚÂ ÂÊËÏ zoom (Û‚ÂÎË˜‡‚‡ÌÂ). åÓÊÂÚÂ ‰‡ ÒÂ
ÔË‰‚ËÊ‚‡ÚÂ ÔÂÁ Û‚ÂÎË˜ÂÌ‡Ú‡ ÒÌËÏÍ‡ Ò ·ÛÚÓÌË vVb B. ç‡ÚËÒÌÂÚÂ CLEAR, Á‡
‰‡ ËÁÎÂÁÂÚÂ.

àÁËÒÍ‚‡ÌËfl Í˙Ï Ù‡ÈÎÓ‚ÂÚÂ Ò˙Ò ÒÌËÏÍË

ë˙‚ÏÂÒÚËÏÓÒÚÚ‡ Ì‡ JPEG Ù‡ÈÎÓ‚Â Ò ÚÓÁË ÛÂ‰ Â Ó„‡ÌË˜ÂÌ‡ Í‡ÍÚÓ ÒÎÂ‰‚‡:
• ê‡Á¯ËÂÌËÂ Ì‡ Ù‡ÈÎ‡: “.jpg”
• ê‡ÁÏÂ Ì‡ ÒÌËÏÍËÚÂ: ÔÓ‰ 4800 x 4800 ÔËÍÒÂÎ‡
• îÓÏ‡Ú CD-R/RW, DVD±R/RW: ISO 9660
• å‡ÍÒËÏ‡ÎÂÌ ·ÓÈ Ù‡ÈÎÓ‚Â/‰ËÒÍ: èÓ‰ 650 (Ó·˘ ·ÓÈ Ì‡ Ù‡ÈÎÓ‚ÂÚÂ Ë Ô‡ÔÍËÚÂ)
• ä‡ÚËÌÌË Ù‡ÈÎÓ‚Â “progressive” Ë “lossless compression JPEG” (JPEG Ò

ÍÓÏÔÂÒËfl ·ÂÁ Á‡„Û·Ë) ÌÂ ÒÂ ÔÓ‰‰˙Ê‡Ú.

ê‡Á„ÎÂÊ‰‡ÌÂ Ì‡ Ù‡ÈÎÓ‚Â Ò˙Ò ÒÌËÏÍË

1 àÁ·ÂÂÚÂ ‡·ÓÚÂÌ ÂÊËÏ (ÒÚ. 8): MODE

2 àÁ·ÂÂÚÂ Ù‡ÈÎ Ò˙Ò ÒÌËÏÍ‡ ÓÚ ÏÂÌ˛ÚÓ: v V, MENU

3 àÁ‚Â‰ÂÚÂ ËÁ·‡ÌËfl Ù‡ÈÎ Ì‡ Ô˙ÎÂÌ ÂÍ‡Ì: N PLAY

4 á‡ ‚˙˘‡ÌÂ ‚ ÏÂÌ˛ÚÓ: x STOP

Åìíéç

èÓÎÛ˜‡‚‡ÌÂ Ì‡ AV ÒË„Ì‡ÎË

1 ë‚˙ÊÂÚÂ ‚˙Ì¯ÌÓÚÓ ÛÒÚÓÈÒÚ‚Ó Í˙Ï ÚÓÁË -

ÛÂ‰ Ò ÔÓÏÓ˘Ú‡ Ì‡ ‰ÓÒÚ‡‚ÂÌËfl AV Í‡·ÂÎ. 

(ëÚ. 8)

2 àÁ‚Â‰ÂÚÂ Ì‡ ÂÍ‡Ì ÏÂÌ˛ÚÓ, Á‡ ‰‡ ËÁ·ÂÂÚÂ MODE

‡·ÓÚÂÌ ÂÊËÏ:

3 àÁ·ÂÂÚÂ [AV IN]: bb  BB, ENTER

4 ÉÎÂ‰‡ÌÂ Ì‡ ‚Ë‰ÂÓ ÓÚ ‚˙Ì¯ÌÓ ÛÒÚÓÈÒÚ‚Ó: -

5 á‡ ‰‡ ËÁÎÂÁÂÚÂ ÓÚ ÂÊËÏ [AV IN], ËÁ·ÂÂÚÂ MODE, bb  BB, ENTER

[INTERNAL], [DISC] ËÎË [EXTERNAL]:

åÓÊÂÚÂ ‰‡ ÔÓÎÛ˜‡‚‡ÚÂ ‚Ë‰ÂÓ-/‡Û‰ËÓÒË„Ì‡ÎË ÓÚ ‚˙Ì¯ÌÓ ÛÒÚÓÈÒÚ‚Ó Ò
ËÁÔÓÎÁ‚‡ÌÂ Ì‡ ÚÓÁË ÛÂ‰.

Åìíéç
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àÁÔÓÎÁ‚‡ÌÂ Ì‡ USB ÙÎ‡¯ ÛÒÚÓÈÒÚ‚Ó

1 ë‚˙ÊÂÚÂ USB ÙÎ‡¯ ÛÒÚÓÈÒÚ‚Ó (ÒÚ. 6): -

2 àÁ‚Â‰ÂÚÂ Ì‡ ÂÍ‡Ì ÏÂÌ˛ÚÓ, Á‡ ‰‡ ËÁ·ÂÂÚÂ MODE

‡·ÓÚÂÌ ÂÊËÏ:

3 àÁ·ÂÂÚÂ [EXTERNAL - ‚˙Ì¯ÂÌ]: bb  BB, ENTER

4 àÁ·ÂÂÚÂ [USB]: vv  VV, ENTER

5 àÁ·ÂÂÚÂ Ù‡ÈÎ: vv  VV, MENU

6 Ç˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂ Ì‡ Ù‡ÈÎ‡: NN PLAY

åÓ„‡Ú ‰‡ ÒÂ ‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡Ú ÏÛÁËÍ‡ÎÌË Ù‡ÈÎÓ‚Â (MP3/WMA), Ù‡ÈÎÓ‚Â Ò˙Ò
ÒÌËÏÍË (JPEG) Ë DivX Ù‡ÈÎÓ‚Â. á‡ ÔÓ‰Ó·ÌÓÒÚË ÔÓ ‡·ÓÚ‡Ú‡ Ò ‚ÒÂÍË ‚Ë‰ Ù‡ÈÎ
‚ËÊÚÂ Ò˙ÓÚ‚ÂÚÌËÚÂ ÒÚ‡ÌËˆË.

Åìíéç

àÁÔÓÎÁ‚‡ÌÂ Ì‡ ‚˙ÚÂ¯Ì‡ Ô‡ÏÂÚ

1 àÁ‚Â‰ÂÚÂ Ì‡ ÂÍ‡Ì ÏÂÌ˛ÚÓ, Á‡ ‰‡ ËÁ·ÂÂÚÂ  MODE

‡·ÓÚÌËfl ÂÊËÏ:

2 àÁ·ÂÂÚÂ [INTERNAL - ‚˙ÚÂ¯ÂÌ]: bb  BB, ENTER

3 àÁ·ÂÂÚÂ Ù‡ÈÎ: vv  VV, MENU

4 Ç˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂ Ì‡ Ù‡ÈÎ‡: NN  PLAY

åÓ„‡Ú ‰‡ ÒÂ ‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡Ú ÏÛÁËÍ‡ÎÌË Ù‡ÈÎÓ‚Â (MP3/WMA), Ù‡ÈÎÓ‚Â Ò˙Ò
ÒÌËÏÍË (JPEG) Ë DivX Ù‡ÈÎÓ‚Â. á‡ ÔÓ‰Ó·ÌÓÒÚË ÔÓ ‡·ÓÚ‡Ú‡ Ò ‚ÒÂÍË ‚Ë‰ Ù‡ÈÎ
‚ËÊÚÂ Ò˙ÓÚ‚ÂÚÌËÚÂ ÒÚ‡ÌËˆË.

Åìíéç

àÁÔÓÎÁ‚‡ÌÂ Ì‡ ‚˙Ì¯Ì‡ Í‡Ú‡ Ò Ô‡ÏÂÚ

1 èÓÒÚ‡‚ÂÚÂ ‚˙Ì¯Ì‡ Í‡Ú‡ Ò Ô‡ÏÂÚ ‚ ÛÂ‰‡  -

(ÒÚ. 6): 

2 àÁ‚Â‰ÂÚÂ Ì‡ ÂÍ‡Ì ÏÂÌ˛ÚÓ, Á‡ ‰‡ ËÁ·ÂÂÚÂ MODE

‡·ÓÚÂÌ ÂÊËÏ:

3 àÁ·ÂÂÚÂ [EXTERNAL - ‚˙Ì¯ÂÌ]: bb  BB, ENTER

4 àÁ·ÂÂÚÂ [Memory Card – Í‡Ú‡ Ò Ô‡ÏÂÚ]: vv  VV, ENTER

5 àÁ·ÂÂÚÂ Ù‡ÈÎ: vv  VV, MENU

6 Ç˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂ Ì‡ Ù‡ÈÎ‡: NN PLAY

åÓ„‡Ú ‰‡ ÒÂ ‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡Ú ÏÛÁËÍ‡ÎÌË Ù‡ÈÎÓ‚Â (MP3/WMA), Ù‡ÈÎÓ‚Â Ò˙Ò
ÒÌËÏÍË (JPEG) Ë DivX Ù‡ÈÎÓ‚Â. á‡ ÔÓ‰Ó·ÌÓÒÚË ÔÓ ‡·ÓÚ‡Ú‡ Ò ‚ÒÂÍË ‚Ë‰ Ù‡ÈÎ
‚ËÊÚÂ Ò˙ÓÚ‚ÂÚÌËÚÂ ÒÚ‡ÌËˆË.

Åìíéç
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åÂÌ˛ ◊êÂ‰‡ÍÚË‡ÌÂ Ì‡ Ù‡ÈÎ” – Í‡Í‚Ó Ó˘Â

ÏÓÊÂÚÂ ‰‡ Ì‡Ô‡‚ËÚÂ

äÓÔË‡ÌÂ Ì‡ Ù‡ÈÎ ËÎË Ô‡ÔÍ‡ ‚˙‚ ‚˙ÚÂ¯Ì‡Ú‡ Ô‡ÏÂÚ

åÓÊÂÚÂ ‰‡ ÍÓÔË‡ÚÂ Ù‡ÈÎ ËÎË Ô‡ÔÍ‡ ‚˙‚ ‚˙ÚÂ¯Ì‡Ú‡ Ô‡ÏÂÚ.

àÁ·ÂÂÚÂ Ù‡ÈÎ ËÎË Ô‡ÔÍ‡, ÍÓËÚÓ ËÒÍ‡ÚÂ ‰‡ ÍÓÔË‡ÚÂ, Ë Ì‡ÚËÒÌÂÚÂ DISPLAY, Á‡ ‰‡
ÒÂ ÔÓfl‚flÚ ÓÔˆËËÚÂ Ì‡ File Manager (Ù‡ÈÎÓ‚ ÏÂÌË‰Ê˙). àÁ·ÂÂÚÂ ÓÔˆËflÚ‡ [COPY]
Ë Ì‡ÚËÒÌÂÚÂ ENTER. àÁ·ÂÂÚÂ ‰ËÂÍÚÓËfl, ‚ ÍÓflÚÓ ËÒÍ‡ÚÂ ‰‡ ÍÓÔË‡ÚÂ.
ç‡ÚËÒÌÂÚÂ ENTER, Á‡ ‰‡ Á‡ÔÓ˜ÌÂ ÍÓÔË‡ÌÂÚÓ.

• ÄÍÓ ÒÂ ÓÔËÚ‡ÚÂ ‰‡ ÍÓÔË‡ÚÂ Ô‡ÔÍ‡ ‚˙‚ ‚˙ÚÂ¯Ì‡Ú‡ Ô‡ÏÂÚ, ÔÓ‰Ô‡ÔÍ‡Ú‡ Ë
Ù‡ÈÎÓ‚ÂÚÂ ‚ ÔÓ‰Ô‡ÔÍ‡Ú‡ ÌÂ ÒÂ ÍÓÔË‡Ú.

àÁÚË‚‡ÌÂ Ì‡ Ù‡ÈÎ ËÎË Ô‡ÔÍ‡ ÓÚ ‚˙ÚÂ¯Ì‡Ú‡ Ô‡ÏÂÚ

åÓÊÂÚÂ ‰‡ ËÁÚËÂÚÂ Ù‡ÈÎ ËÎË Ô‡ÔÍ‡ ÓÚ ‚˙ÚÂ¯Ì‡Ú‡ Ô‡ÏÂÚ.

àÁ·ÂÂÚÂ Ù‡ÈÎ ËÎË Ô‡ÔÍ‡, ÍÓËÚÓ ËÒÍ‡ÚÂ ‰‡ ËÁÚËÂÚÂ, Ë Ì‡ÚËÒÌÂÚÂ DISPLAY, Á‡ ‰‡
ÒÂ ÔÓfl‚flÚ ÓÔˆËËÚÂ Ì‡ File Manager. àÁ·ÂÂÚÂ ÓÔˆËflÚ‡ [DELETE - ËÁÚËÈ] Ë
Ì‡ÚËÒÌÂÚÂ ENTER. àÁ·ÂÂÚÂ [Yes] Ë Ì‡ÚËÒÌÂÚÂ ENTER.

èÂËÏÂÌÛ‚‡ÌÂ Ì‡ Ù‡ÈÎ ËÎË Ô‡ÔÍ‡ ‚˙‚ ‚˙ÚÂ¯Ì‡Ú‡ Ô‡ÏÂÚ

åÓÊÂÚÂ ‰‡ ÔÂËÏÂÌÛ‚‡ÚÂ Ù‡ÈÎ ËÎË Ô‡ÔÍ‡ ‚˙‚ ‚˙ÚÂ¯Ì‡Ú‡ Ô‡ÏÂÚ. 
Ñ˙ÎÊËÌ‡Ú‡ Ì‡ ËÏÂÚÓ ÏÓÊÂ ‰‡ ·˙‰Â ‰Ó 17 ÁÌ‡Í‡.

àÁ·ÂÂÚÂ Ù‡ÈÎ ËÎË Ô‡ÔÍ‡, ÍÓËÚÓ ËÒÍ‡ÚÂ ‰‡ ÔÂËÏÂÌÛ‚‡ÚÂ, Ë Ì‡ÚËÒÌÂÚÂ DISPLAY,
Á‡ ‰‡ ÒÂ ÔÓfl‚flÚ ÓÔˆËËÚÂ Ì‡ File Manager. àÁ·ÂÂÚÂ ÓÔˆËflÚ‡ [RENAME -
ÔÂËÏÂÌÛ‚‡ÌÂ] Ë Ì‡ÚËÒÌÂÚÂ ENTER. èÂËÏÂÌÛ‚‡ÈÚÂ ËÁ·‡ÌËfl Ù‡ÈÎ ËÎË Ô‡ÔÍ‡,
Í‡ÚÓ ËÁÔÓÎÁ‚‡ÚÂ ·ÛÚÓÌËÚÂ Ì‡ ‰ËÒÚ‡ÌˆËÓÌÌÓÚÓ ÛÔ‡‚ÎÂÌËÂ, Á‡ ‰‡ ‚˙‚Â‰ÂÚÂ ËÏÂ.
ç‡ÚËÒÌÂÚÂ ENTER, Á‡ ‰‡ Ò˙ı‡ÌËÚÂ ËÏÂÚÓ.
• v / V: á‡ ÔÓÏflÌ‡ Ì‡ ‚Ë‰‡ Ì‡ ÁÌ‡ˆËÚÂ Ò ÌÂÍÓÎÍÓÍ‡ÚÌÓ Ì‡ÚËÒÍ‡ÌÂ Ì‡ ·ÛÚÓÌ 

v / V (ˆËÙË, ‡Á·ÛÍ‡ Ò „Î‡‚ÌË ·ÛÍ‚Ë ËÎË ‡Á·ÛÍ‡ Ò Ï‡ÎÍË ·ÛÍ‚Ë).
• ñËÙË (0-9): á‡ ‚˙‚ÂÊ‰‡ÌÂ Ì‡ Ò˙ÓÚ‚ÂÚÌËfl ÁÌ‡Í Ò ÌÂÍÓÎÍÓÍ‡ÚÌÓ Ì‡ÚËÒÍ‡ÌÂ Ì‡

·ÛÚÓÌ ‚ ÔÓÁËˆËflÚ‡ Ì‡ ÍÛÒÓ‡.
• CLEAR: àÁÚË‚‡ ÁÌ‡ˆËÚÂ ‚ ÔÓÁËˆËflÚ‡ Ì‡ ÍÛÒÓ‡.
• b / B: åÂÒÚÂÌÂ Ì‡ ÍÛÒÓ‡ Ì‡Îfl‚Ó ËÎË Ì‡‰flÒÌÓ.

ë˙Á‰‡‚‡ÌÂ Ì‡ ÌÓ‚‡ Ô‡ÔÍ‡ ‚˙‚ ‚˙ÚÂ¯Ì‡Ú‡ Ô‡ÏÂÚ

åÓÊÂÚÂ ‰‡ Ò˙Á‰‡‰ÂÚÂ ÌÓ‚‡ Ô‡ÔÍ‡ ‚˙‚ ‚˙ÚÂ¯Ì‡Ú‡ Ô‡ÏÂÚ. ç‡ÚËÒÌÂÚÂ DISPLAY, Á‡
‰‡ ÒÂ ÔÓfl‚flÚ ÓÔˆËËÚÂ Ì‡ File Manager. àÁ·ÂÂÚÂ ÓÔˆËflÚ‡ [MAKE], Ì‡ÚËÒÌÂÚÂ
ENTER Ë ÌÓ‚‡Ú‡ Ô‡ÔÍ‡ ˘Â ÒÂ Ò˙Á‰‡‰Â. èÂËÏÂÌÛ‚‡ÈÚÂ Ô‡ÔÍ‡Ú‡ Ò˙„Î‡ÒÌÓ
ÛÍ‡Á‡ÌËflÚ‡ ‚ [èÂËÏÂÌÛ‚‡ÌÂ Ì‡ Ù‡ÈÎ ËÎË Ô‡ÔÍ‡ ÓÚ ‚˙ÚÂ¯Ì‡Ú‡ Ô‡ÏÂÚ] ÔÓ-„ÓÂ.
ç‡ÚËÒÌÂÚÂ ENTER, Á‡ ‰‡ Ò˙ı‡ÌËÚÂ ËÏÂÚÓ.
• åÓÊÂÚÂ ‰‡ Ò˙Á‰‡‰ÂÚÂ Ô‡ÔÍ‡ Ò‡ÏÓ ‚ éëçéÇçÄíÄ ‰ËÂÍÚÓËfl.

åÂÌ˛ ◊êÂ‰‡ÍÚË‡ÌÂ Ì‡ Ù‡ÈÎ” 

1 àÁ·ÂÂÚÂ Ù‡ÈÎ ËÎË Ô‡ÔÍ‡ ÓÚ ‚˙ÚÂ¯Ì‡Ú‡ vv  VV, MENU

Ô‡ÏÂÚ:

2 àÁ‚Â‰ÂÚÂ Ì‡ ÂÍ‡Ì ÏÂÌ˛ÚÓ File Manager DISPLAY

(Ù‡ÈÎÓ‚ ÏÂÌË‰Ê˙):

3 àÁ·ÂÂÚÂ ÓÔˆËfl: bb  BB

4 àÁÔ˙ÎÌÂÚÂ ËÁ·‡Ì‡Ú‡ ÓÔˆËfl: ENTER

åÓÊÂÚÂ ‰‡ Â‰‡ÍÚË‡ÚÂ JPEG, MP3/WMA ËÎË DivX Ù‡ÈÎ/Ô‡ÔÍ‡ ‚˙‚
‚˙ÚÂ¯Ì‡Ú‡ Ô‡ÏÂÚ. çÂ ÏÓÊÂÚÂ ‰‡ ÍÓÔË‡ÚÂ Ù‡ÈÎ/Ô‡ÔÍ‡ Ì‡ ‰ËÒÍ‡.

Åìíéç

äÓÔË‡ÌÂ Ì‡ Ù‡ÈÎ

1 àÁ·ÂÂÚÂ Ù‡ÈÎ ËÎË Ô‡ÔÍ‡: vv  VV, MENU

2 àÁ‚Â‰ÂÚÂ Ì‡ ÂÍ‡Ì ÏÂÌ˛ÚÓ File Manager DISPLAY

(Ù‡ÈÎÓ‚ ÏÂÌË‰Ê˙):

3 àÁ·ÂÂÚÂ ÓÔˆËflÚ‡ [COPY - ÍÓÔË‡ÌÂ], ‡ÍÓ bb  BB
ÊÂÎ‡ÂÚÂ:

4 äÓÔË‡ÌÂÚÓ Á‡ÔÓ˜‚‡: ENTER

åÓÊÂÚÂ ‰‡ ÍÓÔË‡ÚÂ JPEG, MP3/WMA ËÎË DivX Ù‡ÈÎ/Ô‡ÔÍ‡ ÓÚ ÚÂÍÛ˘Ëfl ÌÓÒËÚÂÎ
Í˙Ï ‚˙ÚÂ¯Ì‡Ú‡ Ô‡ÏÂÚ. çÂ ÏÓÊÂÚÂ ‰‡ ÍÓÔË‡ÚÂ Ù‡ÈÎ/Ô‡ÔÍ‡ ‚˙ıÛ ‰ËÒÍ‡.

Åìíéç
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äÓ‰Ó‚Â Ì‡ ÂÁËˆË

àÁÔÓÎÁ‚‡ÈÚÂ ÚÓÁË ÒÔËÒ˙Í, Á‡ ‰‡ ‚˙‚Â‰ÂÚÂ ÊÂÎ‡ÌËfl ÓÚ ‚‡Ò ÂÁËÍ Á‡ ÒÎÂ‰ÌËÚÂ Ô˙‚ÓÌ‡˜‡ÎÌË Ì‡ÒÚÓÈÍË: ‡Û‰ËÓ‰ËÒÍ, ÒÛ·ÚËÚË Ì‡ ‰ËÒÍ‡, ÏÂÌ˛ Ì‡ ‰ËÒÍ‡.

äÓ‰Ó‚Â Ì‡ ‰˙Ê‡‚Ë
àÁ·ÂÂÚÂ ÍÓ‰‡ Ì‡ ‰˙Ê‡‚‡Ú‡ ÒË ÓÚ ÚÓÁË ÒÔËÒ˙Í.

ÖÁËÍ äÓ‰

ÄÙ‡ÒÍË 6565
ÄÙËÍ‡‡ÌÒ 6570
ÄÎ·‡ÌÒÍË  8381
ÄÏÂı‡ÒÍË 6577
Ä‡·ÒÍË 6582
ÄÏÂÌÒÍË 7289
ÄÒ‡ÏÒÍË  6583
ÄÈÏ‡‡ 6588
ÄÁÂ·‡È‰Ê‡ÌÒÍË 6590
Å‡¯ÍËÒÍË 6665
Å‡ÒÍÒÍË 6985
ÅÂÌ„‡ÎÒÍË 6678
ÅÛÚ‡ÌÒÍË 6890
ÅËı‡ÒÍË 6672
ÅÂÚÓÌÒÍË 6682
Å˙Î„‡ÒÍË 6671
ÅËÏ‡ÌÒÍË 7789
ÅÂÎ‡ÛÒÍË 6669
äËÚ‡ÈÒÍË 9072

ÖÁËÍ äÓ‰

ï˙‚‡ÚÒÍË 7282
óÂ¯ÍË 6783
Ñ‡ÚÒÍË 6865
ïÓÎ‡Ì‰ÒÍË 7876
ÄÌ„ÎËÈÒÍË 6978
ÖÒÔÂ‡ÌÚÓ 6979
ÖÒÚÓÌÒÍË 6984
î‡¸ÓÒÍË 7079
îË‰ÊË 7074
îËÌÎ‡Ì‰ÒÍË 7073
îÂÌÒÍË 7082
îËÁËÈÒÍË 7089
É‡ÎËÒËÈÒÍË 7176
ÉÛÁËÌÒÍË  7565
çÂÏÒÍË 6869
É˙ˆÍË 6976
ÉÂÌÎ‡Ì‰ÒÍË 7576
ÉÛ‡‡ÌË 7178
ÉÛ‰Ê‡‡ÚË 7185

ÖÁËÍ äÓ‰

ï‡ÛÒ‡ 7265
à‚ËÚ 7387
ïËÌ‰Ë 7273
ìÌ„‡ÒÍË 7285
àÒÎ‡Ì‰ÒÍË 7383
àÌ‰ÓÌÂÁËÈÒÍË 7378
àÌÚÂÎËÌ„‚‡ 7365
àÎ‡Ì‰ÒÍË 7165
àÚ‡ÎË‡ÌÒÍË 7384
üÔÓÌÒÍË 7465
ä‡ÌÌ‡‰‡ 7578
ä‡¯ÏËÒÍË 7583
ä‡Á‡ıÒÍË 7575
äË„ËÁÍË 7589
äÓÂÈÒÍË 7579
ä˛‰ÒÍË 7585
ã‡ÓÒÍË 7679
ã‡ÚËÌÒÍË 7665
ã‡Ú‚ËÈÒÍË 7686

ÖÁËÍ äÓ‰

ãËÌ„‡Î‡  7678
ãËÚÓ‚ÒÍË 7684
å‡ÍÂ‰ÓÌÒÍË 7775
å‡Î„‡¯ÍË  7771
å‡Î‡ÈÒÍË 7783
å‡Î‡flÎ‡Ï 7776
å‡ÓÒÍË 7773
å‡‡ÚıË 7782
åÓÎ‰Ó‚ÒÍË 7779
åÓÌ„ÓÎÒÍË 7778
ç‡ÛÛ 7865
çÂÔ‡ÎÒÍË 7869
çÓ‚ÂÊÍË 7879
éËfl 7982
èÂÌ‰Ê‡·Ë 8065
èÛ˘Û 8083
èÂÒËÈÒÍË 7065
èÓÎÒÍË 8076
èÓÚÛ„‡ÎÒÍË  8084

ÖÁËÍ äÓ‰

äÂ˜Û‡ 8185
êÂÚÓÓÏ‡ÌÒÍË  8277
êÛÏ˙ÌÒÍË 8279
êÛÒÍË 8285
ë‡ÏÓ‡ÌÒÍË  8377
ë‡ÌÒÍËÚ 8365
òÓÚÎ‡Ì‰ÒÍË ÍÂÎÚÒÍË 7168
ë˙·ÒÍË 8382
ë˙·Óı˙‚‡ÚÒÍË 8372
òÓÌ‡ 8378
ëËÌ‰ıË 8368
ëËÌ„‡ÎÒÍË 8373
ëÎÓ‚‡¯ÍË 8375
ëÎÓ‚ÂÌÒÍË 8376
àÒÔ‡ÌÒÍË 6983
ëÛ‰‡ÌÒÍË 8385
ëÛ‡ıËÎË 8387
ò‚Â‰ÒÍË 8386
í‡„‡ÎÓ„ 8476

ÖÁËÍ äÓ‰

í‡‰ÊËÍÒÍË 8471
í‡ÏËÎÒÍË 8465
íÂÎÛ„Û 8469
í‡ÈÎ‡Ì‰ÒÍË 8472
íÓÌ„‡ÌÒÍË 8479
íÛÒÍË 8482
íÛÍÏÂÌÒÍË 8475
íÛË 8487
ìÍ‡ËÌÒÍË 8575
ì‰Û 8582
ìÁ·ÂÍÒÍË 8590
ÇËÂÚÌ‡ÏÒÍË 8673
ÇÓÎ‡Ô˛Í  8679
ìÂÎÒÍË 6789
ÇÓÎÓÙ 8779
äÒÓÒ‡  8872
à‰Ë¯ 7473
âÓÛ·‡  8979
áÛÎÛ 9085

Ñ˙Ê‡‚Ë äÓ‰

ÄÙ„‡ÌËÒÚ‡Ì  AF
ÄÊÂÌÚËÌ‡ AR
Ä‚ÒÚ‡ÎËfl AU
Ä‚ÒÚËfl AT
ÅÂÎ„Ëfl BE
ÅÛÚ‡Ì BT
ÅÓÎË‚Ëfl BO
Å‡ÁËÎËfl BR
ä‡Ï·Ó‰Ê‡ KH
ä‡Ì‡‰‡ CA
óËÎË CL
äËÚ‡È CN
äÓÎÛÏ·Ëfl CO
äÓÌ„Ó CG

Ñ˙Ê‡‚Ë äÓ‰

äÓÒÚ‡ êËÍ‡ CR
ï˙‚‡ÚËfl HR
óÂıËfl CZ
Ñ‡ÌËfl DK
ÖÍ‚‡‰Ó EC
Ö„ËÔÂÚ EG
ë‡Î‚‡‰Ó  SV
ÖÚËÓÔËfl ET
îË‰ÊË FJ
îËÌÎ‡Ì‰Ëfl FI
î‡ÌˆËfl FR
ÉÂÏ‡ÌËfl DE
ÇÂÎËÍÓ·ËÚ‡ÌËfl  GB
É˙ˆËfl GR

Ñ˙Ê‡‚Ë äÓ‰

ÉÂÌÎ‡Ì‰Ëfl GL
ïÓÌÍÓÌ„ HK
ìÌ„‡Ëfl HU
àÌ‰Ëfl IN
àÌ‰ÓÌÂÁËfl ID
àÁ‡ÂÎ IL
àÚ‡ÎËfl IT
üÏ‡ÈÍ‡ JM
üÔÓÌËfl JP
äÂÌËfl KE
äÛ‚ÂÈÚ KW
ãË·Ëfl LY
ã˛ÍÒÂÏ·Û„  LU
å‡Î‡ÈÁËfl MY

Ñ˙Ê‡‚Ë äÓ‰

å‡Î‰Ë‚Ë MV
åÂÍÒËÍÓ MX
åÓÌ‡ÍÓ MC
åÓÌ„ÓÎËfl MN
å‡ÓÍÓ MA
çÂÔ‡Î NP
ïÓÎ‡Ì‰Ëfl NL
ïÓÎ‡Ì‰ÒÍË ÄÌÚËÎË AN
çÓ‚‡ áÂÎ‡Ì‰Ëfl NZ
çË„ÂËfl NG
çÓ‚Â„Ëfl NO
éÏ‡Ì OM
è‡ÍËÒÚ‡Ì PK
è‡Ì‡Ï‡ PA

Ñ˙Ê‡‚Ë äÓ‰

è‡‡„‚‡È PY
îËÎËÔËÌË PH
èÓÎ¯‡ PL
èÓÚÛ„‡ÎËfl PT
êÛÏ˙ÌËfl RO
êÛÒÍ‡ ÙÂ‰Â‡ˆËfl  RU
ë‡Û‰ËÚÒÍ‡ Ä‡·Ëfl SA
ëÂÌÂ„‡Î SN
ëËÌ„‡ÔÛ SG
ëÎÓ‚‡ÍËfl  SK
ëÎÓ‚ÂÌËfl SI
ûÊÌ‡ ÄÙËÍ‡ ZA
ûÊÌ‡ äÓÂfl KR
àÒÔ‡ÌËfl ES

Ñ˙Ê‡‚Ë äÓ‰

òË ã‡ÌÍ‡ LK
ò‚ÂˆËfl SE
ò‚ÂÈˆ‡Ëfl CH
í‡È‚‡Ì TW
í‡ÈÎ‡Ì‰ TH
íÛˆËfl TR
ì„‡Ì‰‡ UG
ìÍ‡ÈÌ‡ UA
ëÄô  US
ìÛ„‚‡È UY
ìÁ·ÂÍËÒÚ‡Ì UZ
ÇËÂÚÌ‡Ï VN
áËÏ·‡·‚Â ZW
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íÂıÌË˜ÂÒÍË ı‡‡ÍÚÂËÒÚËÍË 

ÑËÁ‡ÈÌ˙Ú Ë ÚÂıÌË˜ÂÒÍËÚÂ ı‡‡ÍÚÂËÒÚËÍË ÔÓ‰ÎÂÊ‡Ú Ì‡

ÔÓÏÂÌË ·ÂÁ ÔÂ‰‚‡ËÚÂÎÌÓ Û‚Â‰ÓÏfl‚‡ÌÂ.

é·˘Ë

àÁËÒÍ‚‡ÌËfl Í˙Ï Á‡ı‡Ì‚‡ÌÂÚÓ DC 12 V
äÓÌÒÛÏ‡ˆËfl Ì‡ ÂÌÂ„Ëfl 12W
ê‡ÁÏÂË (ÔË·Î.) 231 x 40,2 x 145 mm (ò x Ç x Ñ) 
çÂÚÓ ÚÂ„ÎÓ (ÔË·Î.) 1,06 kg
éÍÓÎÌ‡ ÚÂÏÔÂ‡ÚÛ‡ ÔË ‡·ÓÚ‡ 5 °C ‰Ó 40 °C
ÇÎ‡„‡ ‚˙‚ ‚˙Á‰Ûı‡ ÔË ‡·ÓÚ‡ 5 % ‰Ó 90 %
ã‡ÁÂ èÓÎÛÔÓ‚Ó‰ÌËÍÓ‚ Î‡ÁÂ
ëËÒÚÂÏ‡ Ì‡ ÒË„Ì‡Î‡ PAL
Ç˙ÚÂ¯Ì‡ Ô‡ÏÂÚ îÎ‡¯ Ô‡ÏÂÚ (256 MB)

äÓÌÂÍÚÓË

ÄÛ‰ËÓ/ÇË‰ÂÓ àÁıÓ‰/ÇıÓ‰ ø3,5mm „ÌÂÁ‰Ó Á‡ ÏËÌËÊ‡Í x 1
- ÇË‰ÂÓ: 1.0 V (p-p), 75 Ω, ÓÚËˆ. ÒËÌı.
- ÄÛ‰ËÓ (‡Ì‡ÎÓ„Ó‚Ó): 2 Vrms (1 KHz, 0 dB)

ÉÌÂÁ‰Ó Á‡ ÒÎÛ¯‡ÎÍË ø3,5mm „ÌÂÁ‰Ó Á‡ ÒÚÂÂÓ ÏËÌËÊ‡Í x 2

ÑËÒÔÎÂÈ Ò ÚÂ˜ÌË ÍËÒÚ‡ÎË

ê‡ÁÏÂ Ì‡ Ô‡ÌÂÎ‡ 8 ËÌ˜‡ ¯ËÓ˜ËÌ‡ (‰Ë‡„ÓÌ‡Î)
èÓÂÍˆËÓÌÌ‡ ÒËÒÚÂÏ‡ R.G.B. Ë‚Ëˆ‡
ëËÒÚÂÏ‡ Ì‡ ‡ÍÚË‚Ë‡ÌÂ ÄÍÚË‚Ì‡ Ï‡ÚËˆ‡ TFT
ê‡Á‰ÂÎËÚÂÎÌ‡ ÒÔÓÒÓ·ÌÓÒÚ 800 x 480 (WVGA) 

èËÌ‡‰ÎÂÊÌÓÒÚË

• RCA ‚Ë‰ÂÓ-/‡Û‰ËÓÍ‡·ÂÎ
• èÓÏÂÌÎË‚ÓÚÓÍÓ‚ ‡‰‡ÔÚÂ (MPA-630)
• Ä‚ÚÓÏÓ·ËÎÂÌ ‡‰‡ÔÚÂ (DPDC1)
• ÑËÒÚ‡ÌˆËÓÌÌÓ ÛÔ‡‚ÎÂÌËÂ
• Å‡ÚÂËfl Á‡ ‰ËÒÚ‡ÌˆËÓÌÌÓÚÓ ÛÔ‡‚ÎÂÌËÂ (ÎËÚËÂ‚‡ ·‡ÚÂËfl)

éÚÒÚ‡Ìfl‚‡ÌÂ Ì‡ ÔÓ·ÎÂÏË

èÓ·ÎÂÏ éÚÒÚ‡Ìfl‚‡ÌÂ

á‡ı‡Ì‚‡˘ËflÚ Í‡·ÂÎ ÌÂ Ô‡‚Ë
ÍÓÌÚ‡ÍÚ.
Å‡ÚÂËflÚ‡ Â ËÁÚÓ˘ÂÌ‡.
çÂ Â ÔÓÒÚ‡‚ÂÌ ‰ËÒÍ.
êÂÊËÏ˙Ú Ì‡ ‡·ÓÚ‡ ÌÂ Â ËÁ·‡Ì
Ô‡‚ËÎÌÓ.
íÂÎÂ‚ËÁÓ˙Ú ÌÂ Â Ì‡ÒÚÓÂÌ Á‡
ÔÓÎÛ˜‡‚‡ÌÂ Ì‡ ÒË„Ì‡Î ÓÚ ÛÂ‰‡.
ÇË‰ÂÓÍ‡·ÂÎ˙Ú ÌÂ Â Ò‚˙Á‡Ì
ÒÚ‡·ËÎÌÓ.
êÂÊËÏ LCD Â Ì‡ÒÚÓÂÌ Ì‡ [Off]
(ËÁÍÎ.).
é·ÓÛ‰‚‡ÌÂÚÓ, Ò‚˙Á‡ÌÓ Ò
‡Û‰ËÓÍ‡·ÂÎ‡, ÌÂ Â Ì‡ÒÚÓÂÌÓ Á‡
ÔËÂÏ‡ÌÂ Ì‡ ÒË„Ì‡Î ÓÚ ÛÂ‰‡.
ëËÎ‡Ú‡ Ì‡ Á‚ÛÍ‡ Â Ì‡ÒÚÓÂÌ‡ Ì‡
ÏËÌËÏÛÏ.

éÔˆËËÚÂ AUDIO Ò‡ Á‡‰‡‰ÂÌË
ÔÓ„Â¯ÌÓ.
èÓÒÚ‡‚ÂÌ Â ÌÂ‚˙ÁÔÓËÁ‚Ó‰ËÏ ‰ËÒÍ.

á‡‰‡‰ÂÌ Â Ó„‡ÌË˜ËÚÂÎÂÌ ÍÎ‡Ò.
ÑËÒÚ‡ÌˆËÓÌÌÓÚÓ ÛÔ‡‚ÎÂÌËÂ ÌÂ Â
Ì‡ÒÓ˜ÂÌÓ Í˙Ï ÒÂÌÁÓ‡ Ì‡ ÛÂ‰‡.

ÑËÒÚ‡ÌˆËÓÌÌÓÚÓ ÛÔ‡‚ÎÂÌËÂ Â
ÏÌÓ„Ó ‰‡ÎÂ˜Â ÓÚ ÛÂ‰‡.

ÇÍ‡‡ÈÚÂ ÒÚ‡·ËÎÌÓ Á‡ı‡Ì‚‡˘Ëfl
Í‡·ÂÎ ‚ ÒÚÂÌÌËfl ÍÓÌÚ‡ÍÚ.
èÂÁ‡Â‰ÂÚÂ ·‡ÚÂËflÚ‡.
èÓÒÚ‡‚ÂÚÂ ‰ËÒÍ.
àÁÔÓÎÁ‚‡ÈÚÂ ·ÛÚÓÌ MODE, Á‡ ‰‡
ËÁ·ÂÂÚÂ ÂÊËÏ‡ Ì‡ ‡·ÓÚ‡ (ÒÚ. 8).
àÁ·ÂÂÚÂ ÔÓ‰ıÓ‰fl˘ ÂÊËÏ Á‡
‚Ë‰ÂÓÔËÂÏ‡ÌÂ Ì‡ ÚÂÎÂ‚ËÁÓ‡.
ë‚˙ÊÂÚÂ ÒÚ‡·ËÎÌÓ ‚Ë‰ÂÓÍ‡·ÂÎ‡.

àÁ·ÂÂÚÂ ÂÊËÏ Ì‡ LCD, ‡ÁÎË˜ÂÌ
ÓÚ [Off] (ËÁÍÎ.).
àÁ·ÂÂÚÂ ÔÓ‰ıÓ‰fl˘ ÂÊËÏ Á‡
ÔËÂÏ‡ÌÂ Ì‡ ‡Û‰ËÓÛÒËÎ‚‡ÚÂÎfl.

àÁÔÓÎÁ‚‡ÈÚÂ Â„ÛÎ‡ÚÓ‡ Ì‡ ÒËÎ‡Ú‡
Ì‡ Á‚ÛÍ‡, Á‡ ‰‡ Â„ÛÎË‡ÚÂ ÒËÎ‡Ú‡ Ì‡
Á‚ÛÍ‡.
á‡‰‡ÈÚÂ Ô‡‚ËÎÌÓ Ì‡ÒÚÓÈÍËÚÂ
AUDIO. 
èÓÒÚ‡‚ÂÚÂ ÔÓ‰ıÓ‰fl˘ ‰ËÒÍ.
(èÓ‚ÂÂÚÂ ÚËÔ‡ Ì‡ ‰ËÒÍ‡ Ë
Â„ËÓÌ‡ÎÌËfl ÍÓ‰)
èÓÏÂÌÂÚÂ Ó„‡ÌË˜ËÚÂÎÌËfl ÍÎ‡Ò.
ç‡ÒÓ˜ÂÚÂ ‰ËÒÚ‡ÌˆËÓÌÌÓÚÓ
ÛÔ‡‚ÎÂÌËÂ Í˙Ï ÒÂÌÁÓ‡ Ì‡
‰ËÒÚ‡ÌˆËÓÌÌÓÚÓ ÛÔ‡‚ÎÂÌËÂ.
èÂÏÂÒÚÂÚÂ ‰ËÒÚ‡ÌˆËÓÌÌÓÚÓ
ÛÔ‡‚ÎÂÌËÂ ÔÓ-·ÎËÁÓ ‰Ó ÛÂ‰‡.

ãËÔÒ‚‡
Á‡ı‡Ì‚‡ÌÂ.

àÏ‡ Á‡ı‡Ì‚‡ÌÂ,
ÌÓ ÛÂ‰˙Ú ÌÂ
‡·ÓÚË.
ãËÔÒ‚‡ Í‡ÚËÌ‡.

ãËÔÒ‚‡ Á‚ÛÍ.

ìÂ‰˙Ú ÌÂ Á‡ÔÓ˜‚‡
‚˙ÁÔÓËÁ‚ÂÊ‰‡ÌÂ.

ÑËÒÚ‡ÌˆËÓÌÌÓÚÓ
ÛÔ‡‚ÎÂÌËÂ ÌÂ
‡·ÓÚË ‰Ó·Â.

èË˜ËÌ‡
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ÇçàåÄçàÖ: áÄ ÑÄ ∑Ä çÄåÄãàíÖ éèÄëçéëíÄ éÑ ëíêìÖç ìÑÄê çÖ
ÇÄÑÖíÖ Éé äÄèÄäéí (àãà áÄÑçàéí ÑÖã). ÇçÄíêÖ çÖåÄ ÑÖãéÇà òíé
åéÜÖ ÑÄ Éà èéèêÄÇÄ äéêàëçàä. èêÖèìòíÖíÖ åì Éé èéèêÄÇÄæÖíé
çÄ äÇÄãàîàäìÇÄçà ëÖêÇàëçà íÖïçàóÄêà.

åÓÎø‡Ú‡ ÒÓ ÒÚÂÎÍ‡ ‚Ó ‡ÏÌÓÒÚ‡Ì ÚË‡„ÓÎÌËÍ ÒÎÛÊË Á‡ ÔÂ‰ÛÔÂ‰Û‚‡øÂ Ì‡
ÍÓËÒÌËÍÓÚ ‰ÂÍ‡ ÔÓÒÚÓË ÌÂËÁÓÎË‡Ì ÓÔ‡ÒÂÌ Ì‡ÔÓÌ ‚Ó ÍÛÚË¿‡Ú‡ Ì‡ ÔÓËÁ‚Ó‰ÓÚ ¯ÚÓ
ÏÓÊÂ ‰‡ ·Ë‰Â ‰Ó‚ÓÎÌÓ ‚ËÒÓÍ Á‡ ‰‡ ÔÂÚÒÚ‡‚Û‚‡ ÓÔ‡ÒÌÓÒÚ Ó‰ ÒÚÛÂÌ Û‰‡ Á‡ ÎÛØÂÚÓ. 

àÁ‚Ë˜ÌËÍÓÚ ‚Ó ‡ÏÌÓÒÚ‡Ì ÚË‡„ÓÎÌËÍ ÒÎÛÊË Á‡ ÔÂ‰ÛÔÂ‰Û‚‡øÂ Ì‡
ÍÓËÒÌËÍÓÚ ‰ÂÍ‡ ËÏ‡ ‚‡ÊÌË ÛÔ‡ÚÒÚ‚‡ Á‡ ‡ÍÛ‚‡øÂ Ë Ó‰ÊÛ‚‡øÂ (ÒÂ‚ËÒË‡øÂ)
‚Ó ÔË‰ÛÊÌ‡Ú‡ ÎËÚÂ‡ÚÛ‡ Á‡ ÔÓËÁ‚Ó‰ÓÚ.

èêÖÑìèêÖÑìÇÄæÖ: áÄ ÑÄ ëèêÖóàíÖ ÖÇÖçíìÄãçé àáÅàÇÄæÖ èéÜÄê
àãà ÖãÖäíêàóÖç ìÑÄê, çÖ àáãéÜìÇÄ∑íÖ Éé èêéàáÇéÑéí çÄ ÑéÜÑ
àãà ÇãÄÉÄ.

èêÖÑìèêÖÑìÇÄæÖ: çÂ ÒÚ‡‚‡¿ÚÂ ¿‡ ÓÔÂÏ‡‚‡ ‚Ó Á‡Ú‚ÓÂÌ ÔÓÒÚÓ, Ì‡ ÔËÏÂ ‚Ó
ÔÓÎËˆ‡ Á‡ ÍÌË„Ë ËÎË ÌÂ¯ÚÓ ÒÎË˜ÌÓ.

ÇçàåÄçàÖ: çÂ ·ÎÓÍË‡¿ÚÂ „Ë ÓÚ‚ÓËÚÂ Á‡ ÔÓ‚ÂÚÛ‚‡øÂ. åÂÒÚÂÚÂ ÒÔÓÂ‰ ÛÔ‡ÚÒÚ‚‡Ú‡
Ì‡ ÔÓËÁ‚Ó‰ËÚÂÎÓÚ. èÓˆÂÔËÚÂ Ë ÓÚ‚ÓËÚÂ Ì‡ ÍÛŒË¯ÚÂÚÓ ÒÂ ÓÒÚ‡‚ÂÌË Á‡ ÔÓ‚ÂÚÛ‚‡øÂ Ë
Á‡ Ó·ÂÁ·Â‰Û‚‡øÂ ÒË„ÛÌÓ ‡·ÓÚÂøÂ Ì‡ ÔÓËÁ‚Ó‰ÓÚ, Í‡ÍÓ Ë Á‡ ÌÂ„Ó‚‡ Á‡¯ÚËÚ‡ Ó‰
ÔÂ„Â‚‡øÂ. éÚ‚ÓËÚÂ ÌÂ ÒÏÂ‡Ú ‰‡ ÒÂ ·ÎÓÍË‡‡Ú ÒÓ ÒÚ‡‚‡øÂ Ì‡ ÔÓËÁ‚Ó‰ÓÚ Ì‡ ÍÂ‚ÂÚ,
Í‡Û˜, ÚÂÔËı ËÎË ÒÎË˜Ì‡ ÔÓ‚¯ËÌ‡. èÓËÁ‚Ó‰ÓÚ ÌÂ ÒÏÂÂ ‰‡ ÒÂ ÒÚ‡‚‡ ËÎË ‚„‡‰Û‚‡ ‚Ó
ÔÓÎËˆË Á‡ ÍÌË„Ë ËÎË ‰Û„Ë Á‡Ú‚ÓÂÌË ÔÓÎËˆË ‡ÍÓ ÌÂ Â Ó‚ÓÁÏÓÊÂÌÓ ‰Ó·Ó ÔÓ‚ÂÚÛ‚‡øÂ
ËÎË ‡ÍÓ ÌÂ ÒÂ ÔÓ˜ËÚÛ‚‡‡Ú ÛÔ‡ÚÒÚ‚‡Ú‡ Ì‡ ÔÓËÁ‚Ó‰ËÚÂÎÓÚ.

ÇçàåÄçàÖ: èÓËÁ‚Ó‰ÓÚ ÍÓËÒÚË Î‡ÒÂÒÍË ÒËÒÚÂÏ. 
á‡ Ô‡‚ËÎÌ‡ ÛÔÓÚÂ·‡ Ì‡ Ó‚Ó¿ ÔÓËÁ‚Ó‰, ‚ÌËÏ‡ÚÂÎÌÓ ÔÓ˜ËÚ‡¿ÚÂ
„Ó ÛÔ‡ÚÒÚ‚ÓÚÓ Ë ˜Û‚‡¿ÚÂ „Ó Á‡ ËÌÙÓÏ‡ˆË¿‡ Ë ‚Ó Ë‰ÌËÌ‡. 
ÄÍÓ ÛÂ‰ÓÚ ÚÂ·‡ ‰‡ ÒÂ ÔÓÔ‡‚‡, ¿‡‚ÂÚÂ ÒÂ Ì‡ Ó‚Î‡ÒÚÂÌ ÒÂ‚ËÒÂÌ
ˆÂÌÚ‡. ìÔÓÚÂ·‡ Ì‡ ÍÓÏ‡Ì‰ËÚÂ, ‚¯ÂøÂ ‰ÓÚÂÛ‚‡ø‡ ËÎË
ÔÓÒÚ‡ÔÍË ÔÓËÌ‡Í‚Ë Ó‰ Ì‡‚Â‰ÂÌËÚÂ ‚Ó ÛÔ‡ÚÒÚ‚ÓÚÓ ÏÓÊÂ ‰‡ Á‡‚¯‡Ú ÒÓ ËÁÎÓÊÛ‚‡øÂ Ì‡
ÓÔ‡ÒÌ‡ ‡‰Ë¿‡ˆË¿‡. á‡ ‰‡ ÒÂ ÒÔÂ˜Ë ÌÂÔÓÒÂ‰ÌÓÚÓ ËÁÎÓÊÛ‚‡øÂ Ì‡ Î‡ÒÂÒÍËÓÚ Á‡Í, ÌÂ
Ó·Ë‰Û‚‡¿ÚÂ ÒÂ ‰‡ „Ó ÓÚ‚Ó‡ÚÂ ÍÛŒË¯ÚÂÚÓ. àÏ‡ ‚Ë‰ÎË‚Ó Î‡ÒÂÒÍÓ Á‡˜ÂøÂ ÍÓ„‡ ŒÂ ÒÂ
ÓÚ‚ÓË. çÖ ÉãÖÑÄ∑íÖ èêÄÇé Çé áêÄäéí.

ÇçàåÄçàÖ: ÄÔ‡‡ÚÓÚ ÌÂ ÒÏÂÂ ‰‡ ÒÂ ËÁÎÓÊÛ‚‡ Ì‡ ‚Ó‰‡ (Í‡ÔÍË ËÎË ÔÒÍ‡øÂ) Ë Ì‡ ÌÂ„Ó
ÌÂ ÒÏÂÂ ‰‡ ÒÂ ÒÚ‡‚‡‡Ú ÔÂ‰ÏÂÚË ÔÓÎÌË ÒÓ ÚÂ˜ÌÓÒÚ, Ì‡ ÔËÏÂ ‚‡ÁË.

ÇçàåÄçàÖ 

• èÓ‚ÂÚÛ‚‡øÂÚÓ ÌÂ ÒÏÂÂ ‰‡ ÒÂ ÔÓÔÂ˜Û‚‡ ÒÓ ÔÂÍË‚‡øÂ Ì‡ ÓÚ‚ÓËÚÂ Á‡
ÔÓ‚ÂÚÛ‚‡øÂ ÒÓ ‚ÂÒÌËˆË, ˜‡¯‡ÙË, Á‡‚ÂÒË Ë ÒÎ.

• ç‡ ‡Ô‡‡ÚÓÚ ÌÂ ÒÏÂ‡Ú ‰‡ ÒÂ ÒÚ‡‚‡ ÓÚ‚ÓÂÌ ÔÎ‡ÏÂÌ, Ì‡ ÔËÏÂ Á‡Ô‡ÎÂÌË Ò‚ÂŒË.
• àÒÔ‡ÁÌÂÚËÚÂ ·‡ÚÂËË ÚÂ·‡ ‰‡ ÒÂ ‡ÒıÓ‰Û‚‡‡Ú ·ÂÁ·Â‰ÌÓ Ë ÌÂ ÒÏÂ‡Ú ‰‡ ÒÂ Ô‡Î‡Ú.

íÂ·‡ ‰‡ ÒÂ Ó·ÌÂ ‚ÌËÏ‡ÌËÂ Ì‡ ÂÍÓÎÓ¯ÍËÚÂ ‡ÒÔÂÍÚË Ì‡ ‡ÒıÓ‰Û‚‡øÂÚÓ Ì‡ ·‡ÚÂËËÚÂ.
• äÓËÒÚÂÚÂ „Ó ‡Ô‡‡ÚÓÚ Ò‡ÏÓ ‚Ó ÚÓÔÒÍ‡ Ë ÛÏÂÂÌ‡ ÍÎËÏ‡.
• ÉÓÎÂÏËÓÚ Á‚Û˜ÂÌ ÔËÚËÒÓÍ Ó‰ ÒÎÛ¯‡ÎÍËÚÂ ÏÓÊÂ ‰‡ ÔÂ‰ËÁ‚ËÍ‡ „Û·ÂøÂ Ì‡ ÒÎÛıÓÚ.
• Å‡ÚÂË¿‡Ú‡ ÌÂ ÒÏÂÂ ‰‡ ÒÂ ËÁÎÓÊÛ‚‡ Ì‡ „ÓÎÂÏ‡ ÚÓÔÎËÌ‡ Í‡ÍÓ ¯ÚÓ Â ÒÓÌ˜Â‚‡

Ò‚ÂÚÎËÌ‡, Ó„‡Ì ËÎË ÒÎ. 

ÇçàåÄíÖãçé ÒÓ Í‡·ÂÎÓÚ Á‡ ÒÚÛ¿‡

á‡ ÔÓ‚ÂŒÂÚÓ ‡Ô‡‡ÚË ÒÂ ÔÂÔÓ‡˜Û‚‡ ‰‡ ÒÂ ÔËÍÎÛ˜ÂÌË ‚Ó ÔÓÒÂ·ÌÓ ÂÎÂÍÚË˜ÌÓ ÍÓÎÓ;

èÓ‚ÂÂÚÂ Ì‡ ÒÚ‡ÌËˆ‡Ú‡ ÒÓ Í‡‡ÍÚÂËÒÚËÍËÚÂ ‚Ó ÛÔ‡ÚÒÚ‚ÓÚÓ Á‡ ‰‡ ·Ë‰ÂÚÂ ÒË„ÛÌË. 
çÂ ÔÂÓÔÚÓ‚‡Û‚‡¿ÚÂ „Ë ¯ÚÂÍÂËÚÂ. èÂÓÔÚÓ‚‡ÂÌË, ‡ÁÎ‡·‡‚ÂÌË Ë Ó¯ÚÂÚÂÌË ¯ÚÂÍÂË,
ÔÓ‰ÓÎÊÌË Í‡·ÎË, ËÁ‡·ÂÌË „‡¿Ú‡ÌË Á‡ ÒÚÛ¿‡ Ë Ó¯ÚÂÚÂÌ‡ ËÎË Ì‡ÔÛÍÌ‡ ËÁÓÎ‡ˆË¿‡ Á‡
ÊËˆËÚÂ ÒÂ ÓÔ‡ÒÌË. åÓÊÂ ‰‡ ÔÂ‰ËÁ‚ËÍ‡‡Ú ÒÚÛÂÌ Û‰‡ ËÎË ÔÓÊ‡. èÓ‚ÂÏÂÌÓ
ÔÓ‚ÂÛ‚‡¿ÚÂ „Ó Í‡·ÂÎÓÚ Ì‡ ‡Ô‡‡ÚÓÚ Ë, ‡ÍÓ ËÁ„ÎÂ‰‡ Ó¯ÚÂÚÂÌÓ ËÎË ËÁ‚ÂÚ‚ÂÌÓ, ÓÚÍ‡˜ÂÚÂ
„Ó, ÔÂÍËÌÂÚÂ ‰‡ „Ó ÍÓËÒÚËÚÂ ‡Ô‡‡ÚÓÚ Ë Í‡·ÂÎÓÚ ÌÂÍ‡ ÇË „Ó Á‡ÏÂÌË Ó‚Î‡ÒÚÂÌ ÒÂ‚ËÒÂÌ
ˆÂÌÚ‡ ÒÓ ËÒÚ Ú‡ÍÓ‚. 
á‡¯ÚËÚÂÚÂ „Ó Í‡·ÂÎÓÚ Á‡ ÒÚÛ¿‡ Ó‰ ÙËÁË˜ÍË ËÎË ÏÂı‡ÌË˜ÍË Ó¯ÚÂÚÛ‚‡ø‡, Ì‡ ÔËÏÂ Ó‰
ËÁ‚ÚÛ‚‡øÂ, ÚÂ„ÌÂøÂ, ¯ÚËÔÂøÂ, ÔËÍÎÂ¯ÚÛ‚‡øÂ ÒÓ ‚‡Ú‡ ËÎË „‡ÁÂøÂ. éÒÓ·ÂÌÓ ‚ÌËÏ‡‚‡¿ÚÂ
Ì‡ ÔËÍÎÛ˜ÓˆËÚÂ, ¯ÚÂÍÂËÚÂ Ë ÏÂÒÚÓÚÓ Í‡‰Â ¯ÚÓ Í‡·ÂÎÓÚ ËÁÎÂ„Û‚‡ Ó‰ ‡Ô‡‡ÚÓÚ. 
èË ËÒÍÎÛ˜Û‚‡øÂÚÓ Ì‡ Í‡·ÂÎÓÚ Ó‰ ¯ÚÂÍÂÓÚ, ‚ÎÂ˜ÂÚÂ „Ó ÔËÍÎÛ˜ÓÍÓÚ Ì‡ Í‡·ÂÎÓÚ. äÓ„‡
„Ó ÏÂÒÚËÚÂ ÔÓËÁ‚Ó‰ÓÚ, ‚ÌËÏ‡‚‡¿ÚÂ ÔËÍÎÛ˜ÓÍÓÚ ‰‡ Â ÎÂÒÌÓ ‰ÓÒÚ‡ÔÂÌ.

ê‡ÒıÓ‰Û‚‡øÂ Ì‡ ÒÚ‡ËÚÂ ‡Ô‡‡ÚË

1. äÓ„‡ Ì‡ ÌÂÍÓ¿ ÔÓËÁ‚Ó‰ Â Á‡ÎÂÔÂÌ Ó‚Ó¿ ÒËÏ·ÓÎ Ì‡ ÔÂ˜ÍÚ‡Ì‡ Í‡ÌÚ‡ Á‡ ØÛ·Â,
ÚÓ‡ ÁÌ‡˜Ë ‰ÂÍ‡ Á‡ ÌÂ„Ó ‚‡ÊË Â‚ÓÔÒÍ‡Ú‡ ÑËÂÍÚË‚‡ 2002/96/EC.

2. ëËÚÂ ÂÎÂÍÚË˜ÌË Ë ÂÎÂÍÚÓÌÒÍË ÔÓËÁ‚Ó‰Ë ÚÂ·‡ ‰‡ ÒÂ ‡ÒıÓ‰Û‚‡‡Ú ÔÓÒÂ·ÌÓ
Ó‰ „Î‡‚ÌËÚÂ ÍÓÌÚÂ¿ÌÂË Ì‡ ÓÔ¯ÚËÌÒÍ‡Ú‡ ÍÓÏÛÌ‡ÎÌ‡ ÒÎÛÊ·‡, Ì‡ ÔÓÒÂ·ÌË
ÏÂÒÚ‡ Á‡ ÒÓ·Ë‡øÂ ÓÚÔ‡‰ ¯ÚÓ „Ë Ó‰Â‰Û‚‡‡Ú ÇÎ‡‰‡Ú‡ ËÎË ÎÓÍ‡ÎÌËÚÂ ‚Î‡ÒÚË.

3. è‡‚ËÎÌÓÚÓ ‡ÒıÓ‰Û‚‡øÂ Ì‡ ÒÚ‡ËÚÂ ‡Ô‡‡ÚË ŒÂ ÔÓÏÓ„ÌÂ ‰‡ ÒÂ ÒÔÂ˜‡Ú
ÌÂ„‡ÚË‚ÌËÚÂ ÔÓÒÎÂ‰ËˆË Á‡ ÊË‚ÓÚÌ‡Ú‡ ÒÂ‰ËÌ‡ Ë ˜Ó‚ÂÍÓ‚ÓÚÓ Á‰‡‚¿Â.

4. á‡ ÔÓ‚ÂŒÂ ËÌÙÓÏ‡ˆËË ‚Ó ‚ÒÍ‡ ÒÓ ‡ÒıÓ‰Û‚‡øÂÚÓ Ì‡ ÒÚ‡ËÚÂ ‡Ô‡‡ÚË,
ÔÓ‚ÂÂÚÂ ‚Ó Ç‡¯‡Ú‡ „‡‰ÒÍ‡ ÒÎÛÊ·‡, ÍÓÏÛÌ‡ÎÌ‡Ú‡ ÒÎÛÊ·‡ ËÎË
ÔÓ‰‡‚ÌËˆ‡Ú‡ Í‡‰Â ¯ÚÓ ÒÚÂ „Ó ÍÛÔËÎÂ ÔÓËÁ‚Ó‰ÓÚ.

èÓËÁ‚Ó‰ÓÚ Â ÔÓËÁ‚Â‰ÂÌ ‚Ó ÒÓ„Î‡ÒÌÓÒÚ ÒÓ ·‡‡ø‡Ú‡ Ì‡ ÑËÂÍÚË‚‡Ú‡

2004/108/EC Ë ÑËÂÍÚË‚‡Ú‡ Á‡ ÌËÁÓÍ Ì‡ÔÓÌ 2006/95/EC Ì‡ Öì. 

Ö‚ÓÔÒÍË ÔÂÚÒÚ‡‚ÌËÍ:
LG Electronics Service Europe B.V.
Veluwezoom 15, 1327 AE Almere, The Netherlands
(Tel : +31-036-547-8940)

ÅÂÁ·Â‰ÌÓÒÌË ÏÂÍË

ÇçàåÄçàÖ

éèÄëçéëí éÑ ëíêìÖç
ìÑÄê çÖ éíÇéêÄ∑íÖ
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á‡ ÔÓ¿‡‚Û‚‡øÂÚÓ Ì‡ ÒËÏ·ÓÎÓÚ 

á‡ ‚ÂÏÂ Ì‡ ‡ÍÛ‚‡øÂÚÓ Ì‡ ÚÂÎÂ‚ËÁËÒÍËÓÚ ÂÍ‡Ì ÏÓÊÂ ‰‡ ÒÂ ÔÓ¿‡‚Ë ÒËÏ·ÓÎÓÚ
◊ “ ¯ÚÓ ÛÍ‡ÊÛ‚‡ ‰ÂÍ‡ ÙÛÌÍˆË¿‡Ú‡ Ó·¿‡ÒÌÂÚ‡ ‚Ó Ó‚‡ ÛÔ‡ÚÒÚ‚Ó ÌÂ Â ‰ÓÒÚ‡ÔÌ‡ Á‡
ÒÚ‡‚ÂÌËÓÚ ‰ËÒÍ.

êÂ„ËÓÌ‡ÎÌË ¯ËÙË

ìÂ‰ÓÚ ËÏ‡ Â„ËÓÌ‡ÎÌ‡ ¯ËÙ‡ ÓÚÔÂ˜‡ÚÂÌ‡ Ó‰ ÌÂ„Ó‚‡Ú‡ Á‡‰Ì‡ ÒÚ‡Ì‡. ìÂ‰ÓÚ
ÏÓÊÂ ‰‡ ÂÔÓ‰ÛˆË‡ Ò‡ÏÓ ÑÇÑ-‰ËÒÍÓ‚Ë ÓÁÌ‡˜ÂÌË ËÒÚÓ Í‡ÍÓ Ë Ì‡ Á‡‰ÌËÓÚ ‰ÂÎ Ì‡
ÛÂ‰ÓÚ ËÎË ÒÓ ◊ALL“ (ÒËÚÂ).
• èÓ‚ÂŒÂÚÓ ‰ËÒÍÓ‚Ë ÑÇÑ ËÏ‡‡Ú ¿‡ÒÌÓ ‚Ë‰ÎË‚ „ÎÓ·ÛÒ Ì‡ Ó·‚Ë‚Í‡Ú‡ ÒÓ Â‰ÂÌ ËÎË

ÔÓ‚ÂŒÂ ·ÓÂ‚Ë ‚Ó ÌÂ„Ó. íÓ¿ ·Ó¿ ÏÓ‡ ‰‡ Ó‰„Ó‚‡‡ Ì‡ Â„ËÓÌ‡ÎÌ‡Ú‡ ¯ËÙ‡ Ì‡
Ç‡¯ËÓÚ ÛÂ‰, ËÌ‡ÍÛ ‰ËÒÍÓÚ ÌÂÏ‡ ‰‡ ÏÓÊÂ ‰‡ ÒÂ ÂÔÓ‰ÛˆË‡.

• ÄÍÓ ÒÂ Ó·Ë‰ÂÚÂ ‰‡ ÂÔÓ‰ÛˆË‡ÚÂ ÑÇÑ ÒÓ ‡ÁÎË˜Ì‡ Â„ËÓÌ‡ÎÌ‡ ¯ËÙ‡ Ó‰ ÓÌ‡‡
¯ÚÓ ¿‡ ËÏ‡ Ç‡¯ËÓÚ ÔÎÂÂ, Ì‡ ÂÍ‡ÌÓÚ ÒÂ ÔÓ¿‡‚Û‚‡ ÔÓ‡Í‡Ú‡ ◊Check Regional
Code“ (èÓ‚ÂÂÚÂ ¿‡ Â„ËÓÌ‡ÎÌ‡Ú‡ ¯ËÙ‡).

Ä‚ÚÓÒÍË Ô‡‚‡

á‡ÍÓÌÒÍË Â Á‡·‡ÌÂÚÓ ‰‡ ÒÂ ÍÓÔË‡, ÂÏËÚÛ‚‡, ÔËÍ‡ÊÛ‚‡, ÂÏËÚÛ‚‡ ÔÂÍÛ
Í‡·ÂÎÒÍ‡, ‰‡ ÒÂ ÂÔÓ‰ÛˆË‡ ¿‡‚ÌÓ ËÎË ‰‡ ÒÂ ËÁÌ‡¿ÏÛ‚‡ Ï‡ÚÂË¿‡Î ÔÓ‰ ‡‚ÚÓÒÍË
Ô‡‚‡ ·ÂÁ ‰ÓÁ‚ÓÎ‡. é‚Ó¿ ÔÓËÁ‚Ó‰ ÒÂ Ó‰ÎËÍÛ‚‡ ÒÓ Á‡¯ÚËÚ‡Ú‡ Ó‰ ÍÓÔË‡øÂ ¯ÚÓ ¿‡
‡Á‚Ë Macrovision. ç‡ ÌÂÍÓË ‰ËÒÍÓ‚Ë ÒÂ ÒÌËÏÂÌË ÒË„Ì‡ÎË Á‡ Á‡¯ÚËÚ‡ Ó‰
ÍÓÔË‡øÂ. èË ÒÌËÏ‡øÂ Ë ÂÔÓ‰ÛÍˆË¿‡ Ì‡ ÒÎËÍËÚÂ Ó‰ Ó‚ËÂ ‰ËÒÍÓ‚Ë ŒÂ ÒÂ ÔÓ¿‡‚‡Ú
ÔÂ˜ÍË Ì‡ ÒÎËÍ‡Ú‡. é‚Ó¿ ÔÓËÁ‚Ó‰ ËÏ‡ ‚„‡‰ÂÌÓ ÚÂıÌÓÎÓ„Ë¿‡ Á‡ Á‡¯ÚËÚ‡ Ì‡
‡‚ÚÓÒÍËÚÂ Ô‡‚‡ ¯ÚÓ Â Á‡¯ÚËÚÂÌ‡ ÒÓ Ô‡ÚÂÌÚË ‚Ó ëÄÑ Ë ÒÓ ‰Û„Ë Ô‡‚‡ Ì‡
ËÌÚÂÎÂÍÚÛ‡ÎÌ‡ ÒÓÔÒÚ‚ÂÌÓÒÚ Ì‡ Macrovision Corporation Ë Ì‡ ‰Û„Ë ÒÓÔÒÚ‚ÂÌËˆË Ì‡
Ô‡‚‡Ú‡. äÓËÒÚÂøÂÚÓ Ì‡ Ó‚‡‡ ÚÂıÌÓÎÓ„Ë¿‡ Á‡ Á‡¯ÚËÚ‡ Ì‡ ‡‚ÚÓÒÍËÚÂ Ô‡‚‡ ÏÓ‡
‰‡ „Ó Ó‰Ó·Ë Macrovision Corporation, ‡ Â Ì‡ÏÂÌÂÚ‡ Á‡ ‰ÓÏ‡¯Ì‡ Ë ‰Û„‡ ÛÔÓÚÂ·‡
ÒÓ Ó„‡ÌË˜ÂÌÓ „ÎÂ‰‡øÂ, ÓÒ‚ÂÌ ‡ÍÓ ÌÂ Â ÔÓËÌ‡ÍÛ Ó‰Ó·ÂÌÓ Ó‰ ÒÚ‡Ì‡ Ì‡
Macrovision Corporation. á‡·‡ÌÂÚË ÒÂ Ó·‡ÚÌËÓÚ ËÌÊÂÌÂËÌ„ Ë ‡ÒÍÎÓÔÛ‚‡øÂÚÓ.

DVD-VIDEO: ÑËÒÍÓ‚Ë ÒÓ ÙËÎÏÓ‚Ë ¯ÚÓ ÏÓÊÂ ‰‡ ÒÂ ÍÛÔ‡Ú 
ËÎË ËÁÌ‡¿Ï‡Ú.

DVD-R: ÇË‰ÂÓ ÂÊËÏ Ë ÙËÌ‡ÎËÁË‡ÌË

DVD-RW: êÂÊËÏ Á‡ ÒÌËÏ‡øÂ, ‚Ë‰ÂÓ ÂÊËÏ Ë 
ÙËÌ‡ÎËÁË‡ÌË

DVD+R: ë‡ÏÓ ‚Ó ‚Ë‰ÂÓ ÂÊËÏ

DVD+RW: ë‡ÏÓ ‚Ó ‚Ë‰ÂÓ ÂÊËÏ

ÄÛ‰ËÓ ñÑ: åÛÁË˜ÍË ñÑ-‡ ËÎË ‰ËÒÍÓ‚Ë CD-R/CD-RW ‚Ó 
ÏÛÁË˜ÍËÓÚ ÙÓÏ‡Ú ñÑ ¯ÚÓ ÏÓÊÂ ‰‡ ÒÂ ÍÛÔ‡Ú.

ìÂ‰ÓÚ ÂÔÓ‰ÛˆË‡ ‰ËÒÍÓ‚Ë DVD±R/RW Ë CD-R/RW ÒÓ ‡Û‰ËÓ Ì‡ÒÎÓ‚Ë,
Ù‡¿ÎÓ‚Ë DivX, MP3, WMA ËÎË JPEG. çÂÍÓË ‰ËÒÍÓ‚Ë DVD±RW/DVD±R ËÎË
CD-RW/CD-R ÌÂ ÏÓÊ‡Ú ‰‡ ÒÂ ÂÔÓ‰ÛˆË‡‡Ú Ì‡ ÛÂ‰ÓÚ ÔÓ‡‰Ë Í‚‡ÎËÚÂÚÓÚ Ì‡
ÒÌËÏÍ‡Ú‡ ËÎË ÙËÁË˜ÍËÚÂ Í‡‡ÍÚÂËÒÚËÍË Ì‡ ‰ËÒÍÓÚ, ËÎË ÔÓ‡‰Ë
Í‡‡ÍÚÂËÒÚËÍËÚÂ Ì‡ ÛÂ‰ÓÚ ËÎË ÒÓÙÚ‚ÂÓÚ ÒÓ ÍÓË ·ËÎÂ ÒÌËÏÂÌË.

ãÓ„Ó

ÇË‰Ó‚Ë ‰ËÒÍÓ‚Ë ¯ÚÓ ÏÓÊÂ ‰‡ ÒÂ ÂÔÓ‰ÛˆË‡‡Ú
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ÉÎ‡‚ÂÌ ÛÂ‰

a POWER (1): ÇÍÎÛ˜Û‚‡øÂ Ë ËÒÍÎÛ˜Û‚‡øÂ Ì‡ ÛÂ‰ÓÚ.

b MENU: éÚ‚Ó‡øÂ Ì‡ ËÁ·ÓÌËÍÓÚ Á‡ ÑÇÑ.

c SETUP: éÚ‚Ó‡øÂ ËÎË ËÁÎÂ„Û‚‡øÂ Ó‰
ËÁ·ÓÌËÍÓÚ Á‡ ÔÓÒÚ‡‚Û‚‡øÂ.

d DISPLAY: èËÒÚ‡ÔÛ‚‡øÂ ÍÓÌ ÔËÍ‡ÁÓÚ Ì‡
ÂÍ‡ÌÓÚ.

e LCD MODE: é‰·Ë‡øÂ Ì‡ ÂÊËÏÓÚ Ì‡ ÂÍ‡ÌÓÚ.
(16:9, 4:3 ËÎË Off (ËÒÍÎ.))

f MODE: é‰·Ë‡øÂ ÂÊËÏ Á‡ ‡·ÓÚ‡.

g COLOR/BRIGHT: èËÍ‡ÊÛ‚‡øÂ Ì‡
ËÁ·ÓÌËÍÓÚ Á‡ ÓÒ‚ÂÚÎÂÌÓÒÚ ËÎË ·Ó¿‡ Á‡ ÂÍ‡ÌÓÚ. 
á‡ Â„ÛÎË‡øÂ Ì‡ ·Ó¿‡Ú‡ ËÎË ÓÒ‚ÂÚÎÂÌÓÒÚ‡ Ì‡
ÂÍ‡ÌÓÚ, ÔËÚËÒÍ‡¿ÚÂ „Ó COLOR/BRIGHT Ì‡ „Î‡‚ÌËÓÚ
ÛÂ‰ ÔÓ‚ÂŒÂÔ‡ÚË Á‡ ‰‡ „Ë ÔËÍ‡ÊÂÚÂ ËÁ·ÓÌËˆËÚÂ Á‡
ÓÒ‚ÂÚÎÂÌÓÒÚ ËÎË ·Ó¿‡, Ô‡ ÒÓ b / B ÒÏÂÌÂÚÂ ¿‡
‚Â‰ÌÓÒÚ‡. èËÚËÒÌÂÚÂ „Ó ENTER Á‡ ‰‡ ÔÓÚ‚‰ËÚÂ.

h VOL (+/-): êÂ„ÛÎË‡øÂ Ì‡ ¿‡˜ËÌ‡Ú‡ Ì‡ Á‚ÛÍÓÚ Ì‡
‚„‡‰ÂÌËÓÚ Á‚Û˜ÌËÍ Ë ÒÎÛ¯‡ÎÍËÚÂ.

i ëË¿‡ÎË˜Í‡ Á‡ ÔÓÎÌÂøÂ Ë Á‡ ‚ÍÎÛ˜ÂÌÓÒÚ

• ëË¿‡ÎË˜Í‡Ú‡ Ò‚ÂÚË ˆ‚ÂÌÓ ÔË ÔÓÎÌÂøÂ Ë
·Ó¿‡Ú‡ ÒÂ ÏÂÌÛ‚‡ ‚Ó ÁÂÎÂÌ‡ ÍÓ„‡ ÔÓÎÌÂøÂÚÓ Â
„ÓÚÓ‚Ó. (ÇË‰ÂÚÂ Ì‡ ÒÚ. 8 Á‡ ÔÓ‚ÂŒÂ ‰ÂÚ‡ÎË.)

• ëË¿‡ÎË˜Í‡Ú‡ Ò‚ÂÚË ÁÂÎÂÌÓ ÌÂÍÓÎÍÛ ÒÂÍÛÌ‰Ë
ÍÓ„‡ ŒÂ ÒÂ ‚ÍÎÛ˜Ë ÛÂ‰ÓÚ.

j ⁄Ó¿ÒÚËÍ: äÓËÒÚÂÚÂ „Ó ¤Ó¿ÒÚËÍÓÚ Á‡ Ó‰·Ë‡øÂ
ÒÚ‡‚ÍË Ó‰ ËÁ·ÓÌËˆËÚÂ. èËÚËÒÌÂÚÂ „Ó
¤Ó¿ÒÚËÍÓÚ Á‡ ‰‡ „Ó ÔÓÚ‚‰ËÚÂ ËÁ·‡ÌÓÚÓ.

k ëÂÌÁÓ Á‡ ‰‡ÎÂ˜ËÌÒÍËÓÚ: ç‡ÒÓ˜ÂÚÂ „Ó
‰‡ÎÂ˜ËÌÒÍËÓÚ ÛÔ‡‚Û‚‡˜ Ì‡‚‡ÏÛ.

l x (Stop): ëÓÔË‡øÂ Ì‡ ÂÔÓ‰ÛÍˆË¿‡Ú‡.

m èÓˆÂÔ Á‡ ÏÂÏÓËÒÍ‡ Í‡ÚË˜Í‡

á‡ ÒÚ‡‚‡øÂ ÏÂÏÓËÒÍË Í‡ÚË˜ÍË 
(SD, MMC ËÎË MS).

n N / X (PLAY / PAUSE): á‡ ÔÓ˜ÂÚÓÍ Ì‡
ÂÔÓ‰ÛÍˆË¿‡Ú‡.
á‡ ÔË‚ÂÏÂÌÓ ÒÓÔË‡øÂ ËÎË ÒÌËÏ‡øÂÚÓ, ÒÓ
ÔÓ‚ÚÓÌÓ ÔËÚËÒÍ‡øÂ ÒÂ ËÁÎÂ„Û‚‡ Ó‰ ÂÊËÏÓÚ
Á‡ Ô‡ÛÁË‡øÂ.

o . (Skip): èÂ·‡Û‚‡øÂ Ì‡Á‡‰* ËÎË ‚‡Œ‡øÂ Ì‡
ÔÓ˜ÂÚÓÍÓÚ Ì‡ ÚÂÍÓ‚ÌÓÚÓ ÔÓ„Î‡‚¿Â ËÎË ÔÂÒÌ‡ ËÎË,
Ô‡Í, Ó‰ÂøÂ Ì‡ ÔÂÚıÓ‰ÌÓÚÓ ÔÓ„Î‡‚¿Â ËÎË ÔÂÒÌ‡. 
* èËÚËÒÌÂÚÂ „Ó Ë ‰ÊÂÚÂ „Ó ÍÓÔ˜ÂÚÓ ÓÍÓÎÛ 

2 ÒÂÍÛÌ‰Ë.

p > (Skip): èÂ·‡Û‚‡øÂ Ì‡ÔÂ‰* ËÎË
ÔÂÙÎÛ‚‡øÂ Ì‡ ÒÎÂ‰ÌÓÚÓ ÔÓ„Î‡‚¿Â ËÎË Ú‡„‡. 
* èËÚËÒÌÂÚÂ „Ó Ë ‰ÊÂÚÂ „Ó ÍÓÔ˜ÂÚÓ ÓÍÓÎÛ 

2 ÒÂÍÛÌ‰Ë.

q èËÍÎÛ˜ÓÍ Á‡ ‡‰‡ÔÚÂ USB: èËÍÎÛ˜ÂÚÂ „Ó
ËÒÔÓ‡˜‡ÌËÓÚ ‡‰‡ÔÚÂÒÍË Í‡·ÂÎ Á‡ USB, Ô‡
ÔÓ‚ÁÂÚÂ ÛÂ‰ USB.

r ÇÎÂÁÂÌ/ËÁÎÂÁÂÌ ÔËÍÎÛ˜ÓÍ AV: á‡ ÔÓ‚ÁÛ‚‡øÂ
ÚÂÎÂ‚ËÁÓ ËÎË Ì‡‰‚ÓÂ¯ÂÌ ÛÂ‰.

s èËÍÎÛ˜ÓˆË Á‡ ÒÎÛ¯‡ÎÍË: á‡ ÔÓ‚ÁÛ‚‡øÂ
ÒÎÛ¯‡ÎÍË.

t èËÍÎÛ˜ÓÍ DC IN: èÓ‚ÁÛ‚‡øÂ ÒÓ Ó·Ë˜ÂÌ ËÎË
‡‚ÚÓÏÓ·ËÎÒÍË ‡‰‡ÔÚÂ Á‡ Â‰ÌÓÌ‡ÒÓ˜Ì‡ ÒÚÛ¿‡
(Äë).
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��  ��  ��  ��  ��  ��  �� a ��  ��  ��  ��  ��  ��  ��

POWER (1): ÇÍÎÛ˜Û‚‡øÂ Ë ËÒÍÎÛ˜Û‚‡øÂ Ì‡ ÛÂ‰ÓÚ.

AUDIO ( ): é‰·Ë‡øÂ Á‚ÛÍ Ì‡ ¿‡ÁËÍÓÚ ËÎË ‡Û‰ËÓ

Í‡Ì‡Î.

SUBTITLE ( ): é‰·Ë‡øÂ ¿‡ÁËÍ Á‡ ÚËÚÎËÚÂ.

ANGLE ( ): é‰·Ë‡øÂ Ì‡ ‡ÁÌË ‡„ÎË Ì‡ Í‡ÏÂ‡

Ì‡ ÑÇÑ-ÚÓ, ‡ÍÓ „Ë ËÏ‡.

SKIP/SEARCH (. / >): èÂ·‡Û‚‡øÂ* Ì‡Ì‡Á‡‰
ËÎË Ì‡Ì‡ÔÂ‰. èÂÙÎÛ‚‡øÂ Ì‡ ÒÎÂ‰ÌÓÚÓ ËÎË
ÔÂÚıÓ‰ÌÓÚÓ ÔÓ„Î‡‚¿Â/ÔÂÒÌ‡.
* èËÚËÒÌÂÚÂ „Ó Ë ‰ÊÂÚÂ „Ó ÍÓÔ˜ÂÚÓ ÓÍÓÎÛ 2 ÒÂÍÛÌ‰Ë.

SLOW (t / T): Å‡‚Ì‡ ÂÔÓ‰ÛÍˆË¿‡ Ì‡Á‡‰/Ì‡ÔÂ‰.

��  ��  ��  ��  ��  ��  �� b ��  ��  ��  ��  ��  ��  ��

SETUP: éÚ‚Ó‡øÂ ËÎË ËÁÎÂ„Û‚‡øÂ Ó‰ ËÁ·ÓÌËÍÓÚ Á‡
ÔÓÒÚ‡‚Û‚‡øÂ.

MENU: éÚ‚Ó‡øÂ Ì‡ ËÁ·ÓÌËÍÓÚ Á‡ ÑÇÑ.

vV b B: Ñ‚ËÊÂøÂ ÔÓ ËÁ·ÓÌËˆËÚÂ.

ENTER ( ): èÓÚ‚‰‡ Ì‡ Ó‰·‡ÌÓÚÓ Ó‰ ËÁ·ÓÌËÍÓÚ.

RETURN (O): èËÚËÒÌÂÚÂ Á‡ ‚‡Œ‡øÂ Ì‡Á‡‰ ËÎË
ËÁÎÂ„Û‚‡øÂ Ó‰ ËÁ·ÓÌËÍ. 

DISPLAY: èËÒÚ‡ÔÛ‚‡øÂ ÍÓÌ ÔËÍ‡ÁÓÚ Ì‡ ÂÍ‡ÌÓÚ.

��  ��  ��  ��  ��  ��  �� c ��  ��  ��  ��  ��  ��  ��

PAUSE/STEP (X): èË‚ÂÏÂÌÓ ¿‡ Ô‡ÛÁË‡
ÂÔÓ‰ÛÍˆË¿‡Ú‡ / ÔËÚËÒÍ‡¿ÚÂ „Ó ÔÓ‚ÂŒÂÔ‡ÚË Á‡
ÂÔÓ‰ÛÍˆË¿‡ Í‚‡‰‡Ú ÔÓ Í‚‡‰‡Ú.

PLAY (N): èÓ˜ÌÛ‚‡øÂ ÂÔÓ‰ÛÍˆË¿‡.

STOP (x): ëÓÔË‡øÂ Ì‡ ÂÔÓ‰ÛÍˆË¿‡Ú‡.

ÅÓ¿˜ÂÌË ÍÓÔ˜Ëø‡: é‰·Ë‡øÂ ÓÔˆËË Ì‡ ËÁ·ÓÌËÍÓÚ
¯ÚÓ ËÏ‡‡Ú ·ÓÂ‚Ë.

äÓÔ˜Ëø‡ ÒÓ ÁÌ‡ˆË: é‰·Ë‡øÂ Ì‡ Ò‡Í‡ÌËÓÚ ÁÌ‡Í ÒÓ
ÔÓ‚ÂŒÂÍ‡ÚÌÓ ÔËÚËÒÍ‡øÂ Ì‡ ÍÓÔ˜ÂÚÓ.

PROG.: ÇÎÂ„Û‚‡øÂ ‚Ó ÂÊËÏÓÚ Á‡ ÛÂ‰Û‚‡øÂ ÔÓ„‡ÏË.

CLEAR: ÅË¯ÂøÂ ·Ó¿ Ì‡ ÔÂÒÌ‡ Ó‰ ÔÓ„‡ÏÒÍËÓÚ ÒÔËÒÓÍ
ËÎË ÓÁÌ‡Í‡ Ó‰ ËÁ·ÓÌËÍÓÚ Á‡ ÔÂ·‡Û‚‡øÂ ÓÁÌ‡ÍË.

��  ��  ��  ��  ��  ��  �� d ��  ��  ��  ��  ��  ��  ��

TITLE: éÚ‚Ó‡øÂ Ì‡ Ì‡ÒÎÓ‚ÌËÓÚ ËÁ·ÓÌËÍ Ì‡
‰ËÒÍÓÚ.

REPEAT: èÓ‚ÚÓÛ‚‡øÂ ÔÓ„Î‡‚¿Â, ÔÂÒÌ‡, Ì‡ÒÎÓ‚ ËÎË
Òé.

A-B: èÓ‚ÚÓÛ‚‡øÂ ‰ÂÎ.

ZOOM: á„ÓÎÂÏÛ‚‡øÂ Ì‡ ÒÎËÍ‡Ú‡ Ì‡ ‚Ë‰ÂÓÚÓ.

MARKER: éÁÌ‡˜Û‚‡øÂ ÌÂÍÓ¿‡ ÚÓ˜Í‡ Á‡ ‚ÂÏÂ Ì‡
ÂÔÓ‰ÛÍˆË¿‡Ú‡.

SEARCH: èËÍ‡Á Ì‡ ËÁ·ÓÌËÍÓÚ Marker Search
(·‡‡øÂ ÔÓ ÓÁÌ‡Í‡). 

RANDOM: êÂÔÓ‰ÛÍˆË¿‡ Ì‡ ÔÂÒÌË ÔÓ ÒÎÛ˜‡ÂÌ
Â‰ÓÒÎÂ‰.

MODE: é‰·Ë‡øÂ ÂÊËÏ Á‡ ‡·ÓÚ‡.

ëÚ‡‚ÂÚÂ ¿‡ ·‡ÚÂË¿‡Ú‡ ‚Ó ‰‡ÎÂ˜ËÌÒÍËÓÚ ÛÔ‡‚Û‚‡˜

ëÚËÒÌÂÚÂ ¿‡ ¯ÚËÔÍ‡Ú‡ Ì‡ ‰Ê‡˜ÓÚ Ì‡ ·‡ÚÂË¿‡Ú‡, Ô‡
ÔÓ‚ÎÂ˜ÂÚÂ „Ó ¿‡ÁË˜ÂÚÓ Á‡ ‰‡ „Ó ËÁ‚‡‰ËÚÂ ‰Ê‡˜ÓÚ.
ÇÏÂÚÌÂÚÂ ¿‡ ·‡ÚÂË¿‡Ú‡ ÒÓ ÁÌ‡ÍÓÚ ◊+“ Ò‚ÚÂÌ ‚Ó ËÒÚ‡
Ì‡ÒÓÍ‡ Í‡ÍÓ Ë ÁÌ‡ÍÓÚ ◊+“ Ì‡ ‰Ê‡˜ÓÚ Ì‡ ·‡ÚÂË¿‡Ú‡.
ëÚ‡‚ÂÚÂ „Ó ‰Ê‡˜ÓÚ Á‡ ·‡ÚÂË¿‡Ú‡ ÒÓ ·‡ÚÂË¿‡Ú‡ ‚Ó
‰‡ÎÂ˜ËÌÒÍËÓÚ ÛÔ‡‚Û‚‡˜, ‚ÌËÏ‡‚‡¿ŒË ‰‡ Â ˆÂÎÓÒÌÓ
‚ÏÂÚÌ‡Ú.
• á‡ÏÂÌÛ‚‡¿ÚÂ ¿‡ ·‡ÚÂpË¿‡Ú‡ Á‡ ‰‡ÎÂ˜ËÌÒÍËÓÚ

ÛÔp‡‚Û‚‡˜ ÒÓ ÏËÍpÓ ÎËÚËÛÏÒÍË ŒÂÎËË Ó‰ 
3V - Í‡ÍÓ ¯ÚÓ Â CR. 2025 ËÎË ÒÓÓ‰‚ÂÚÌ‡ Ì‡ ÌÂ‡.

• îpÎ‡¿ÚÂ „Ë ·‡ÚÂpËËÚÂ ‚Ó ÒÓ„Î‡ÒÌÓÒÚ ÒÓ ÎÓÍ‡ÎÌËÚÂ
Á‡ÍÓÌË. çÂ ÙpÎ‡¿ÚÂ „Ë ‚Ó Ó„‡Ì.

èÂ‰ÛÔÂ‰Û‚‡øÂ Á‡ Á‡ÏÂÌ‡Ú‡ Ì‡ ÎËÚËÛÏÒÍ‡Ú‡

·‡ÚÂË¿‡

• ÓÔ‡ÒÌÓÒÚ Ó‰ ÂÍÒÔÎÓÁË¿‡ ‡ÍÓ ·‡ÚÂË¿‡Ú‡ ÒÂ Á‡ÏÂÌË
ÌÂÔ‡‚ËÎÌÓ.

• ÏÂÌÛ‚‡¿ÚÂ ¿‡ Ò‡ÏÓ ÒÓ ·‡ÚÂË¿‡ Ó‰ ËÒÚ ‚Ë‰.
• ‰ÓÔÓÎÌËÚÂÎÌ‡ ÓÁÌ‡Í‡ Á‡ ÔÂ‰ÛÔÂ‰Û‚‡øÂ ‰Ó

·‡ÚÂË¿‡Ú‡ ‡ÍÓ ¿‡ Á‡ÏÂÌÛ‚‡‡Ú ÍÓËÒÌËˆË.

a

b

c

d

Ñ‡ÎÂ˜ËÌÒÍË ÛÔ‡‚Û‚‡˜

èpÂ‰ÛÔpÂ‰Û‚‡øÂ: Å‡ÚÂpË¿‡Ú‡ ¯ÚÓ ÒÂ ÍÓpËÒÚË ‚Ó
Ó‚Ó¿ ÛpÂ‰ ÏÓÊÂ ‰‡ ÔpÂ‰ËÁ‚ËÍ‡ ÔÓÊ‡p ËÎË
ıÂÏËÒÍË ËÁ„ÓpÂÌËˆË ‡ÍÓ ÒÓ ÌÂ‡ ÌÂ ÒÂ ÔÓÒÚ‡ÔÛ‚‡
Ôp‡‚ËÎÌÓ. çÂ ÔÓÎÌÂÚÂ ¿‡, ÌÂ p‡ÒÍÎÓÔÛ‚‡¿ÚÂ ¿‡, ÌÂ
Ô‡ÎÂÚÂ ¿‡, ÌËÚÛ Á‡„pÂ‚‡¿ÚÂ ¿‡ Ì‡‰ 100 °C (212 °F).  
á‡ÏÂÌÛ‚‡¿ÚÂ ¿‡ ·‡ÚÂpË¿‡Ú‡ Ò‡ÏÓ ÒÓ Matsushita Elec.
Ind. Co., Ltd. (Panasonic), ‰ÂÎ ·p. CR. 2025.
ìÔÓÚpÂ·‡Ú‡ Ì‡ ‰pÛ„Ë ·‡ÚÂpËË ÏÓÊÂ ‰‡
ÔpÂ‰ËÁ‚ËÍ‡ ÔÓÊ‡p ËÎË ÂÍÒÔÎÓÁË¿‡. îpÎ‡¿ÚÂ „Ë
ÛÔÓÚpÂ·ÂÌËÚÂ ·‡ÚÂpËË. ÑpÊÂÚÂ „Ë ·‡ÚÂpËËÚÂ
ÔÓ‰‡ÎÂÍÛ Ó‰ ‰Âˆ‡Ú‡. çÂ p‡ÒÍÎÓÔÛ‚‡¿ÚÂ „Ë Ë ÌÂ
ÙpÎ‡¿ÚÂ „Ë ‚Ó Ó„‡Ì.
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èÓ˜ÂÚÓÍ Ì‡ ‡·ÓÚ‡Ú‡

ëÚ‡‚‡øÂ Ë ‚‡‰ÂøÂ ÏÂÏÓËÒÍ‡ Í‡ÚË˜Í‡

ëÚ‡‚ÂÚÂ ÏÂÏÓËÒÍ‡ Í‡ÚË˜Í‡ ‚Ó ÔËÍÎÛ˜ÓÍÓÚ Á‡ ÏÂÏÓËÒÍË Í‡ÚË˜ÍË Ì‡ ÛÂ‰ÓÚ.
á‡ ‰‡ ¿‡ ËÁ‚ÎÂ˜ÂÚÂ Í‡ÚË˜Í‡Ú‡ Ó‰ ÔËÍÎÛ˜ÓÍÓÚ, ÔËÚËÒÌÂÚÂ Ì‡ ÒÂ‰ËÌ‡Ú‡ Ì‡
Í‡ÚË˜Í‡Ú‡, Ô‡ ‚ÌËÏ‡ÚÂÎÌÓ ËÁ‚ÎÂ˜ÂÚÂ ¿‡.

ä‡ÚË˜ÍË ÛÔÓÚÂ·ÎË‚Ë Á‡ ÛÂ‰ÓÚ

• ÅÂÁ·Â‰Ì‡ ‰Ë„ËÚ‡ÎÌ‡ Í‡ÚË˜Í‡ (SD)
• åÛÎÚËÏÂ‰Ë¿‡ÎÌ‡ Í‡ÚË˜Í‡ (MMC)
• åÂÏÓËÒÍÓ ÒÚ‡Ô˜Â (MS)
• ìÂ‰ÓÚ ÔÓ‰‰ÊÛ‚‡ Ò‡ÏÓ ÏÂÏÓËÒÍË Í‡ÚË˜ÍË ÒÓ ÙÓÏ‡Ú FAT12, FAT16 ËÎË

FAT32.

• äÓËÒÚÂÚÂ „Ë Ò‡ÏÓ ÏÂÏÓËÒÍËÚÂ Í‡ÚË˜ÍË ÔÂÔÓ‡˜‡ÌË ÔÓ„ÓÂ.
• ä‡ÚË˜Í‡Ú‡ ÏÓÊÂ ‰‡ ‚ÎÂÁÂ Ò‡ÏÓ ‚Ó Â‰Ì‡ Ì‡ÒÓÍ‡, ÌÂ ÔËÚËÒÍ‡¿ÚÂ ÔÂÏÌÓ„Û

ÒËÎÌÓ.
ä‡ÚË˜Í‡Ú‡ ‚ÎÂ„Û‚‡ ÎÂÒÌÓ ÍÓ„‡ Â Ô‡‚ËÎÌÓ ‚ÏÂÚÌ‡Ú‡.

• çÂÍÓË ÏÂÏÓËÒÍË Í‡ÚË˜ÍË ÏÓÊÂ ‰‡ ÌÂ Ó‰„Ó‚‡‡‡Ú Á‡ ÛÂ‰ÓÚ.
• çÂ ‚‡‰ÂÚÂ ÏÂÏÓËÒÍa Í‡ÚË˜Ía ‰Ó‰ÂÍ‡ ÒÂ ‡·ÓÚË ÒÓ Ìea (ÂÔÓ‰ÛÍˆË¿‡,

ÔÂÒÌËÏÛ‚‡øÂ, ËÚÌ.).

èÓ‚ÁÛ‚‡øÂ ÙÎÂ¯-ÏÂÏÓË¿‡ USB

èËÍÎÛ˜ÂÚÂ „Ó ÔÓÏ‡ÎËÓÚ Í‡¿ Ì‡ ‡‰‡ÔÚÂÒÍËÓÚ Í‡·ÂÎ Á‡ USB ‚Ó ÔËÍÎÛ˜ÓÍÓÚ Á‡
USB Ì‡ ÛÂ‰ÓÚ. èËÍÎÛ˜ÂÚÂ ÙÎÂ¯-ÏÂÏÓË¿‡ USB ‚Ó ‡‰‡ÔÚÂÓÚ Á‡ USB.

• åÓÊÂ ‰‡ ÒÂ ÂÔÓ‰ÛˆË‡‡Ú ÏÛÁË˜ÍË (MP3/WMA), ÙÓÚÓ„‡ÙÒÍË (JPEG) Ë
ÙËÎÏÒÍË Ù‡¿ÎÓ‚Ë DivX.
á‡ ‰ÂÚ‡ÎË Á‡ ÓÔÂ‡ˆËËÚÂ ÒÓ ÒÂÍÓ¿ ‚Ë‰ Ù‡¿ÎÓ‚Ë, ‚Ë‰ÂÚÂ Ì‡ ÒÓÓ‰‚ÂÚÌËÚÂ ÒÚ‡ÌËˆË.

• ç‡¿ÏÌÓ„Û Ù‡¿ÎÓ‚Ë Ì‡ ÙÎÂ¯-ÏÂÏÓË¿‡ USB: èÓÏ‡ÎÍÛ Ó‰ 650 (‚ÍÛÔÂÌ ·Ó¿
Ù‡¿ÎÓ‚Ë Ë Ô‡ÔÍË)

• ìÂ‰Ó‚ ÔÓ‰‰ÊÛ‚‡ Ò‡ÏÓ ÛÂ‰Ë USB ÒÓ ÙÓÏ‡Ú FAT16 ËÎË FAT32.

• îÎÂ¯-ÏÂÏÓËË USB Ò‡ÏÓ ÒÓ ‚ÂÁË¿‡ 1.1.

• îÎÂ¯-ÏÂÏÓËË USB Á‡ ÍÓË ¯ÚÓ Â ÔÓÚÂ·Ì‡ ‰ÓÔÓÎÌËÚÂÎÌ‡ ÔÓ„‡ÏÒÍ‡
ËÌÒÚ‡Î‡ˆË¿‡ ÍÓ„‡ ŒÂ „Ë ÔÓ‚ÁÂÚÂ ÒÓ ÍÓÏÔ¿ÛÚÂ ÌÂ ÒÂ ÔÓ‰‰Ê‡ÌË.

• çÂ ‚‡‰ÂÚÂ „Ó ÛÂ‰ÓÚ USB ‰Ó‰ÂÍ‡ ‡·ÓÚË.

• èÂÔÓ‡˜Û‚‡ÏÂ ‰‡ Ì‡Ô‡‚ËÚÂ ÂÁÂ‚Ì‡ ÍÓÔË¿‡ Ì‡ ‚‡ÊÌËÚÂ Ù‡¿ÎÓ‚Ë Ì‡ 
ÙÎÂ¯-ÏÂÏÓË¿‡Ú‡ USB Á‡ ‰‡ ÒÂ Á‡¯ÚËÚËÚÂ Ó‰ ÒÎÛ˜‡¿ÌÓ „Û·ÂøÂ Ì‡ ÔÓ‰‡ÚÓˆËÚÂ.

• ÄÍÓ ÍÓËÒÚËÚÂ ÔÓ‰ÓÎÊÂÌ Í‡·ÂÎ ËÎË ¿‡ÁÓÎ Á‡ USB, ÛÂ‰ÓÚ Á‡ USB ÏÓÊÂ ‰‡ ÌÂ
ÒÂ ÔÂÔÓÁÌ‡Â.

• îÛÌÍˆË¿‡Ú‡ Á‡ USB Ì‡ Ó‚Ó¿ ÛÂ‰ ÌÂ „Ë ÔÓ‰‰ÊÛ‚‡ ÒËÚÂ ‚Ë‰Ó‚Ë ÛÂ‰Ë USB.

• çÂ ÒÂ ÔÓ‰‰Ê‡ÌË ‰Ë„ËÚ‡ÎÌË Í‡ÏÂË Ë ÏÓ·ËÎÌË ÚÂÎÂÙÓÌË.

ìÂ‰ USB Flash

Ä‰‡ÔÚÂÒÍË Í‡·ÂÎ Á‡ USB

äÓÌ ÔËÍÎÛ˜ÓÍÓÚ
Á‡ USB

SD

or

or

MMC

MS

ËÎË 

ËÎË 
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èÓ‚ÁÛ‚‡øÂ ÒÓ ÒÚÛ¿‡

èÓ‚ÁÛ‚‡øÂ Ì‡ Í‡·ÂÎÓÚ Á‡ ÒÚÛ¿‡

èÓ‚ÁÂÚÂ „Ó ËÒÔÓ‡˜‡ÌËÓÚ Í‡·ÂÎ Á‡ ÒÚÛ¿‡ Á‡ ÛÂ‰ÓÚ ÒÓ ¯ÚÂÍÂ.

Ä‰‡ÔÚÂ Á‡ ÒÚÛ¿‡

• Ä‰‡ÔÚÂÓÚ ‡·ÓÚË Ì‡ 100-240V - 1A 50/60Hz.
• ∑‡‚ÂÚÂ ÒÂ Ì‡ ‰ËÒÚË·ÛÚÂ Ì‡ ÂÎÂÍÚË˜ÌË ‰ÂÎÓ‚Ë Á‡ ÔÓÏÓ¯ ÔË Ó‰·Ë‡øÂÚÓ

ÒÓÓ‰‚ÂÚÂÌ ÔËÍÎÛ˜ÌËÍ Á‡ ÒÚÛ¿‡ ËÎË ÍÓÏÔÎÂÚ Í‡·ÎË Á‡ Ì‡ËÁÏÂÌË˜Ì‡ ÒÚÛ¿‡.
• èÓËÁ‚Â‰Û‚‡ NANJING WANLIDA TECHNOLOGY CO., LTD

èËÍÎÛ˜Û‚‡øÂ Ì‡ ‡‚ÚÓÏÓ·ËÎÒÍËÓÚ ‡‰‡ÔÚÂ

é‚Ó¿ ÛÂ‰ Ë ÌÂ„Ó‚ËÓÚ ‡‰‡ÔÚÂ Á‡ ‡‚ÚÓÏÓ·ËÎ ÒÂ ÍÓÌÒÚÛË‡ÌË Á‡ ÛÔÓÚÂ·‡ ‚Ó
‚ÓÁËÎ‡ ¯ÚÓ ËÏ‡‡Ú ÂÎÂÍÚË˜ÂÌ ÒËÒÚÂÏ Ó‰ 8,5-16 ‚ÓÎÚË Ë ÌÂ„‡ÚË‚ÌÓ ‚ÁÂÏ¿Û‚‡øÂ.
ëÚ‡Ì‰‡‰ÌÓ Á‡ ÔÓ‚ÂŒÂÚÓ ‚ÓÁËÎ‡. ÄÍÓ Ç‡¯ÂÚÓ ‚ÓÁËÎÓ ËÏ‡ ‰Û„ ‚Ë‰ ÂÎÂÍÚË˜ÂÌ
ÒËÒÚÂÏ, ÒËÒÚÂÏÓÚ Á‡ ÔÓ‚ÁÛ‚‡øÂ ÒÓ Â‰ÌÓÌ‡ÒÓ˜Ì‡ ÒÚÛ¿‡ ÌÂ ÏÓÊÂ ‰‡ ÒÂ ÍÓËÒÚË.

Ä‰‡ÔÚÂ Á‡ ‡‚ÚÓÏÓ·ËÎ

• Ä‰‡ÔÚÂÓÚ Á‡ ‡‚ÚÓÏÓ·ËÎ ‡·ÓÚË Ì‡ Â‰ÌÓÌ‡ÒÓ˜Ì‡ ÒÚÛ¿‡ Ó‰ 8,5 ‰Ó 16 V.
• ∑‡‚ÂÚÂ ÒÂ Ì‡ ‰ËÒÚË·ÛÚÂ Ì‡ ÂÎÂÍÚË˜ÌË ‰ÂÎÓ‚Ë Á‡ ÔÓÏÓ¯ ÔË Ó‰·Ë‡øÂÚÓ

‡‰‡ÔÚÂ Á‡ ‡‚ÚÓÏÓ·ËÎ.
• èÓËÁ‚Â‰Û‚‡ NANJING WANLIDA TECHNOLOGY CO., LTD

ÇÌËÏ‡ÌËÂ 

• á‡ ‰‡ ÒÔÂ˜ËÚÂ ÂÎÂÍÚË˜ÂÌ Û‰‡ ËÎË Ó¯ÚÂÚÛ‚‡øÂ Ì‡ ÛÂ‰ÓÚ ËÎË ‚ÓÁËÎÓÚÓ,
ÒÂÍÓ„‡¯ ÓÚÍ‡˜Û‚‡¿ÚÂ „Ó ‡‰‡ÔÚÂÓÚ Á‡ ‡‚ÚÓÏÓ·ËÎ Ó‰ ÔËÍÎÛ˜ÓÍÓÚ Á‡ Á‡Ô‡ÎÍ‡ ‚Ó
‡‚ÚÓÏÓ·ËÎÓÚ ÔÂ‰ ‰‡ „Ó ËÁ‚‡‰ËÚÂ ÔËÍÎÛ˜ÓÍÓÚ Ó‰ ÛÂ‰ÓÚ.

• ä‡ÍÓ Á‡¯ÚËÚ‡, ‚Ó ‡‰‡ÔÚÂÓÚ Á‡ ‡‚ÚÓÏÓ·ËÎ Â ÒÚ‡‚ÂÌ ÓÒË„ÛÛ‚‡˜ Ó‰ 3 ‡ÏÔÂË Ë
250V.

• äÓ„‡ „Ó Ô‡ÎËÚÂ ÏÓÚÓÓÚ, ËÁ‚‡‰ÂÚÂ „Ó ‡‰‡ÔÚÂÓÚ Á‡ ‡‚ÚÓÏÓ·ËÎ Ó‰ ÔËÍÎÛ˜ÓÍÓÚ
Á‡ Á‡Ô‡ÎÍ‡ ‚Ó ‡‚ÚÓÏÓ·ËÎÓÚ.

• çÂ ‡ÍÛ‚‡¿ÚÂ ÒÓ ÛÂ‰ÓÚ ÍÓ„‡ ‡ÍÛÏÛÎ‡ÚÓÓÚ Â Ô‡ÁÂÌ. ëÚÛ¿ÌËÚÂ ËÏÔÛÎÒË Ó‰
„ÂÌÂ‡ÚÓÓÚ Ì‡ ‡‚ÚÓÏÓ·ËÎÓÚ ÏÓÊÂ ‰‡ „Ó ÔÂ„Ó‡Ú ÓÒË„ÛÛ‚‡˜ÓÚ Á‡
Â‰ÌÓÌ‡ÒÓ˜Ì‡ ÒÚÛ¿‡. 

• ÄÍÓ Ì‡ÔÓ¿Û‚‡øÂÚÓ Ì‡ ‚ÓÁËÎÓÚÓ Ô‡‰ÌÂ ÔÓ‰ ÓÍÓÎÛ 10 ‚ÓÎÚË, ÛÂ‰ÓÚ ÏÓÊÂ ‰‡ ÌÂ
‡·ÓÚË Í‡ÍÓ ¯ÚÓ ÚÂ·‡.

• çÂ ÓÒÚ‡‚‡¿ÚÂ „Ó ÛÂ‰ÓÚ Ì‡ ÏÂÒÚÓ Í‡‰Â¯ÚÓ ÚÂÏÔÂ‡ÚÛ‡Ú‡ Â ÔÓ‚ËÒÓÍ‡ Ó‰ 70°C Á‡
‰‡ ÌÂ ÒÂ Ó¯ÚÂÚË.
ç‡ ÔËÏÂ: 
–ÇÓ ‡‚ÚÓÏÓ·ËÎ ÒÓ Á‡Ú‚ÓÂÌË ÔÓÁÓˆË Ë Ì‡ ‰ËÂÍÚÌÓ ÒÓÌˆÂ.
–ÅÎËÁÛ ‰Ó „Â¿ÌÓ ÚÂÎÓ.

ëÚ‡‚ÂÚÂ „Ó ‚Ó ÔËÍÎÛ˜ÓÍÓÚ
◊DC 12V IN“.

ëÚ‡‚ÂÚÂ „Ó ‚Ó
ÔËÍÎÛ˜ÓÍÓÚ
◊DC 12V IN“.

èËÍÎÛ˜ÂÚÂ „Ó ‚Ó
ÔËÍÎÛ˜ÓÍÓÚ Á‡

Á‡Ô‡ÎÍ‡ Ì‡
‡‚ÚÓÏÓ·ËÎÓÚ.

ëÚ‡‚ÂÚÂ „Ó ÔËÍÎÛ˜ÓÍÓÚ Á‡ ÒÚÛ¿‡ ‚Ó ÚÂÎÓÚÓ Ì‡ ‡‰‡ÔÚÂÓÚ.
(Ç‡¯ËÓÚ ÍÓÏÔÎÂÚ ÏÓÊÂ ‰‡ ËÁ„ÎÂ‰‡ ÔÓËÌ‡ÍÛ ÓÚÍÓÎÍÛ Ì‡
ËÎÛÒÚ‡ˆË¿‡Ú‡.)

äÓÔ˜Â Á‡ ÓÒÎÓ·Ó‰Û‚‡øÂ
Ì‡ Í‡·ÂÎÓÚ Á‡ ÒÚÛ¿‡

èËÍÎÛ˜ÂÚÂ
„Ó ‚Ó
ÂÎÂÍÚË˜Ì‡Ú‡
ÏÂÊ‡.
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èÓ‚ÁÛ‚‡øÂ Ì‡ ÛÂ‰ÓÚ

ÄÛ‰ËÓ Ë ‚Ë‰ÂÓ ÔÓ‚ÁÛ‚‡øÂ Á‡ AV IN ËÎË AV OUT

èÓ‚ÁÂÚÂ „Ó ÔËÍÎÛ˜ÓÍÓÚ AV IN/OUT Ì‡ ÛÂ‰ÓÚ ÒÓ ÒÓÓ‰‚ÂÚÌËÚÂ ‚ÎÂÁÌË ËÎË
ËÁÎÂÁÌË ÔËÍÎÛ˜ÓˆË Ì‡ ÚÂÎÂ‚ËÁÓÓÚ ËÎË Ì‡‰‚ÓÂ¯ÌËÓÚ ÛÂ‰ ÒÓ ÔËÎÓÊÂÌËÓÚ
‡Û‰ËÓ/‚Ë‰ÂÓ Í‡·ÂÎ, Í‡ÍÓ ¯ÚÓ Â ÔËÍ‡Ê‡ÌÓ ÔÓ‰ÓÎÛ.

é‰·Ë‡øÂ Ì‡ ÂÊËÏÓÚ Á‡ ‡·ÓÚ‡

èÂ‰ ‰‡ „Ó ÍÓËÒÚËÚÂ ÛÂ‰ÓÚ, ÚÂ·‡ ‰‡ Ó‰·ÂÂÚÂ ÂÊËÏ Ì‡ ‡·ÓÚ‡. èËÚËÒÌÂÚÂ
MODE Ì‡ ÛÂ‰ÓÚ, ŒÂ ÒÂ ÔÓ¿‡‚Ë ËÁ·ÓÌËÍÓÚ Á‡ ÂÊËÏ Ì‡ ‡·ÓÚ‡. ëÓ b / B
Ó‰·ÂÂÚÂ ÂÊËÏ, Ô‡ ÔËÚËÒÌÂÚÂ ENTER.
• [DISC]: á‡ ÂÔÓ‰ÛÍˆË¿‡ Ì‡ ‚ÏÂÚÌ‡ÚËÓÚ ‰ËÒÍ.
• [EXTERNAL]: á‡ ÂÔÓ‰ÛÍˆË¿‡ Ì‡ Ù‡¿ÎÓ‚ËÚÂ Ó‰ ÔËÍÎÛ˜ÂÌ‡Ú‡ ÙÎÂ¯-ÏÂÏÓË¿‡

USB ËÎË Ì‡‰‚ÓÂ¯Ì‡ ÏÂÏÓËÒÍ‡ Í‡ÚË˜Í‡. éÚÍ‡ÍÓ ŒÂ Ó‰·ÂÂÚÂ [EXTERNAL],
Ó‰·ÂÂÚÂ [USB] Á‡ ÙÎÂ¯-ÏÂÏÓË¿‡ USB ËÎË [Memory Card] Á‡ Ì‡‰‚ÓÂ¯Ì‡
ÏÂÏÓËÒÍ‡ Í‡ÚË˜Í‡.

• [INTERNAL]: á‡ ÂÔÓ‰ÛÍˆË¿‡ Ì‡ Ù‡¿ÎÓ‚Ë Ó‰ ‚Ì‡ÚÂ¯Ì‡Ú‡ ÏÂÏÓË¿‡.
• [AV IN]: á‡ „ÎÂ‰‡øÂ ‚Ë‰ÂÓ/‡Û‰ËÓ ÒË„Ì‡ÎË Ó‰ Ì‡‰‚ÓÂ¯ÌË ‡Ô‡‡ÚË ÔÂÍÛ Ó‚Ó¿ ÛÂ‰.

åÂ¯‡ÌË ÏÂ‰ËÛÏË – DivX, MP3/WMA Ë JPEG

äÓ„‡ ÂÔÓ‰ÛˆË‡ÚÂ Ó‰ ÏÂ‰ËÛÏ ¯ÚÓ ÒÓ‰ÊË Ù‡¿ÎÓ‚Ë DivX, MP3/WMA Ë JPEG
Á‡Â‰ÌÓ, ÏÓÊÂ ‰‡ Ó‰·ÂÂÚÂ Ó‰ ÍÓ¿ ËÁ·ÓÌËÍ Á‡ Ù‡¿ÎÓ‚Ë Ò‡Í‡ÚÂ ‰‡ ÂÔÓ‰ÛˆË‡ÚÂ
ÔËÚËÒÍ‡¿ŒË „Ó TITLE.

Å‡ÚÂË¿‡ Ì‡ ÔÓÎÌÂøÂ

• ÇÌ‡ÚÂ¯Ì‡Ú‡ ·‡ÚÂË¿‡ Ì‡ ÔÓÎÌÂøÂ ‚Ë Ó‚ÓÁÏÓÊÛ‚‡ ‰‡ „Ó ‰‡ „Ó ‰‡‚‡ÚÂ ÛÂ‰ÓÚ Ì‡
‰Û„Ë Ë ‰‡ ÂÔÓ‰ÛˆË‡ÚÂ Ù‡¿ÎÓ‚Ë ·ÂÁ Í‡·ÂÎ Á‡ ÒÚÛ¿‡.

• ÇÌ‡ÚÂ¯Ì‡Ú‡ ·‡ÚÂË¿‡ Ì‡ ÔÓÎÌÂøÂ ŒÂ ÔÓ˜ÌÂ ‰‡ ÒÂ ÔÓÎÌË Ò‡ÏÓ ÍÓ„‡ ÛÂ‰ÓÚ Â
ËÒÍÎÛ˜ÂÌ Ë ‡‰‡ÔÚÂÓÚ Â ÔËÍÎÛ˜ÂÌ ‚Ó ¯ÚÂÍÂ Á‡ ÒÚÛ¿‡.

• èÓÎÌÂøÂÚÓ ÒÂ ÔÂÍËÌÛ‚‡ ÍÓ„‡ ŒÂ „Ó ‚ÍÎÛ˜ËÚÂ ÛÂ‰ÓÚ. 
• èÓÎÌÂøÂÚÓ Ú‡Â ÓÍÓÎÛ 3 ˜‡Ò‡ Ë 30 ÏËÌÛÚË.
• ê‡·ÓÚÌÓ ‚ÂÏÂ Ì‡ ·‡ÚÂË¿‡Ú‡: ÓÍÓÎÛ 3 ˜‡Ò‡ Ë 30 ÏËÌÛÚË.

ê‡·ÓÚÌÓÚÓ ‚ÂÏÂ Ì‡ ·‡ÚÂË¿‡Ú‡ ÏÓÊÂ ‰‡ Â ‡ÁÎË˜ÌÓ, Á‡‚ËÒÌÓ Ó‰ ÒÓÒÚÓ¿·‡Ú‡ Ì‡
·‡ÚÂË¿‡Ú‡, ‡·ÓÚÌ‡Ú‡ ÒÓÒÚÓ¿·‡ Ë ÛÒÎÓ‚ËÚÂ Ì‡ ÓÍÓÎËÌ‡Ú‡.

• ëË¿‡ÎË˜Í‡Ú‡ Ì‡ ·‡ÚÂË¿‡Ú‡ Ò‚ÂÚË ˆ‚ÂÌÓ ÔË ÔÓÎÌÂøÂ. äÓ„‡ ŒÂ Á‡‚¯Ë
ÔÓÎÌÂøÂÚÓ, ÒË¿‡ÎË˜Í‡Ú‡ Ò‚ÂÚË ÁÂÎÂÌÓ.

• äÓ„‡ ÔÂÓÒÚ‡Ì‡ÚÓÚÓ ‚ÂÏÂ Ì‡ ÔÓÎÌÂÊÓÚ Ì‡ ·‡ÚÂË¿‡Ú‡ Â ÔÓ‰ ÌÂÍÓÎÍÛ ÏËÌÛÚË,
Ì‡ ÂÍ‡ÌÓÚ ŒÂ ÒÂ ÔÓ¿‡‚Ë ◊ Check Battery“ (èÓ‚ÂÂÚÂ ¿‡ ·‡ÚÂË¿‡Ú‡).

ëÚ‡‚ÂÚÂ „Ó ‚Ó ÔËÍÎÛ˜ÓÍÓÚ
◊AV IN/OUT“.

íÂÎÂ‚ËÁÓ ËÎË Ì‡‰‚ÓÂ¯ÂÌ ÛÂ‰

èÓËÁ‚Â‰ÂÌÓ ÔÓ ÎËˆÂÌˆ‡ Ó‰ Dolby Laboratories. ◊Dolby“  Ë ÒËÏ·ÓÎÓÚ ‰‚Ó¿ÌÓ D ÒÂ

Á‡¯ÚËÚÌË ÁÌ‡ˆË Ì‡ Dolby Laboratories.
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åÂÌÛ‚‡øÂ Ì‡ ÔÓÒÚ‡‚ÍËÚÂ - ‰Û„Ë ÙÛÌÍˆËË 

èË Ô‚ÓÚÓ ‚ÍÎÛ˜Û‚‡øÂ (ÓÔˆËÓÌ‡ÎÌÓ)

äÓ„‡ ŒÂ „Ó ‚ÍÎÛ˜ËÚÂ ÛÂ‰ÓÚ Ô‚Ô‡Ú, ÒÂ ÔÓ¿‡‚Û‚‡ ËÁ·ÓÌËÍÓÚ Á‡ ¿‡ÁËˆË. åÓ‡ ‰‡
Ó‰·ÂÂÚÂ ¿‡ÁËÍ Á‡ ‰‡ „Ó ÍÓËÒÚËÚÂ ÛÂ‰ÓÚ. ëÓ vV b B Ó‰·ÂÂÚÂ ¿‡ÁËÍ, Ô‡
ÔËÚËÒÌÂÚÂ ENTER Ë ŒÂ ÒÂ ÔÓ¿‡‚Ë ËÁ·ÓÌËÍÓÚ Á‡ ÔÓÚ‚‰‡. ëÓ b B Ó‰·ÂÂÚÂ

[Enter], Ô‡ ÔËÚËÒÌÂÚÂ ENTER.

åÂÌÛ‚‡øÂ Ì‡ ÔÓÒÚ‡‚ÍËÚÂ Á‡ ¿‡ÁËÍÓÚ  

Menu Language – é‰·Ë‡øÂ ¿‡ÁËÍ Á‡ ËÁ·ÓÌËÍÓÚ Á‡ ÔÓÒÚ‡‚Û‚‡øÂ Ë ÂÍ‡ÌÒÍËÓÚ
ÔËÍ‡Á.

Disc Audio/Subtitle/Menu – é‰·Ë‡øÂ ¿‡ÁËÍ Á‡ Á‚ÛÍÓÚ, ÚËÚÎËÚÂ Ë ÏÂÌËÚÓ Ì‡
‰ËÒÍÓÚ.

[Original]: ëÂ Ó‰ÌÂÒÛ‚‡ Ì‡ ÓË„ËÌ‡ÎÌËÓÚ ¿‡ÁËÍ Ì‡ ÍÓ¿¯ÚÓ Â ÒÌËÏÂÌ ‰ËÒÍÓÚ.
[Other]: á‡ ‰‡ Ó‰·ÂÂÚÂ ‰Û„ ¿‡ÁËÍ, ÔËÚËÒÍ‡¿ÚÂ „Ë ·Ó¿˜ÂÌËÚÂ ÍÓÔ˜Ëø‡, Ô‡
ENTER Á‡ ‰‡ „Ó ‚ÌÂÒÂÚÂ ÒÓÓ‰‚ÂÚÌËÓÚ 4-ˆËÙÂÌ ·Ó¿ ÒÓ„Î‡ÒÌÓ ÒÔËÒÓÍÓÚ ¿‡ÁË˜ÌË
¯ËÙË. (‚Ë‰ÂÚÂ Ì‡ ÒÚ. 17) ÄÍÓ Á„Â¯ËÚÂ ‰Ó‰ÂÍ‡ ‚ÌÂÒÛ‚‡ÚÂ ·Ó¿, ÔËÚËÒÍ‡¿ÚÂ „Ó
CLEAR Á‡ ‰‡ „Ë ·Ë¯ÂÚÂ ·ÓÂ‚ËÚÂ, Ô‡ ÔÓÚÓ‡ ÔÓÔ‡‚ÂÚÂ.
[Off] (Á‡ Disc Subtitle): àÒÍÎÛ˜Û‚‡øÂ Ì‡ ÚËÚÎËÚÂ.

åÂÌÛ‚‡øÂ Ì‡ ÔÓÒÚ‡‚ÍËÚÂ Á‡ ÔËÍ‡ÊÛ‚‡øÂ  

TV Aspect – é‰·Ë‡øÂ ÍÓ¿ ÒÓÓ‰ÌÓÒ Ì‡ ÂÍ‡ÌÓÚ ŒÂ ÒÂ ÍÓËÒÚË, ‚Á ÓÒÌÓ‚‡ Ì‡
Ó·ÎËÍÓÚ Ì‡ Ç‡¯ËÓÚ ÚÂÎÂ‚ËÁËÒÍË ÂÍ‡Ì.

[4:3]: é‰·ÂÂÚÂ ÍÓ„‡ Â ÔËÍÎÛ˜ÂÌ ÒÚ‡Ì‰‡‰ÂÌ ÚÂÎÂ‚ËÁÓ 4:3.
[16:9]: é‰·ÂÂÚÂ ÍÓ„‡ Â ÔËÍÎÛ˜ÂÌ ¯ËÓÍ ÚÂÎÂ‚ËÁÓ 16:9.

Display Mode (êÂÊËÏ Ì‡ ÔËÍ‡ÊÛ‚‡øÂ) – ÄÍÓ ÒÚÂ Ó‰·‡ÎÂ 4:3, ŒÂ ÚÂ·‡ ‰‡
‰ÂÙËÌË‡ÚÂ Í‡ÍÓ Ò‡Í‡ÚÂ ‰‡ ÒÂ ÔËÍ‡ÊÛ‚‡‡Ú ÔÓ„‡ÏËÚÂ Ë ÙËÎÏÓ‚ËÚÂ ÒÓ ¯ËÓÍ
ÂÍ‡Ì Ì‡ Ç‡¯ËÓÚ ÚÂÎÂ‚ËÁÓ.

[LetterBox] (îÓÏ‡Ú Ì‡ ÔËÒÏÓ): ç‡ Ó‚Ó¿ Ì‡˜ËÌ ¯ËÓÍËÚÂ ÒÎËÍË ÒÂ ÔËÍ‡ÊÛ‚‡‡Ú
ÒÓ ˆÌË ÎÂÌÚË Ó‰ „ÓÌ‡Ú‡ Ë ‰ÓÎÌ‡Ú‡ ÒÚ‡Ì‡ Ì‡ ÂÍ‡ÌÓÚ.
[Panscan] (è‡ÌÓ‡ÏÒÍÓ ÒÍ‡ÌË‡øÂ): ç‡ Ó‚Ó¿ Ì‡˜ËÌ ÒÂ ËÒÔÓÎÌÛ‚‡ ˆÂÎËÓÚ ÂÍ‡Ì
4:3, ÔË ¯ÚÓ ÒÎËÍ‡Ú‡ ÒÂ ÓÚÒÂÍÛ‚‡ ÔÓ ÔÓÚÂ·‡.

JPEG Effect – é‰Â‰Û‚‡øÂ Ì‡ ÒÚËÎÓÚ Ì‡ ÔÂÏËÌÓÚ ÏÂØÛ ÒÎËÍËÚÂ ÔË
ÔËÍ‡ÊÛ‚‡øÂ ÒÎ‡¿‰Ó‚Ë.

åÂÌÛ‚‡øÂ Ì‡ ÔÓÒÚ‡‚ÍËÚÂ Á‡ Á‚ÛÍ  

DRC (ÑÌËÏ‡˜ËÌ‡ ÍÓÌÚÓÎ‡ Ì‡ ÓÔÒÂ„ÓÚ) – ê‡Á·ËÒÚÛ‚‡øÂ Ì‡ Á‚ÛÍÓÚ ÍÓ„‡ ¿‡˜ËÌ‡Ú‡
Â Ì‡Ï‡ÎÂÌ‡ (Ò‡ÏÓ Á‡ Dolby Digital). èÓÒÚ‡‚ÂÚÂ Ì‡ [On] (ÇÍÎ.) Á‡ Ó‚Ó¿ ÂÙÂÍÚ.

Vocal (ÉÎ‡Ò) – èÓÒÚ‡‚ÂÚÂ Ì‡ On (‚ÍÎÛ˜ÂÌÓ) ÍÓ„‡ ÒÂ ÂÔÓ‰ÛˆË‡ ÔÓ‚ÂŒÂÍ‡Ì‡ÎÂÌ
Í‡‡ÓÍÂ ÑÇÑ. ä‡Ì‡ÎËÚÂ Á‡ Í‡‡ÓÍÂ Ì‡ ‰ËÒÍÓÚ ÒÂ ÏÂ¯‡‡Ú ‚Ó ÌÓÏ‡ÎÂÌ ÒÚÂÂÓ Á‚ÛÍ.

åÂÌÛ‚‡øÂ Ì‡ ÔÓÒÚ‡‚ÍËÚÂ Á‡ Á‡ÍÎÛ˜Û‚‡øÂ  

åÓ‡ ‰‡ ¿‡ ÔÓÒÚ‡‚ËÚÂ ÓÔˆË¿‡Ú‡ [Area Code] (èÓ‰‡˜Ì‡ ¯ËÙ‡) Á‡ ‰‡ „Ë ÍÓËÒÚËÚÂ
ÓÔˆËËÚÂ Á‡ Á‡ÍÎÛ˜Û‚‡øÂ. é‰·ÂÂÚÂ ¿‡ ÓÔˆË¿‡Ú‡ [Area Code] (èÓ‰‡˜Ì‡ ¯ËÙ‡), Ô‡
ÔËÚËÒÌÂÚÂ B. ÇÌÂÒÂÚÂ 4-ˆËÙÂÌ‡ ÎÓÁËÌÍ‡, Ô‡ ÔËÚËÒÌÂÚÂ ENTER. ÇÌÂÒÂÚÂ ¿‡
ÔÓ‚ÚÓÌÓ Ë ÔËÚËÒÌÂÚÂ ENTER Á‡ ‰‡ ¿‡ ÔÓÚ‚‰ËÚÂ. ÄÍÓ Á„Â¯ËÚÂ ‰Ó‰ÂÍ‡
‚ÌÂÒÛ‚‡ÚÂ ·Ó¿, ÔËÚËÒÌÂÚÂ CLEAR, Ô‡ ÔÓÔ‡‚ÂÚÂ „Ó. 
ÄÍÓ ¿‡ Á‡·Ó‡‚ËÚÂ ÎÓÁËÌÍ‡Ú‡, ÏÓÊÂ ‰‡ ¿‡ ÂÒÂÚË‡ÚÂ. è‚ËÌ ËÁ‚‡‰ÂÚÂ „Ó ‰ËÒÍÓÚ Ó‰
ÛÂ‰ÓÚ. éÚ‚ÓÂÚÂ „Ó ËÁ·ÓÌËÍÓÚ Á‡ ÔÓÒÚ‡‚Û‚‡øÂ, Ô‡ ‚ÌÂÒÂÚÂ „Ó ·Ó¿ÓÚ ◊210499“,
ÎÓÁËÌÍ‡Ú‡ ŒÂ ÒÂ ËÁ·Ë¯Â.

Rating (äÎ‡ÒËÙËÍ‡ˆË¿‡) – é‰·Ë‡øÂ ÌË‚Ó Ì‡ ÍÎ‡ÒËÙËÍ‡ˆË¿‡. äÓÎÍÛ Â ÔÓÌËÒÍÓ
ÌË‚ÓÚÓ, ÚÓÎÍÛ Â ÔÓÒÚÓ„‡ ÍÎ‡ÒËÙËÍ‡ˆË¿‡Ú‡. é‰·ÂÂÚÂ [Unlock] (éÚÍÎÛ˜Ë) Á‡ ‰‡ ¿‡
ËÒÍÎÛ˜ËÚÂ ÍÎ‡ÒËÙËÍ‡ˆË¿‡Ú‡.

Password (ãÓÁËÌÍ‡) – èÓÒÚ‡‚Û‚‡øÂ Ë ÏÂÌÛ‚‡øÂ Ì‡ ÎÓÁËÌÍ‡Ú‡ Á‡ Á‡ÍÎÛ˜Û‚‡øÂÚÓ.
[New] (çÓ‚‡): ÇÌÂÒÂÚÂ ÌÓ‚‡ 4-ˆËÙÂÌ‡ ÎÓÁËÌÍ‡ ÒÓ ·Ó¿˜ÂÌËÚÂ ÍÓÔ˜Ëø‡, Ô‡
ÔËÚËÒÌÂÚÂ ENTER. ÇÌÂÒÂÚÂ ¿‡ ÎÓÁËÌÍ‡Ú‡ Û¯ÚÂ Â‰Ì‡¯ Á‡ ‰‡ ¿‡ ÔÓÚ‚‰ËÚÂ.
[Change] (èÓÏÂÌ‡): ÇÌÂÒÂÚÂ ¿‡ ÌÓ‚‡Ú‡ ÎÓÁËÌÍ‡ ‰‚‡Ô‡ÚË ÓÚÍ‡ÍÓ ŒÂ ¿‡ ‚ÌÂÒÂÚÂ
ÚÂÍÓ‚Ì‡Ú‡ ÎÓÁËÌÍ‡.

Area Code (èÓ‰‡˜Ì‡ ¯ËÙ‡) – é‰·ÂÂÚÂ ¯ËÙ‡ Á‡ „ÂÓ„‡ÙÒÍÓÚÓ ÔÓ‰‡˜¿Â Í‡ÍÓ
ÌË‚Ó Ì‡ ÍÎ‡ÒËÙËÍ‡ˆË¿‡ Á‡ ÂÔÓ‰ÛÍˆË¿‡Ú‡. ëÓ ÚÓ‡ ÒÂ Ó‰Â‰Û‚‡ ÍÓË ÔÓ‰‡˜ÌË
ÒÚ‡Ì‰‡‰Ë ŒÂ ÒÂ ÍÓËÒÚ‡Ú Á‡ ÍÎ‡ÒËÙËÍ‡ˆË¿‡ Ì‡ ÑÇÑ-‡Ú‡, ÔÓ‰ ÍÓÌÚÓÎ‡ Ì‡
Ó‰ËÚÂÎÒÍÓÚÓ Á‡ÍÎÛ˜Û‚‡øÂ. (ÇË‰ÂÚÂ Ì‡ ÒÚ‡ÌËˆ‡ 17)

åÂÌÛ‚‡øÂ Ì‡ ÔÓÒÚ‡‚ÍËÚÂ

1 èËÍ‡ÊÛ‚‡øÂ Ì‡ ËÁ·ÓÌËÍÓÚ Á‡ ÔÓÒÚ‡‚Û‚‡øÂ: SETUP

2 é‰·Ë‡øÂ Ì‡ Ò‡Í‡Ì‡Ú‡ ÓÔˆË¿‡ Ì‡ Ô‚ÓÚÓ ÌË‚Ó: v V

3 é‰ÂøÂ Ì‡ ‚ÚÓÓÚÓ ÌË‚Ó: B

4 é‰·Ë‡øÂ Ì‡ Ò‡Í‡Ì‡Ú‡ ÓÔˆË¿‡ Ì‡ ‚ÚÓÓÚÓ ÌË‚Ó: v V

5 é‰ÂøÂ Ì‡ ÚÂÚÓÚÓ ÌË‚Ó: B

6 åÂÌÛ‚‡øÂ Ì‡ ÔÓÒÚ‡‚Í‡: v V / ENTER

äéèóÖ
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åÂÌÛ‚‡øÂ Ì‡ ‰Û„ËÚÂ ÔÓÒÚ‡‚ÍË  

DivX(R) VOD – ÇË Ó·ÂÁ·Â‰Û‚‡ÏÂ ¯ËÙ‡ Á‡ Â„ËÒÚ‡ˆË¿‡ Á‡ DivX® VOD (Video
On Demand – ‚Ë‰ÂÓ ÔÓ ·‡‡øÂ) ¯ÚÓ ÇË Ó‚ÓÁÏÓÊÛ‚‡ ËÁÌ‡¿ÏÛ‚‡øÂ Ë ÍÛÔÛ‚‡øÂ
‚Ë‰Â‡ ÔÂÍÛ ÛÒÎÛ„‡Ú‡ DivX® VOD. á‡ ÔÓ‚ÂŒÂ ËÌÙÓÏ‡ˆËË, ÔÓÒÂÚÂÚÂ „Ó
www.divx.com/vod. 
èËÚËÒÌÂÚÂ ENTER ÍÓ„‡ Â Ì‡„Î‡ÒÂÌ‡ ËÍÓÌ‡Ú‡ [Select] (é‰·ÂË) Ë ŒÂ ÏÓÊÂÚÂ ‰‡ ¿‡
‚Ë‰ËÚÂ ¯ËÙ‡Ú‡ Á‡ Â„ËÒÚ‡ˆË¿‡ Ì‡ ÛÂ‰ÓÚ.
ëËÚÂ ÔÂÁÂÏÂÌË ‚Ë‰Â‡ Ó‰ DivX® VOD ÏÓÊÂ ‰‡ ÒÂ ÂÔÓ‰ÛˆË‡‡Ú Ò‡ÏÓ ÒÓ Ó‚Ó¿
ÛÂ‰.

Format – àÌËˆË¿‡ÎËÁË‡øÂ Ì‡ ‚Ì‡ÚÂ¯Ì‡Ú‡ ÏÂÏÓË¿‡: Òè ¯ÚÓ Â ÒÌËÏÂÌÓ ‚Ó
ÏÂÏÓË¿‡Ú‡ ŒÂ ÒÂ ËÁ·Ë¯Â.
èËÚËÒÌÂÚÂ ENTER ÍÓ„‡ Â Ì‡„Î‡ÒÂÌ‡ ËÍÓÌ‡Ú‡ [Select] (é‰·ÂË), Ô‡ Ó‰·ÂÂÚÂ [Yes]
(Ñ‡) Ë ÔËÚËÒÌÂÚÂ ENTER.

èËÍ‡ÊÛ‚‡øÂ Ì‡ ËÌÙÓÏ‡ˆËËÚÂ Á‡ ‰ËÒÍÓÚ -

‰Û„Ë ÙÛÌÍˆËË
åÓÊÂ ‰‡ Ó‰·ÂÂÚÂ ÒÚ‡‚Í‡ ÔËÚËÒÍ‡¿ŒË vV Ë ‰‡ ÒÏÂÌËÚÂ ËÎË ‰‡ Ó‰·ÂÂÚÂ ÔÓÒÚ‡‚Í‡
ÔËÚËÒÍ‡¿ŒË b B.

ÅÓ¿ÓÚ Ì‡ ÚÂÍÓ‚ÌËÓÚ Ì‡ÒÎÓ‚ (ËÎË ÔÂÒÌ‡)/‚ÍÛÔÌËÓÚ ·Ó¿ Ì‡ÒÎÓ‚Ë (ËÎË ÔÂÒÌË).

ÅÓ¿ÓÚ Ì‡ ÚÂÍÓ‚ÌÓÚÓ ÔÓ„Î‡‚¿Â/‚ÍÛÔÌËÓÚ ·Ó¿ ÔÓ„Î‡‚¿‡
àÁÏËÌ‡ÚÓ ‚ÂÏÂ Ì‡ ÂÔÓ‰ÛÍˆË¿‡

é‰·‡ÌËÓÚ ¿‡ÁËÍ ËÎË Á‚Û˜ÂÌ Í‡Ì‡Î

é‰·‡ÌËÚÂ ÚËÚÎË
é‰·‡ÌËÓÚ ‡„ÓÎ/‚ÍÛÔÌËÓÚ ·Ó¿ ‡„ÎË

ëÓÒÚÓ¿·‡Ú‡ Ì‡ ·‡ÚÂË¿‡Ú‡ ÏÓÊÂ ‰‡ ¿‡ ÔÓ‚ÂËÚÂ ÔËÚËÒÍ‡¿ŒË DISPLAY Á‡ ‚ÂÏÂ
Ì‡ ÂÔÓ‰ÛÍˆË¿‡Ú‡ ÍÓ„‡ ÌÂ Â ÔÓ‚Á‡Ì ÔËÍÎÛ˜ÓÍÓÚ DC IN.

èÓÎÌ‡ ëÎ‡·‡ ç‡ÔÓÎÌÂÚÂ

ëËÏ·ÓÎË ¯ÚÓ ÒÂ ÍÓËÒÚ‡Ú ‚Ó ÛÔ‡ÚÒÚ‚ÓÚÓ

ÑÂÎÓÚ ˜Ë¿ Ì‡ÒÎÓ‚ ÒÓ‰ÊË Â‰ÂÌ Ó‰ ÒÎÂ‰ÌËÚÂ ÒËÏ·ÓÎË ‚‡ÊË Ò‡ÏÓ Á‡ ‚Ë‰ÓÚ ‰ËÒÍ
¯ÚÓ „Ó ÔÂÚÒÚ‡‚Û‚‡ ÒËÏ·ÓÎÓÚ.

ëËÚÂ ‰ËÒÍÓ‚Ë Ë Ù‡¿ÎÓ‚Ë ÄÛ‰ËÓ ñÑ-‡

ÑÇÑ Ë ÙËÌ‡ÎËÁË‡ÌË DVD±R/RW î‡¿ÎÓ‚Ë MP3

î‡¿ÎÓ‚Ë DivX î‡¿ÎÓ‚Ë WMAWMADivX

MP3DVD

ACDALL

èËÍ‡ÊÛ‚‡øÂ Ì‡ ËÌÙÓÏ‡ˆËËÚÂ Á‡ ‰ËÒÍÓÚ

1 èËÚËÒÌÂÚÂ DISPLAY Á‡ ‚ÂÏÂ Ì‡ ÂÔÓ‰ÛÍˆË¿‡Ú‡: DISPLAY

2 é‰·Ë‡øÂ ÒÚ‡‚Í‡: v V

3 åÂÌÛ‚‡øÂ Ì‡ ÔÓÒÚ‡‚ÍËÚÂ ‚Ó ËÁ·ÓÌËÍÓÚ Á‡ ÔËÍ‡Á: b B / ENTER

4 á‡ ‚‡Œ‡øÂ Ë ËÁÎÂ„Û‚‡øÂ: DISPLAY

äéèóÖ
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êÂÔÓ‰ÛÍˆË¿‡ Ì‡ ‰ËÒÍ - ‰Û„Ë ÙÛÌÍˆËË

ÇÏÂÚÌÛ‚‡øÂ ‰ËÒÍ

éÚ‚ÓÂÚÂ „Ó ÂÍ‡ÌÓÚ Í‡ÍÓ ¯ÚÓ Â ÔËÍ‡Ê‡ÌÓ ÔÓ‰ÓÎÛ, Ô‡ ‚ÏÂÚÌÂÚÂ ‰ËÒÍ. 
à Á‡Ú‚ÓÂÚÂ „Ó ÂÍ‡ÌÓÚ

ëÓÔË‡øÂ Ì‡ ÂÔÓ‰ÛÍˆË¿‡Ú‡

èËÚËÒÌÂÚÂ STOP (x) Á‡ ‰‡ ¿‡ ÒÓÔÂÚÂ ÂÔÓ‰ÛÍˆË¿‡Ú‡, ÛÂ‰ÓÚ ¿‡ ÏÂÏÓË‡
ÚÓ˜Í‡Ú‡ Ì‡ ÒÓÔË‡øÂ, Á‡‚ËÒÌÓ Ó‰ ‰ËÒÍÓÚ. ç‡ ÂÍ‡ÌÓÚ Ì‡Í‡ÚÍÓ ÒÂ ÔÓ¿‡‚Û‚‡ 
◊ Xx “. èËÚËÒÌÂÚÂ PLAY ( N) Á‡ ‰‡ ÔÓ‰ÓÎÊË ÂÔÓ‰ÛÍˆË¿‡Ú‡ (Ó‰ ÚÓ˜Í‡Ú‡ Ì‡
ÒÓÔË‡øÂ). ÄÍÓ ÔËÚËÒÌÂÚÂ STOP (x) ÔÓ‚ÚÓÌÓ ËÎË „Ó ËÁ‚‡‰ËÚÂ ‰ËÒÍÓÚ 
(◊ x “ ÒÂ ÔÓ¿‡‚Û‚‡ Ì‡ ÂÍ‡ÌÓÚ), ÛÂ‰ÓÚ ŒÂ ¿‡ ËÁ·Ë¯Â Á‡Ô‡ÏÂÚÂÌ‡Ú‡ ÚÓ˜Í‡. 
(XXxx = èÓ‰ÓÎÊË Stop, xx  = ñÂÎÓÒÌÓ ÒÓÔË‡øÂ)

íÓ˜Í‡Ú‡ Á‡ ÔÓ‰ÓÎÊÛ‚‡øÂ ÏÓÊÂ ‰‡ ÒÂ ËÁ·Ë¯Â ÍÓ„‡ ŒÂ ÒÂ ÔËÚËÒÌÂ ‰Û„Ó ÍÓÔ˜Â
(Ì‡ Ô. POWER Ë ÒÎ.)

èËÍ‡ÊÛ‚‡øÂ Ì‡ DVD ÍÓÂ ËÏ‡ ÏÂÌË  

ÑÂÌÂÒ Ì‡¿„ÓÎÂÏ ‰ÂÎ Ó‰ DVD ÙËÎÏÓ‚ËÚÂ ËÏ‡‡Ú ÏÂÌË ÍÓÂ ÒÂ ÔËÍ‡ÊÛ‚‡ ÔÂ‰ ‰‡
Á‡ÔÓ˜ÌÂ ÙËÎÏÓÚ. é‚ËÂ ÏÂÌË¿‡ ÏÓÊÂÚÂ ‰‡ „Ë ÔÂ„ÎÂ‰Û‚‡ÚÂ ÒÓ ÍÓËÒÚÂøÂ Ì‡ vV b B

ËÎË ÒÓ ·Ó¿ Ó‰ ÍÓÔ˜Ëø‡Ú‡ Á‡ ‰‡ Ó‰·ÂÂÚÂ ÓÔˆË¿‡. á‡ ÒÂÎÂÍˆË¿‡ ÔËÚËÒÌÂÚÂ ENTER.

êÂÔÓ‰ÛÍˆË¿‡ Ì‡ ‰ËÒÍ ÒÓ ÙÓÏ‡Ú DVD VR

ìÂ‰ÓÚ ÂÔÓ‰ÛˆË‡ ‰ËÒÍÓ‚Ë DVD-RW ÒÌËÏÂÌË ÒÓ ÙÓÏ‡ÚÓÚ Video Recording
(VR). äÓ„‡ ŒÂ ‚ÏÂÚÌÂÚÂ ‰ËÒÍ DVD VR, Ì‡ ÂÍ‡ÌÓÚ ŒÂ ÒÂ ÔÓ¿‡‚Ë ËÁ·ÓÌËÍ. 
ëÓ vV Ó‰·ÂÂÚÂ Ì‡ÒÎÓ‚, Ô‡ ÔËÚËÒÌÂÚÂ PLAY (NN). á‡ ‰‡ „Ó ÔËÍ‡ÊÂÚÂ
ËÁ·ÓÌËÍÓÚ Ì‡ ‰ËÒÍÓÚ DVD-VR, ÔËÚËÒÌÂÚÂ MENU ËÎË TITLE. 
çÂÍÓË ‰ËÒÍÓ‚Ë DVD-VR ÒÂ ÒÌËÏÂÌË Ì‡ ÑÇÑ-ÒÌËÏ‡˜ ÒÓ ÔÓ‰‡ÚÓˆË CPRM. 
ìÂ‰ÓÚ ÌÂ ÔÓ‰‰ÊÛ‚‡ Ú‡Í‚Ë ‰ËÒÍÓ‚Ë.

èÂÒÍÓÍÌÛ‚‡øÂ ‰Ó ÒÎÂ‰ÌÓÚÓ/ÔÂÚıÓ‰ÌÓÚÓ ÔÓ„Î‡‚¿Â/ÔÂÒÌ‡/î‡¿ÎÓ‚Ë  

èËÚËÒÌÂÚÂ SKIP (>) Á‡ ‰‡ ÓÚË‰ÂÚÂ Ì‡ ÒÎÂ‰ÌÓÚÓ ÔÓ„Î‡‚¿Â/ÔÂÒÌ‡/î‡¿ÎÓ‚Ë.
èËÚËÒÌÂÚÂ SKIP (.) Á‡ ‰‡ ÒÂ ‚‡ÚËÚÂ Ì‡ ÔÓ˜ÂÚÓÍÓÚ Ì‡ ÚÂÍÓ‚ÌÓÚÓ
ÔÓ„Î‡‚¿Â/ÔÂÒÌ‡/î‡¿ÎÓ‚Ë. 
èËÚËÒÌÂÚÂ SKIP (.) ‰‚‡Ô‡ÚË Í‡ÚÍÓ Á‡ ‰‡ ÒÂ ‚‡ÚËÚÂ Ì‡ ÔÂÚıÓ‰ÌÓÚÓ
ÔÓ„Î‡‚¿Â/ÔÂÒÌ‡/î‡¿ÎÓ‚Ë.

è‡ÛÁË‡øÂ ÂÔÓ‰ÛÍˆË¿‡  

èËÚËÒÌÂÚÂ PAUSE/STEP (X) Á‡ ‰‡ ¿‡ Ô‡ÛÁË‡ÚÂ ÂÔÓ‰ÛÍˆË¿‡Ú‡. 
èËÚËÒÌÂÚÂ PLAY ( N) Á‡ ‰‡ ÔÓ‰ÓÎÊË ÂÔÓ‰ÛÍˆË¿‡Ú‡.

êÂÔÓ‰ÛÍˆË¿‡ Í‚‡‰‡Ú ÔÓ Í‚‡‰‡Ú  

èËÚËÒÍ‡¿ÚÂ „Ó PAUSE/STEP (X) ÔÓ‚ÂŒÂÔ‡ÚË Á‡ ÂÔÓ‰ÛÍˆË¿‡ Í‚‡‰‡Ú ÔÓ Í‚‡‰‡Ú.

êÂÔÓ‰ÛÍˆË¿‡ ÒÓ ÔÓ‚ÚÓÛ‚‡øÂ  

èËÚËÒÍ‡¿ÚÂ „Ó REPEAT ÔÓ‚ÂŒÂÔ‡ÚË Á‡ ‰‡ „Ó Ó‰·ÂÂÚÂ Á‡ÔËÒÓÚ Á‡ ÔÓ‚ÚÓÛ‚‡øÂ.
êÂÔÓ‰ÛÍˆË¿‡Ú‡ Ì‡ ÚÂÍÓ‚ÌËÓÚ Ì‡ÒÎÓ‚, ÔÓ„Î‡‚¿Â ËÎË ÔÂÒÌ‡ ŒÂ ÒÂ ÔÓ‚ÚÓÛ‚‡. á‡ ‰‡ ÒÂ
‚‡ÚËÚÂ Ì‡ ÌÓÏ‡ÎÌ‡ ÂÔÓ‰ÛÍˆË¿‡, ÔËÚËÒÍ‡¿ÚÂ „Ó REPEAT ÔÓ‚ÂŒÂÔ‡ÚË Á‡ ‰‡
Ó‰·ÂÂÚÂ [Off] (àÒÍÎ.). 

ÅÁÓ Ì‡ÔÂ‰ ËÎË ·ÁÓ Ì‡Á‡‰  

ÑÊÂÚÂ „Ó ÔËÚËÒÌ‡ÚÓ SKIP (. ËÎË >) Á‡ ÂÔÓ‰ÛÍˆË¿‡ ·ÁÓ Ì‡ÔÂ‰ ËÎË
·ÁÓ Ì‡Á‡‰ Á‡ ‚ÂÏÂ Ì‡ ÂÔÓ‰ÛÍˆË¿‡Ú‡. åÓÊÂ ‰‡ ¿‡ ÏÂÌÛ‚‡ÚÂ ·ÁËÌ‡Ú‡ Ì‡
ÂÔÓ‰ÛÍˆË¿‡Ú‡ ‰ÊÂ¿ŒË „Ó ÔËÚËÒÌ‡ÚÓ SKIP (. ËÎË >) ÔÓ‚ÂŒÂÔ‡ÚË.
èËÚËÒÌÂÚÂ PLAY ( N) Á‡ ‰‡ ÔÓ‰ÓÎÊË ÂÔÓ‰ÛÍˆË¿‡Ú‡ ÒÓ ÌÓÏ‡ÎÌ‡ ·ÁËÌ‡.

MP3WMAACDDivXDVD

ALL 

DivXDVD

ALL

ALL

DVD

êÂÔÓ‰ÛÍˆË¿‡ Ì‡ ‰ËÒÍ

äéèóÖ

1 ÇÏÂÚÌÂÚÂ ‰ËÒÍ: -

2 é‰·ÂÂÚÂ ÂÊËÏ Á‡ ‡·ÓÚ‡ (ÒÚ 8): MODE

3 èÓ˜ÌÂÚÂ ¿‡ ÂÔÓ‰ÛÍˆË¿‡Ú‡: N PLAY

4 êÂ„ÛÎËp‡¿ÚÂ ¿‡ „Î‡ÒÌÓÒÚ‡: VOLUME 

5 ëÓÔË‡øÂ Ì‡ ÂÔÓ‰ÛÍˆË¿‡Ú‡: x STOP
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èÓ‚ÚÓÛ‚‡øÂ Ó‰Â‰ÂÌ ‰ÂÎ (A-B)  

èËÚËÒÌÂÚÂ „Ó A-B Ì‡ ÔÓ˜ÂÚÓÍÓÚ Ì‡ ÌÂÍÓ¿ ‰ÂÎ ‡ÍÓ Ò‡Í‡ÚÂ ‰‡ „Ó ÔÓ‚ÚÓÛ‚‡ÚÂ, Ë
ÔÓ‚ÚÓÌÓ ÔËÚËÒÌÂÚÂ „Ó Ì‡ Í‡¿ÓÚ Ì‡ ‰ÂÎÓÚ. é‰·‡ÌËÓÚ ‰ÂÎ ŒÂ ÒÂ ÔÓ‚ÚÓÛ‚‡
ÔÓÒÚÓ¿‡ÌÓ. á‡ ‰‡ ÒÂ ‚‡ÚËÚÂ Ì‡ ÌÓÏ‡ÎÌ‡ ÂÔÓ‰ÛÍˆË¿‡, ÔËÚËÒÌÂÚÂ A-B Á‡ ‰‡
Ó‰·ÂÂÚÂ [Off] (àÒÍÎ.).

é‰·Ë‡øÂ ¿‡ÁËÍ Á‡ ÚËÚÎËÚÂ  

èËÚËÒÍ‡¿ÚÂ „Ó SUBTITLE ( ) ÔÓ‚ÂŒÂÔ‡ÚË Á‡ ‚ÂÏÂ Ì‡ ÂÔÓ‰ÛÍˆË¿‡Ú‡ Á‡ ‰‡ „Ó

Ó‰·ÂÂÚÂ Ò‡Í‡ÌËÓÚ ¿‡ÁËÍ Ì‡ ÚËÚÎËÚÂ.

ÉÎÂ‰‡øÂ Ó‰ ‰Û„ ‡„ÓÎ  

ÄÍÓ ÔÓÍ‡Á‡ÚÂÎÓÚ Á‡ ‡„ÓÎ ÒÂ ÔÓ¿‡‚Ë Ì‡ ÂÍ‡ÌÓÚ Á‡ ÏË„, ÏÓÊÂ ‰‡ Ó‰·ÂÂÚÂ ‰Û„ ‡„ÓÎ
Ì‡ Í‡ÏÂ‡Ú‡ ÔËÚËÒÍ‡¿ŒË „Ó ANGLE ( ) ÔÓ‚ÂŒÂÔ‡ÚË.

ëÎÛ¯‡øÂ ‰Û„ Á‚Û˜ÂÌ Á‡ÔËÒ  

èËÚËÒÍ‡¿ÚÂ „Ó AUDIO ( ) ÔÓ‚ÂŒÂÔ‡ÚË Á‡ ‚ÂÏÂ Ì‡ ÂÔÓ‰ÛÍˆË¿‡Ú‡ Á‡ ‰‡ „Ë
ÏÂÌÛ‚‡ÚÂ ‰ÓÒÚ‡ÔÌËÚÂ ¿‡ÁËˆË, Á‚Û˜ÌË Í‡Ì‡ÎË ËÎË ÏÂÚÓ‰Ë Á‡ ÍÓ‰Ë‡øÂ.

á‡·‡‚Û‚‡øÂ Ì‡ ·ÁËÌ‡Ú‡ Ì‡ ÂÔÓ‰ÛÍˆË¿‡Ú‡ 

( : ë‡ÏÓ Ì‡ÔÂ‰)

á‡ ‚ÂÏÂ Ì‡ ÂÔÓ‰ÛÍˆË¿‡Ú‡, ÔËÚËÒÌÂÚÂ SLOW (t ËÎË T) Á‡ ‰‡ ¿‡ Á‡·‡‚ËÚÂ
ÂÔÓ‰ÛÍˆË¿‡Ú‡ Ì‡Á‡‰ ËÎË Ì‡ÔÂ‰. åÓÊÂ ‰‡ ¿‡ ÏÂÌÛ‚‡ÚÂ ·ÁËÌ‡Ú‡ Ì‡
ÂÔÓ‰ÛÍˆË¿‡Ú‡ ÔËÚËÒÍ‡¿ŒË „Ó SLOW (t ËÎË T) ÔÓ‚ÂŒÂÔ‡ÚË. 

èËÚËÒÌÂÚÂ PLAY ( N) Á‡ ‰‡ ÔÓ‰ÓÎÊË ÂÔÓ‰ÛÍˆË¿‡Ú‡ ÒÓ ÌÓÏ‡ÎÌ‡ ·ÁËÌ‡.

ÉÎÂ‰‡øÂ Á„ÓÎÂÏÂÌ‡ ÒÎËÍ‡

á‡ ‚ÂÏÂ Ì‡ ÂÔÓ‰ÛÍˆË¿‡ ËÎË ÔË Ô‡ÛÁ‡, ÔËÚËÒÍ‡¿ÚÂ „Ó ZOOM ÔÓ‚ÂŒÂÔ‡ÚË Á‡ ‰‡
„Ó Ó‰·ÂÂÚÂ ÂÊËÏÓÚ Ì‡ Á„ÓÎÂÏÛ‚‡øÂ. çËÁ Á„ÓÎÂÏÂÌ‡Ú‡ ÒÎËÍ‡ ÏÓÊÂ ‰‡ ÒÂ

‰‚ËÊËÚÂ ÒÓ ÍÓÔ˜Ëø‡Ú‡ vVb B. èËÚËÒÌÂÚÂ CLEAR Á‡ ‰‡ ËÁÎÂÁÂÚÂ.

ÉÎÂ‰‡øÂ Ì‡ Ì‡ÒÎÓ‚ÌËÓÚ ËÁ·ÓÌËÍ  

èËÚËÒÌÂÚÂ „Ó TITLE Á‡ ‰‡ ÒÂ ÔËÍ‡ÊÂ Ì‡ÒÎÓ‚ÌËÓÚ ËÁ·ÓÌËÍ Ì‡ ‰ËÒÍÓÚ, ‡ÍÓ „Ó
ËÏ‡.

ÉÎÂ‰‡øÂ Ì‡ ËÁ·ÓÌËÍÓÚ Á‡ ÑÇÑ  

èËÚËÒÌÂÚÂ MENU Á‡ ‰‡ ÒÂ ÔËÍ‡ÊÂ ËÁ·ÓÌËÍÓÚ Ì‡ ‰ËÒÍÓÚ, ‡„Ó „Ó ËÏ‡.

èÓ˜ÌÛ‚‡øÂ ÂÔÓ‰ÛÍˆË¿‡ Ó‰ Ó‰·‡ÌÓ ‚ÂÏÂ 

èÂ·‡Û‚‡øÂ Ì‡ ÔÓ˜ÂÚÌ‡Ú‡ ÚÓ˜Í‡ Ì‡ ‚ÌÂÒÂÌÓÚÓ ‚ÂÏÂ. èËÚËÒÌÂÚÂ DISPLAY, Ô‡
Ó‰·ÂÂÚÂ ¿‡ ÒÎËÍË˜Í‡Ú‡ Ì‡ ˜‡ÒÓ‚ÌËÍ. ÇÌÂÒÂÚÂ ‚ÂÏÂ, Ô‡ ÔËÚËÒÌÂÚÂ ENTER. ç‡
ÔËÏÂ, Á‡ ‰‡ Ì‡¿‰ÂÚÂ ÒˆÂÌ‡ Ì‡ 1 ˜‡Ò, 10 ÏËÌÛÚË Ë 20 ÒÂÍÛÌ‰Ë, ‚ÌÂÒÂÚÂ ◊11020“, Ô‡
ÔËÚËÒÌÂÚÂ ENTER. ÄÍÓ ‚ÌÂÒÂÚÂ ÔÓ„Â¯ÂÌ ·Ó¿, ÔËÚËÒÌÂÚÂ CLEAR Á‡ ‰‡
‚ÌÂÒÂÚÂ ÔÓ‚ÚÓÌÓ.

êÂÔÓ‰ÛÍˆË¿‡ ÔÓ ÒÎÛ˜‡ÂÌ Â‰ÓÒÎÂ‰ 

á‡ ‚ÂÏÂ Ì‡ ÂÔÓ‰ÛÍˆË¿‡ ËÎË ÍÓ„‡ Â ÒÓÔÂÌ‡, ÔËÚËÒÌÂÚÂ RANDOM Á‡
ÂÔÓ‰ÛÍˆË¿‡ ÔÓ ÒÎÛ˜‡ÂÌ Â‰ÓÒÎÂ‰. èËÚËÒÌÂÚÂ RANDOM ÔÓ‚ÚÓÌÓ Á‡ ‰‡ ÒÂ
‚‡ÚËÚÂ Ì‡ ÌÓÏ‡ÎÌ‡ ÂÔÓ‰ÛÍˆË¿‡.

éÁÌ‡˜Û‚‡øÂ ÓÏËÎÂÌ‡ ÒˆÂÌ‡ 

åÓÊÂ ‰‡ Ó·ÂÎÂÊËÚÂ ÔÓÎÓÊ·‡ Ì‡ ‰ËÒÍÓÚ Á‡ ‰‡ ÒÂ ‚‡ÚËÚÂ Ì‡ ÚÓ‡ ÏÂÒÚÓ.
Ö‰ÌÓÒÚ‡‚ÌÓ ÔËÚËÒÌÂÚÂ „Ó MARKER Ì‡ Ò‡Í‡ÌÓÚÓ ÏÂÒÚÓ. ç‡ ÂÍ‡ÌÓÚ Ì‡Í‡ÚÍÓ ÒÂ
ÔÓ¿‡‚Û‚‡ ËÍÓÌ‡Ú‡ Á‡ ÓÁÌ‡Í‡. èÓ‚ÚÓÂÚÂ „Ó ËÒÚÓÚÓ Á‡ ‰‡ ÒÚ‡‚ËÚÂ ‰Ó ‰Â‚ÂÚ ÓÁÌ‡ÍË.
åÓÊÂÚÂ Ë ‰‡ „Ë ÔÓ‚ËÍ‡Ú‡ ËÎË ËÁ·Ë¯ÂÚÂ ÏÂÒÚ‡Ú‡. èËÚËÒÌÂÚÂ SEARCH Ë ÒÂ
ÔÓ¿‡‚Û‚‡ ËÁ·ÓÌËÍÓÚ [Marker Search] (èÂ·‡Û‚‡øÂ ÓÁÌ‡ÍË). ëÓ b ËÎË B Ó‰·ÂÂÚÂ
¿‡ Ò‡Í‡Ì‡Ú‡ ÓÁÌ‡Í‡ Ó‰ ËÁ·ÓÌËÍÓÚ, Ô‡ ÔËÚËÒÌÂÚÂ ENTER Á‡ ‰‡ ¿‡ ÔÓ‚ËÍ‡ÚÂ ËÎË

CLEAR Á‡ ‰‡ ¿‡ ËÁ·Ë¯ÂÚÂ.

èÓÏÌÂøÂ Ì‡ ÔÓÒÎÂ‰Ì‡Ú‡ ÒˆÂÌ‡ 

ìÂ‰ÓÚ ¿‡ ÔÓÏÌË ÔÓÒÎÂ‰Ì‡Ú‡ ÒˆÂÌ‡ Ó‰ ÔÓÒÎÂ‰ÌËÓÚ ‰ËÒÍ ¯ÚÓ ÒÂ „ÎÂ‰‡Î. èÓÒÎÂ‰Ì‡Ú‡
ÒˆÂÌ‡ ÓÒÚ‡ÌÛ‚‡ ‚Ó ÏÂÏÓË¿‡Ú‡ ‰ÛË Ë ‡ÍÓ „Ó ËÁ‚‡‰ËÚÂ ‰ËÒÍÓÚ ËÎË „Ó ËÒÍÎÛ˜ËÚÂ
ÔÎÂÂÓÚ. ÄÍÓ ÒÚ‡‚ËÚÂ ‰ËÒÍ Ó‰ ÍÓ¿¯ÚÓ Â Á‡ÔÓÏÌÂÚ‡ ÒˆÂÌ‡, Ú‡‡ ÒˆÂÌ‡ ÒÂ ÔÓ‚ËÍÛ‚‡
‡‚ÚÓÏ‡ÚÒÍË.

é‰ÏÓ‡øÂ Ì‡ ÂÍ‡ÌÓÚ

é‰ÏÓ‡øÂÚÓ Ì‡ ÂÍ‡ÌÓÚ ÒÂ ÔÓ¿‡‚Û‚‡ ÍÓ„‡ ŒÂ „Ó ÓÒÚ‡‚ËÚÂ ÛÂ‰ÓÚ ‚Ó ÒÓÔÂÌ ÂÊËÏ
ÓÍÓÎÛ ÔÂÚ ÏËÌÛÚË. ÄÍÓ Ó‰ÏÓ‡˜ÓÚ Ì‡ ÂÍ‡ÌÓÚ ÒÂ ÔËÍ‡ÊÛ‚‡ ÔÂÚ ÏËÌÛÚË, ÛÂ‰ÓÚ
ÒÂ ËÒÍÎÛ˜Û‚‡ ‡‚ÚÓÏ‡ÚÒÍË.

ACDDVD

DivXDVD

MP3WMAACD

DivXDVD

DVD

DVD

DivXDVD

DivXDVD

DivXDVD

DVD

DivXDVD

ACDDivXDVD
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êÂÔÓ‰ÛÍˆË¿‡ Ì‡ ÙËÎÏÒÍË Ù‡¿ÎÓ‚Ë DivX -

‰Û„Ë ÙÛÌÍˆËË

åÂÌÛ‚‡øÂ Ì‡ ÔËÒÏÓÚÓ Á‡ Ô‡‚ËÎÌÓ ÔËÍ‡ÊÛ‚‡øÂ Ì‡ ÚËÚÎËÚÂ Á‡ DivX®

ÑÊÂÚÂ „Ó ÔËÚËÒÌ‡ÚÓ SUBTITLE 3 ÒÂÍÛÌ‰Ë Á‡ ‚ÂÏÂ Ì‡ ÂÔÓ‰ÛÍˆË¿‡Ú‡. ÕÂ ÒÂ
ÔÓ¿‡‚Ë ¯ËÙ‡Ú‡ Ì‡ ¿‡ÁËÍÓÚ. èËÚËÒÍ‡¿ÚÂ b B Á‡ ‰‡ Ó‰·ÂÂÚÂ ‰Û„‡ ¿‡ÁË˜Ì‡ ¯ËÙ‡

‰Ó‰ÂÍ‡ ÚËÚÎËÚÂ ÌÂ ÒÂ ÔËÍ‡Ê‡Ú Ô‡‚ËÎÌÓ, Ô‡ ÔËÚËÒÌÂÚÂ ENTER.

îÓÏ‡Ú Ì‡ Ù‡¿ÎÓ‚ËÚÂ DivX

äÓÏÔ‡ÚË·ËÎÌÓÒÚ‡ Ì‡ ‰ËÒÍÓ‚ËÚÂ ÒÓ DivX ÒÓ Ó‚Ó¿ ÔÎÂÂ Â Ó„‡ÌË˜ÂÌ‡ Ì‡ ÒÎÂ‰ÌËÓ‚
Ì‡˜ËÌ:
• ÑÓÒÚ‡ÔÌ‡ ÂÁÓÎÛˆË¿‡: 720x576 (ò x Ç) ÚÓ˜ÍË.
• àÏËø‡Ú‡ Ì‡ Ù‡¿ÎÓ‚ËÚÂ Á‡ ÙËÎÏÓÚ Ë ÚËÚÎËÚÂ ÌÂ ÒÏÂ‡Ú ‰‡ ·Ë‰‡Ú ÔÓ‰ÓÎ„Ë Ó‰ 

50 ÁÌ‡ˆË.
• ç‡ÒÚ‡‚ÍË Ì‡ Ù‡¿ÎÓ‚ËÚÂ DivX: ◊.avi“, ◊.mpg“, ◊.mpeg“
• íËÚÎË Á‡ DivX ¯ÚÓ ÏÓÊÂ ‰‡ ÒÂ ÂÔÓ‰ÛˆË‡‡Ú: SubRip (.srt / .txt), SAMI (.smi), 

SubStation Alpha (.ssa/.txt), MicroDVD (.sub/.txt), SubViewer 1.0 (.sub)
SubViewer 2.0 (.sub/.txt), TMPlayer (.txt)

• äÓ‰ÂˆË ¯ÚÓ ÏÓÊÂ ‰‡ ÒÂ ÂÔÓ‰ÛˆË‡‡Ú: ◊DIVX3.xx“, ◊DIVX4.xx“, ◊DIVX5.xx“,
◊MP43“, ◊3IVX“, ◊DIVX6.xx“ (ë‡ÏÓ Á‡ ÒÚ‡Ì‰‡‰Ì‡ ÂÔÓ‰ÛÍˆË¿‡)

• îÛÌÍˆË¿‡Ú‡ Á‡ ÂÔÓ‰ÛÍˆË¿‡ Â ÔÓ‰‰Ê‡Ì‡ Ò‡ÏÓ ÒÓ DivX 6.0 ‚Ó ÛÂ‰ÓÚ.
• îÓÏ‡ÚË Ì‡ Á‚ÛÍ ¯ÚÓ ÏÓÊÂ ‰‡ ÒÂ ÂÔÓ‰ÛˆË‡‡Ú: ◊Dolby Digital“, ◊PCM“,

◊MP3“, ◊WMA“
• îÂÍ‚ÂÌˆË¿‡ Ì‡ ÛÌÂÍÛ‚‡øÂ: ÏÂØÛ 8 - 48 kHz (MP3), ÏÂØÛ 32 - 48 kHz (WMA)
• ëÚ‡ÔÍ‡ Ì‡ ·ËÚÓ‚Ë: ÏÂØÛ 8 - 320 kbps (MP3), ÏÂØÛ 48 - 384 kbps (WMA)
• îÓÏ‡Ú Á‡ CD-R/RW, DVD±R/RW: ISO 9660
• å‡ÍÒËÏÛÏ Ù‡¿ÎÓ‚Ë Ì‡ ‰ËÒÍ: èÓÏ‡ÎÍÛ Ó‰ 650 (‚ÍÛÔÂÌ ·Ó¿ Ù‡¿ÎÓ‚Ë Ë Ô‡ÔÍË)
• çÂ ÒÂ ÒËÚÂ Ù‡¿ÎÓ‚Ë ‚Ó ÙÓÏ‡Ú WMA Audio ÍÓÏÔ‡ÚË·ËÎÌË ÒÓ Ó‚Ó¿ ÛÂ‰.

ëÎÛ¯‡øÂ ÏÛÁË˜ÍË ‰ËÒÍÓ‚Ë ËÎË Ù‡¿ÎÓ‚Ë - 

‰Û„Ë ÙÛÌÍˆËË

ëÓÁ‰‡‚‡øÂ ÒÓÔÒÚ‚ÂÌ‡ ÔÓ„‡Ï‡

ëÓ‰ÊËÌ‡Ú‡ Ì‡ ‰ËÒÍÓÚ ÏÓÊÂ ‰‡ ¿‡ ÂÔÓ‰ÛˆË‡ÚÂ ÔÓ ÍÓ¿ Â‰ÓÒÎÂ‰ Ò‡Í‡ÚÂ, ÚÂ·‡

Ò‡ÏÓ ‰‡ „Ó Ó‰Â‰ËÚÂ Â‰ÓÒÎÂ‰ÓÚ Ì‡ ÔÂÒÌËÚÂ. á‡ ‰‡ ‰Ó‰‡‚‡ÚÂ ÏÛÁËÍ‡ Ì‡

ÔÓ„‡ÏÒÍËÓÚ ÒÔËÒÓÍ, ÔËÚËÒÌÂÚÂ PROG. Á‡ ‰‡ ‚ÎÂÁÂÚÂ ‚Ó ÂÊËÏÓÚ Á‡ ÛÂ‰Û‚‡øÂ

ÔÓ„‡ÏË (Ì‡ ËÁ·ÓÌËÍÓÚ ÒÂ ÔÓ¿‡‚Û‚‡ ÓÁÌ‡Í‡Ú‡ ).
é‰·ÂÂÚÂ ¿‡ Ò‡Í‡Ì‡Ú‡ ÔÂÒÌ‡ Ó‰ [List], Ô‡ ÔËÚËÒÌÂÚÂ ENTER Á‡ ‰‡ ¿‡ ‰Ó‰‡‰ÂÚÂ ‚Ó
ÔÓ„‡ÏÒÍËÓÚ ÒÔËÒÓÍ. é‰·ÂÂÚÂ ÔÂÒÌ‡ Ó‰ ÔÓ„‡ÏÒÍËÓÚ ÒÔËÒÓÍ, Ô‡ ÔËÚËÒÌÂÚÂ
ENTER Á‡ ‰‡ ÔÓ˜ÌÂ ÔÓ„‡ÏË‡Ì‡Ú‡ ÂÔÓ‰ÛÍˆË¿‡. á‡ ‰‡ ËÁ·Ë¯ÂÚÂ ÔÂÒÌ‡ Ó‰
ÔÓ„‡ÏÒÍËÓÚ ÒÔËÒÓÍ, Ó‰·ÂÂÚÂ ¿‡ ÔÂÒÌ‡Ú‡ ¯ÚÓ Ò‡Í‡ÚÂ ‰‡ ÒÂ ËÁ·Ë¯Â, Ô‡
ÔËÚËÒÌÂÚÂ CLEAR ‚Ó ÂÊËÏÓÚ Á‡ ÛÂ‰Û‚‡øÂ ÔÓ„‡ÏË. á‡ ‰‡ „Ë ËÁ·Ë¯ÂÚÂ ÒËÚÂ
ÔÂÒÌË Ó‰ ÔÓ„‡ÏÒÍËÓÚ ÒÔËÒÓÍ, Ó‰·ÂÂÚÂ [Clear All], Ô‡ ÔËÚËÒÌÂÚÂ ENTER ‚Ó
ÂÊËÏÓÚ Á‡ ÛÂ‰Û‚‡øÂ ÔÓ„‡ÏË. èÓ„‡Ï‡Ú‡ ÒÂ ·Ë¯Â ÍÓ„‡ ŒÂ ÒÂ ËÁ‚‡‰Ë ‰ËÒÍÓÚ
ËÎË ŒÂ ÒÂ ËÒÍÎÛ˜Ë ÛÂ‰ÓÚ.

èËÍ‡ÊÛ‚‡øÂ ËÌÙÓÏ‡ˆËË Á‡ Ù‡¿ÎÓ‚ËÚÂ (ID3 TAG)

äÓ„‡ ÂÔÓ‰ÛˆË‡ÚÂ Ù‡¿Î MP3 ¯ÚÓ ÒÓ‰ÊË ËÌÙÓÏ‡ˆËË Á‡ Ù‡¿ÎÓÚ, ÏÓÊÂ ‰‡ „Ë
ÔËÍ‡ÊÂÚÂ ÔËÚËÒÍ‡¿ŒË „Ó DISPLAY ÔÓ‚ÂŒÂÔ‡ÚË.

îÓÏ‡Ú Ì‡ ÏÛÁË˜ÍËÚÂ Ù‡¿ÎÓ‚Ë MP3/WMA

äÓÏÔ‡ÚË·ËÎÌÓÒÚ‡ Ì‡ Ù‡¿ÎÓ‚ËÚÂ MP3/WMA ÒÓ Ó‚Ó¿ ÛÂ‰ Â Ó„‡ÌË˜ÂÌ‡ Ì‡
ÒÎÂ‰ÌËÓ‚ Ì‡˜ËÌ:
• ç‡ÒÚ‡‚ÍË Ì‡ Ù‡¿ÎÓ‚ËÚÂ: ◊.mp3“, ◊.wma“
• îÂÍ‚ÂÌˆË¿‡ Ì‡ ÛÌÂÍÛ‚‡øÂ: ÏÂØÛ 8 - 48 kHz (MP3), ÏÂØÛ 32 – 48 kHz (WMA)
• ëÚ‡ÔÍ‡ Ì‡ ·ËÚÓ‚Ë: ÏÂØÛ 8 - 320kbps (MP3), ÏÂØÛ 48 - 384kbps (WMA)
• îÓÏ‡Ú Á‡ CD-R/RW, DVD±R/RW: ISO 9660
• å‡ÍÒËÏÛÏ Ù‡¿ÎÓ‚Ë Ì‡ ‰ËÒÍ: èÓÏ‡ÎÍÛ Ó‰ 650 (‚ÍÛÔÂÌ ·Ó¿ Ù‡¿ÎÓ‚Ë Ë Ô‡ÔÍË)

E

êÂÔÓ‰ÛÍˆË¿‡ Ì‡ ÙËÎÏÒÍË Ù‡¿ÎÓ‚Ë DivX

1 é‰·ÂÂÚÂ ÂÊËÏ Á‡ ‡·ÓÚ‡ (ÒÚ 8): MODE

2 é‰·ÂÂÚÂ ÙËÎÏÒÍË Ù‡¿Î Ó‰ ËÁ·ÓÌËÍÓÚ: v V, MENU

3 èÓ˜ÌÂÚÂ ¿‡ ÂÔÓ‰ÛÍˆË¿‡Ú‡: N PLAY

4 ëÓÔË‡øÂ Ì‡ ÂÔÓ‰ÛÍˆË¿‡Ú‡: x STOP

äéèóÖ

ëÎÛ¯‡øÂ ÏÛÁË˜ÍË ‰ËÒÍÓ‚Ë ËÎË Ù‡¿ÎÓ‚Ë

äéèóÖ

1 é‰·ÂÂÚÂ ÂÊËÏ Á‡ ‡·ÓÚ‡ (ÒÚ 8): MODE

2 é‰·ÂÂÚÂ ÏÛÁËÍ‡ Ó‰ ËÁ·ÓÌËÍÓÚ: v V, MENU

3 èÓ˜ÌÂÚÂ ¿‡ ÂÔÓ‰ÛÍˆË¿‡Ú‡: N PLAY

4 ëÓÔË‡øÂ Ì‡ ÂÔÓ‰ÛÍˆË¿‡Ú‡: x STOP
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ÉÎÂ‰‡øÂ ÙÓÚÓ„‡ÙÒÍË Ù‡¿ÎÓ‚Ë - ‰Û„Ë ÙÛÌÍˆËË

ÉÎÂ‰‡øÂ ÙÓÚÓ„‡ÙÒÍË Ù‡¿ÎÓ‚Ë Í‡ÍÓ ÒÎ‡¿‰Ó‚Ë

ëÓ vV b B Ì‡„Î‡ÒÂÚÂ ¿‡ ÒÎËÍË˜Í‡Ú‡ ( ), Ô‡ ÔËÚËÒÌÂÚÂ ENTER Á‡ ‰‡ ÔÓ˜ÌÂ
ÔËÍ‡ÊÛ‚‡øÂÚÓ ÒÎ‡¿‰Ó‚Ë. ÅÁËÌ‡Ú‡ Ì‡ ÔËÍ‡ÊÛ‚‡øÂÚÓ ÒÎ‡¿‰Ó‚Ë ÏÓÊÂ ‰‡ ÒÂ
ÏÂÌÛ‚‡ ÒÓ b B ÍÓ„‡ Â Ì‡„Î‡ÒÂÌ‡ ÒÎËÍË˜Í‡Ú‡ ( ).

é‰ÂøÂ Ì‡ ÒÎÂ‰Ì‡Ú‡ ËÎË ÔÂÚıÓ‰Ì‡Ú‡ ÙÓÚÓ„‡ÙË¿‡

èËÚËÒÌÂÚÂ SKIP (. ËÎË >) Á‡ ‰‡ ¿‡ ‚Ë‰ËÚÂ ÔÂÚıÓ‰Ì‡Ú‡ ËÎË ÒÎÂ‰Ì‡Ú‡
ÙÓÚÓ„‡ÙË¿‡.

êÓÚË‡øÂ ÙÓÚÓ„‡ÙË¿‡

êÓÚË‡¿ÚÂ „Ë ÙÓÚÓ„‡ÙËËÚÂ ÒÓ vV Ì‡ ˆÂÎËÓÚ ÂÍ‡Ì Ì‡‰ÂÒÌÓ ËÎË Ì‡ÎÂ‚Ó ‰Ó‰ÂÍ‡ „Ë
„ÎÂ‰‡ÚÂ Ì‡ ˆÂÎ ÂÍ‡Ì.

è‡ÛÁË‡øÂ Ì‡ ÔËÍ‡ÊÛ‚‡øÂÚÓ ÒÎ‡¿‰Ó‚Ë

èËÚËÒÌÂÚÂ PAUSE/STEP (X) Á‡ ‰‡ „Ó Ô‡ÛÁË‡ÚÂ ÔËÍ‡ÊÛ‚‡øÂÚÓ ÒÎ‡¿‰Ó‚Ë.
èËÚËÒÌÂÚÂ PLAY ( N) Á‡ ‰‡ ÔÓ‰ÓÎÊË ÔËÍ‡ÊÛ‚‡øÂÚÓ ÒÎ‡¿‰Ó‚Ë.

ëÎÛ¯‡øÂ ÏÛÁËÍ‡ Ó‰ MP3 Á‡ ‚ÂÏÂ Ì‡ ÔËÍ‡ÊÛ‚‡øÂÚÓ ÒÎ‡¿‰Ó‚Ë

á‡ ‚ÂÏÂ Ì‡ ÔËÍ‡ÊÛ‚‡øÂÚÓ ÒÎ‡¿‰Ó‚Ë ÏÓÊÂ ‰‡ ÒÎÛ¯‡ÚÂ ÏÛÁËÍ‡ ÒÓ ÙÓÏ‡Ú MP3
‡ÍÓ Ì‡ ‰ËÒÍÓÚ ËÏ‡ Ë ÏÛÁË˜ÍË Ë ÙÓÚÓ„‡ÙÒÍË Ù‡¿ÎÓ‚Ë. ëÓ vV b B Ì‡„Î‡ÒÂÚÂ ¿‡
ÒÎËÍË˜Í‡Ú‡ ( ), Ô‡ ÔËÚËÒÌÂÚÂ ENTER Á‡ ‰‡ ÔÓ˜ÌÂ ÔËÍ‡ÊÛ‚‡øÂÚÓ ÒÎ‡¿‰Ó‚Ë.

ÉÎÂ‰‡øÂ Á„ÓÎÂÏÂÌ‡ ÙÓÚÓ‡ÙË¿‡

ÑÓ‰ÂÍ‡ „ÎÂ‰‡ÚÂ ÙÓÚÓ„‡ÙË¿‡ Ì‡ ˆÂÎËÓÚ ÂÍ‡Ì, ÔËÚËÒÍ‡¿ÚÂ „Ó ZOOM ÔÓ‚ÂŒÂÔ‡ÚË
Á‡ ‰‡ „Ó Ó‰·ÂÂÚÂ Á„ÓÎÂÏÛ‚‡øÂÚÓ. çËÁ Á„ÓÎÂÏÂÌ‡Ú‡ ÙÓÚÓ„‡ÙË¿‡ ÏÓÊÂ ‰‡ ÒÂ
‰‚ËÊËÚÂ ÒÓ ÍÓÔ˜Ëø‡Ú‡ vVb B. èËÚËÒÌÂÚÂ CLEAR Á‡ ‰‡ ËÁÎÂÁÂÚÂ.

îÓÏ‡Ú Ì‡ ÙÓÚÓ„‡ÙÒÍËÚÂ Ù‡¿ÎÓ‚Ë

äÓÏÔ‡ÚË·ËÎÌÓÒÚ‡ Ì‡ Ù‡¿ÎÓ‚ËÚÂ JPEG ÒÓ Ó‚Ó¿ ÛÂ‰ Â Ó„‡ÌË˜ÂÌ‡ Ì‡ ÒÎÂ‰ÌËÓ‚ Ì‡˜ËÌ:
• ç‡ÒÚ‡‚ÍË Ì‡ Ù‡¿ÎÓ‚ËÚÂ: ◊.jpg“
• ÉÓÎÂÏËÌ‡ Ì‡ ÙÓÚÓ„‡ÙËËÚÂ: èÓÏ‡Î‡ Ó‰ 4800 x 4800 ÚÓ˜ÍË
• îÓÏ‡Ú Á‡ CD-R/RW, DVD±R/RW: ISO 9660
• å‡ÍÒËÏÛÏ Ù‡¿ÎÓ‚Ë Ì‡ ‰ËÒÍ: èÓÏ‡ÎÍÛ Ó‰ 650 (‚ÍÛÔÂÌ ·Ó¿ Ù‡¿ÎÓ‚Ë Ë Ô‡ÔÍË)
• ëÎËÍÓ‚ÌËÚÂ ‰‡ÚÓÚÂÍË JPEG ÒÓ ÔÓ„ÂÒË‚Ì‡ Ë ·ÂÁ„Û·ËÚÓ˜Ì‡ ÍÓÏÔÂÒË¿‡ ÌÂ ÒÂ

ÔÓ‰‰Ê‡ÌË.

ÉÎÂ‰‡øÂ ÙÓÚÓ„‡ÙÒÍË Ù‡¿ÎÓ‚Ë

1 é‰·ÂÂÚÂ ÂÊËÏ Á‡ ‡·ÓÚ‡ (ÒÚ 8): MODE

2 é‰·ÂÂÚÂ ÙÓÚÓ„‡ÙÒÍË Ù‡¿Î Ó‰ ËÁ·ÓÌËÍÓÚ: v V, MENU

3 èËÍ‡ÊÛ‚‡øÂ Ì‡ Ó‰·‡ÌËÓÚ Ù‡¿Î Ì‡ ˆÂÎ ÂÍ‡Ì: N PLAY

4 Ç‡Œ‡øÂ ‚Ó ËÁ·ÓÌËÍÓÚ: x STOP

äéèóÖ

ÉÎÂ‰‡øÂ ‚Ë‰ÂÓ Ó‰ ‚ÎÂÁÓÚ AV

1 èÓ‚ÁÂÚÂ „Ó Ì‡‰‚ÓÂ¯ÌËÓÚ ‡Ô‡‡Ú ÒÓ -

ÛÂ‰ÓÚ ÒÓ ÔÓÏÓ¯ Ì‡ ËÒÔÓ‡˜‡ÌËÓÚ Í‡·ÂÎ 

AV. (ÒÚ. 8)

2 èËÍ‡ÊÂÚÂ „Ó ËÁ·ÓÌËÍÓÚ Á‡ ‰‡ „Ó Ó‰·ÂÂÚÂ MODE

ÂÊËÏ Ì‡ ‡·ÓÚ‡:

3 é‰·ÂÂÚÂ [AV IN]: bb  BB, ENTER

4 ÉÎÂ‰‡¿ÚÂ „Ó ‚Ë‰ÂÓÚÓ Ó‰ Ì‡‰‚ÓÂ¯ÌËÓÚ ‡Ô‡‡Ú: -

5 á‡ ‰‡ ËÁÎÂÁÂÚÂ Ó‰ ÂÊËÏÓÚ [AV IN], MODE, bb  BB, ENTER

Ó‰·ÂÂÚÂ [INTERNAL], [DISC] ËÎË 

[EXTERNAL]:

åÓÊÂ ‰‡ ÒÂ „ÎÂ‰‡‡Ú ‚Ë‰ÂÓ/‡Û‰ËÓ ÒË„Ì‡ÎË Ó‰ Ì‡‰‚ÓÂ¯ÌË ‡Ô‡‡ÚË ÔÂÍÛ Ó‚Ó¿
ÛÂ‰.

äéèóÖ
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äÓËÒÚÂøÂ ÙÎÂ¯-ÏÂÏÓË¿‡ USB

1 èËÍÎÛ˜ÂÚÂ ÙÎÂ¯-ÏÂÏÓË¿‡ USB (ÒÚ. 6): -

2 èËÍ‡ÊÂÚÂ „Ó ËÁ·ÓÌËÍÓÚ Á‡ ‰‡ „Ó Ó‰·ÂÂÚÂ MODE

ÂÊËÏ Ì‡ ‡·ÓÚ‡:

3 é‰·ÂÂÚÂ [EXTERNAL]: bb  BB, ENTER

4 é‰·ÂÂÚÂ [USB]: vv  VV, ENTER

5 é‰·ÂÂÚÂ Ù‡¿Î: vv  VV, MENU

6 èÛ¯ÚÂÚÂ „Ó Ù‡¿ÎÓÚ: NN PLAY

åÓÊÂ ‰‡ ÒÂ ÂÔÓ‰ÛˆË‡‡Ú ÏÛÁË˜ÍË (MP3/WMA), ÙÓÚÓ„‡ÙÒÍË (JPEG) Ë
ÙËÎÏÒÍË Ù‡¿ÎÓ‚Ë DivX. á‡ ‰ÂÚ‡ÎË Á‡ ÓÔÂ‡ˆËËÚÂ ÒÓ ÒÂÍÓ¿ ‚Ë‰ Ù‡¿ÎÓ‚Ë, ‚Ë‰ÂÚÂ
Ì‡ ÒÓÓ‰‚ÂÚÌËÚÂ ÒÚ‡ÌËˆË.

äéèóÖ

äÓËÒÚÂøÂ Ì‡ ‚Ì‡ÚÂ¯Ì‡Ú‡ ÏÂÏÓË¿‡

1 èËÍ‡ÊÂÚÂ „Ó ËÁ·ÓÌËÍÓÚ Á‡ ‰‡ „Ó Ó‰·ÂÂÚÂ MODE

ÂÊËÏ Ì‡ ‡·ÓÚ‡:

2 é‰·ÂÂÚÂ [INTERNAL]: bb  BB, ENTER

3 é‰·ÂÂÚÂ Ù‡¿Î: vv  VV, MENU

4 èÛ¯ÚÂÚÂ „Ó Ù‡¿ÎÓÚ: NN  PLAY

åÓÊÂ ‰‡ ÒÂ ÂÔÓ‰ÛˆË‡‡Ú ÏÛÁË˜ÍË (MP3/WMA), ÙÓÚÓ„‡ÙÒÍË (JPEG) Ë
ÙËÎÏÒÍË Ù‡¿ÎÓ‚Ë DivX. á‡ ‰ÂÚ‡ÎË Á‡ ÓÔÂ‡ˆËËÚÂ ÒÓ ÒÂÍÓ¿ ‚Ë‰ Ù‡¿ÎÓ‚Ë, ‚Ë‰ÂÚÂ
Ì‡ ÒÓÓ‰‚ÂÚÌËÚÂ ÒÚ‡ÌËˆË.

äéèóÖ

äÓËÒÚÂøÂ Ì‡‰‚ÓÂ¯Ì‡ ÏÂÏÓËÒÍ‡ Í‡ÚË˜Í‡

1 ÇÏÂÚÌÂÚÂ Ì‡‰‚ÓÂ¯Ì‡ ÏÂÏÓËÒÍ‡ Í‡ÚË˜Í‡ -

‚Ó ÛÂ‰ÓÚ (ÒÚ. 6):

2 èËÍ‡ÊÂÚÂ „Ó ËÁ·ÓÌËÍÓÚ Á‡ ‰‡ „Ó MODE

Ó‰·ÂÂÚÂ ÂÊËÏ Ì‡ ‡·ÓÚ‡:

3 é‰·ÂÂÚÂ [EXTERNAL]: bb  BB, ENTER

4 é‰·ÂÂÚÂ [Memory Card]: vv  VV, ENTER

5 é‰·ÂÂÚÂ Ù‡¿Î: vv  VV, MENU

6 èÛ¯ÚÂÚÂ „Ó Ù‡¿ÎÓÚ: NN PLAY

åÓÊÂ ‰‡ ÒÂ ÂÔÓ‰ÛˆË‡‡Ú ÏÛÁË˜ÍË (MP3/WMA), ÙÓÚÓ„‡ÙÒÍË (JPEG) Ë
ÙËÎÏÒÍË Ù‡¿ÎÓ‚Ë DivX. á‡ ‰ÂÚ‡ÎË Á‡ ÓÔÂ‡ˆËËÚÂ ÒÓ ÒÂÍÓ¿ ‚Ë‰ Ù‡¿ÎÓ‚Ë, ‚Ë‰ÂÚÂ
Ì‡ ÒÓÓ‰‚ÂÚÌËÚÂ ÒÚ‡ÌËˆË.

äéèóÖ

DP392G-P_AHUNLLK-MAC  1/13/09  3:37 PM  Page 15



16

àÁ·ÓÌËÍ ìÂ‰Û‚‡øÂ Ù‡¿ÎÓ‚Ë - ‰Û„Ë ÙÛÌÍˆËË

äÓÔË‡øÂ Ù‡¿Î ËÎË Ô‡ÔÍ‡ ‚Ó ‚Ì‡ÚÂ¯Ì‡Ú‡ ÏÂÏÓË¿‡

åÓÊÂ ‰‡ ÍÓÔË‡ÚÂ Ù‡¿Î ËÎË Ô‡ÔÍ‡ ‚Ó ‚Ì‡ÚÂ¯Ì‡Ú‡ ÏÂÏÓË¿‡.

é‰·ÂÂÚÂ ÍÓ¿ Ù‡¿Î ËÎË Ô‡ÔÍ‡ Ò‡Í‡ÚÂ ‰‡ „Ó ÍÓÔË‡ÚÂ, Ô‡ ÔËÚËÒÌÂÚÂ „Ó DISPLAY

Á‡ ‰‡ „Ë ÔËÍ‡ÊÂÚÂ ÓÔˆËËÚÂ Á‡ ìÂ‰Û‚‡øÂ Ù‡¿ÎÓ‚Ë (File Manager). é‰·ÂÂÚÂ ¿‡
ÓÔˆË¿‡Ú‡ [COPY] (ÍÓÔË‡¿), Ô‡ ÔËÚËÒÌÂÚÂ ENTER. é‰·ÂÂÚÂ Ô‡ÔÍ‡ ‚Ó ÍÓ¿‡¯ÚÓ
Ò‡Í‡ÚÂ ‰‡ ÍÓÔË‡ÚÂ. èËÚËÒÌÂÚÂ ENTER Á‡ ‰‡ ÔÓ˜ÌÂÚÂ ‰‡ ÍÓÔË‡ÚÂ.

• ÄÍÓ ÍÓÔË‡ÚÂ Ô‡ÔÍ‡ ‚Ó ‚Ì‡ÚÂ¯Ì‡Ú‡ ÏÂÏÓË¿‡, ÔÓÚÔ‡ÔÍËÚÂ Ë Ù‡¿ÎÓ‚ËÚÂ ‚Ó ÌË‚
ÌÂÏ‡ ‰‡ ÒÂ ËÒÍÓÔË‡‡Ú.

ÅË¯ÂøÂ Ù‡¿Î ËÎË Ô‡ÔÍ‡ ‚Ó ‚Ì‡ÚÂ¯Ì‡Ú‡ ÏÂÏÓË¿‡

åÓÊÂ ‰‡ ËÁ·Ë¯ÂÚÂ Ù‡¿Î ËÎË Ô‡ÔÍ‡ Ó‰ ‚Ì‡ÚÂ¯Ì‡Ú‡ ÏÂÏÓË¿‡.

é‰·ÂÂÚÂ ÍÓ¿ Ù‡¿Î ËÎË Ô‡ÔÍ‡ Ò‡Í‡ÚÂ ‰‡ „Ó ËÁ·Ë¯ÂÚÂ, Ô‡ ÔËÚËÒÌÂÚÂ „Ó DISPLAY

Á‡ ‰‡ „Ë ÔËÍ‡ÊÂÚÂ ÓÔˆËËÚÂ Á‡ ìÂ‰Û‚‡øÂ Ù‡¿ÎÓ‚Ë (File Manager). é‰·ÂÂÚÂ ¿‡
ÓÔˆË¿‡Ú‡ [DELETE] (ÅË¯ÂøÂ), Ô‡ ÔËÚËÒÌÂÚÂ ENTER. é‰·ÂÂÚÂ [Yes] (Ñ‡), Ô‡
ÔËÚËÒÌÂÚÂ ENTER.

èÂËÏÂÌÛ‚‡øÂ Ù‡¿Î ËÎË Ô‡ÔÍ‡ ‚Ó ‚Ì‡ÚÂ¯Ì‡Ú‡ ÏÂÏÓË¿‡

åÓÊÂ ‰‡ ÔÂËÏÂÌÛ‚‡ÚÂ Ù‡¿Î ËÎË Ô‡ÔÍ‡ Ó‰ ‚Ì‡ÚÂ¯Ì‡Ú‡ ÏÂÏÓË¿‡. 
àÏËø‡Ú‡ ÏÓÊÂ ‰‡ ËÏ‡‡Ú ‰Ó 17 ÁÌ‡ˆË.

é‰·ÂÂÚÂ ÍÓ¿ Ù‡¿Î ËÎË Ô‡ÔÍ‡ Ò‡Í‡ÚÂ ‰‡ „Ó ÔÂËÏÂÌÛ‚‡ÚÂ, Ô‡ ÔËÚËÒÌÂÚÂ „Ó 
DISPLAY Á‡ ‰‡ „Ë ÔËÍ‡ÊÂÚÂ ÓÔˆËËÚÂ Á‡ ìÂ‰Û‚‡øÂ Ù‡¿ÎÓ‚Ë (File Manager).
é‰·ÂÂÚÂ ¿‡ ÓÔˆË¿‡Ú‡ [RENAME] (ÔÂËÏÂÌÛ‚‡øÂ), Ô‡ ÔËÚËÒÌÂÚÂ „Ó ENTER.
èÂËÏÂÌÛ‚‡¿ÚÂ „Ó Ó‰·‡ÌËÓÚ Ù‡¿Î ËÎË Ô‡ÔÍ‡ ÒÓ ÍÓÔ˜Ëø‡Ú‡ Ì‡ ‰‡ÎÂ˜ËÌÒÍËÓÚ
ÛÔ‡‚Û‚‡˜ Á‡ ‚ÌÂÒÛ‚‡øÂ ËÏÂ. èËÚËÒÌÂÚÂ ENTER Á‡ ‰‡ „Ó ÏÂÏÓË‡ÚÂ ËÏÂÚÓ.
• v / V: åÂÌÛ‚‡øÂ Ì‡ ÍÓÏÔÎÂÚÓÚ ÁÌ‡ÍÓ‚Ë ÒÓ ÔÓ‚ÂŒÂÍ‡ÚÌÓ ÔËÚËÒÍ‡øÂ Ì‡

ÍÓÔ˜Ëø‡Ú‡ v / V. (Number (ÅÓÂ‚Ë), Alphabet Capital (ÉÓÎÂÏË ·ÛÍ‚Ë) ËÎË
Alphabet Small (å‡ÎË ·ÛÍ‚Ë)).

• ÅÓÂ‚Ë (0-9): ÇÌÂÒÛ‚‡øÂ Ì‡ ÒÓÓ‰‚ÂÚÌËÓÚ ÁÌ‡Í ÒÓ ÔÓ‚ÂŒÂÍ‡ÚÌÓ ÔËÚËÒÍ‡øÂ Ì‡
ÍÓÔ˜ÂÚÓ Ì‡ ÏÂÒÚÓÚÓ Ì‡ ÔÓÍ‡ÊÛ‚‡˜ÓÚ.

• CLEAR: ÅË¯ÂøÂ Ì‡ ÒÎÂ‰ÌËÓÚ ÁÌ‡Í Ó‰ ÏÂÒÚÓÚÓ Ì‡ ÔÓÍ‡ÊÛ‚‡˜ÓÚ.
• b / B: Ñ‚ËÊÂøÂ Ì‡ ÔÓÍ‡ÊÛ‚‡˜ÓÚ ÎÂ‚Ó ËÎË ‰ÂÒÌÓ.

ëÓÁ‰‡‚‡øÂ ÌÓ‚ Ù‡¿Î ËÎË ÌÓ‚‡ Ô‡ÔÍ‡ ‚Ó ‚Ì‡ÚÂ¯Ì‡Ú‡ ÏÂÏÓË¿‡

åÓÊÂ ‰‡ ÒÓÁ‰‡‰ÂÚÂ ÌÓ‚ Ù‡¿Î ËÎË ÌÓ‚‡ Ô‡ÔÍ‡ ‚Ó ‚Ì‡ÚÂ¯Ì‡Ú‡ ÏÂÏÓË¿‡.
èËÚËÒÌÂÚÂ DISPLAY Á‡ ‰‡ „Ë ÔËÍ‡ÊÂÚÂ ÓÔˆËËÚÂ Ì‡ File Manager (ìÂ‰Û‚‡˜ Ì‡
Ù‡¿ÎÓ‚Ë). é‰·ÂÂÚÂ [MAKE] (è‡‚ÂøÂ), Ô‡ ÔËÚËÒÌÂÚÂ ENTER – ŒÂ ÒÂ ÒÓÁ‰‡‰Â
ÌÓ‚‡ Ô‡ÔÍ‡. èÂËÏÂÌÛ‚‡¿ÚÂ ¿‡ Ô‡ÔÍ‡Ú‡ Í‡ÍÓ ¯ÚÓ Â ÔËÍ‡Ê‡ÌÓ ‚Ó [èÂËÏÂÌÛ‚‡øÂ
Ù‡¿Î ËÎË Ô‡ÔÍ‡ ‚Ó ‚Ì‡ÚÂ¯Ì‡Ú‡ ÏÂÏÓË¿‡] ÔÓ„ÓÂ. èËÚËÒÌÂÚÂ ENTER Á‡ ‰‡ „Ó
ÏÂÏÓË‡ÚÂ ËÏÂÚÓ.
• è‡ÔÍË ÏÓÊÂ ‰‡ ÒÓÁ‰‡‚‡ÚÂ Ò‡ÏÓ ‚Ó éëçéÇçàéí ‰ËÂÍÚÓËÛÏ.

ìÂ‰Û‚‡øÂ Ù‡¿Î

1 é‰·ÂÂÚÂ Ù‡¿Î ËÎË Ô‡ÔÍ‡ Ó‰ ‚Ì‡ÚÂ¯Ì‡Ú‡ vv  VV, MENU

ÏÂÏÓË¿‡:

2 èËÍ‡ÊÛ‚‡øÂ Ì‡ ËÁ·ÓÌËÍÓÚ Á‡ DISPLAY

ÛÔ‡‚Û‚‡øÂ ÒÓ Ù‡¿ÎÓ‚Ë:

3 é‰·ÂÂÚÂ ÓÔˆË¿‡: bb  BB

4 àÁ‚¯ÂÚÂ ¿‡ Ó‰·‡Ì‡Ú‡ ÓÔˆË¿‡: ENTER

åÓÊÂ ‰‡ ÛÂ‰Û‚‡ÚÂ JPEG, MP3/WMA ËÎË DivX Ù‡¿Î/Ô‡ÔÍ‡ Ó‰ ‚Ì‡ÚÂ¯Ì‡Ú‡
ÏÂÏÓË¿‡. ç‡ ‰ËÒÍÓÚ ÌÂ ÏÓÊÂ ‰‡ ÍÓÔË‡ÚÂ Ù‡¿ÎÓ‚Ë ËÎË Ô‡ÔÍË.

äéèóÖ

äÓÔË‡øÂ Ù‡¿Î

1 é‰·ÂÂÚÂ Ù‡¿Î ËÎË Ô‡ÔÍ‡: vv  VV, MENU

2 èËÍ‡ÊÛ‚‡øÂ Ì‡ ËÁ·ÓÌËÍÓÚ Á‡ DISPLAY

ÛÔ‡‚Û‚‡øÂ ÒÓ Ù‡¿ÎÓ‚Ë:

3 é‰·ÂÂÚÂ ¿‡ ÓÔˆË¿‡Ú‡ [COPY] ÔÓ ÔÓÚÂ·‡: bb  BB

4 èÓ˜ÌÂÚÂ ÒÓ ÍÓÔË‡øÂ: ENTER

åÓÊÂ ‰‡ ÍÓÔË‡ÚÂ Ù‡¿Î ËÎË Ô‡ÔÍ‡ JPEG, MP3/WMA ËÎË DivX Ó‰ ‡ÍÚË‚ÌËÓÚ
ÏÂ‰ËÛÏ ‚Ó ‚Ì‡ÚÂ¯Ì‡Ú‡ ÏÂÏÓË¿‡. ç‡ ‰ËÒÍÓÚ ÌÂ ÏÓÊÂ ‰‡ ÍÓÔË‡ÚÂ Ù‡¿ÎÓ‚Ë
ËÎË Ô‡ÔÍË.

äéèóÖ
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∑‡ÁË˜ÌË ¯ËÙË

äÓËÒÚÂÚÂ „Ó ÒÔËÒÓÍÓÚ Á‡ ‰‡ „Ó ‚ÌÂÒÂÚÂ Ò‡Í‡ÌËÓÚ ¿‡ÁËÍ Á‡ ÒÎÂ‰ÌËÚÂ ÔÓ˜ÂÚÌË ÔÓÒÚ‡‚ÍË: Disc Audio (á‚ÛÍ Ì‡ ‰ËÒÍÓÚ), Disc Subtitle (íËÚÎË Ì‡ ‰ËÒÍÓÚ), Disc Menu (àÁ·ÓÌËÍ Á‡ ‰ËÒÍÓÚ).

èÓ‰‡˜ÌË ¯ËÙË
é‰·ÂÂÚÂ ÔÓ‰‡˜Ì‡ ¯ËÙ‡ Ó‰ ÒÔËÒÓÍÓÚ

∑‡ÁËÍ òËÙ‡

ÄÙ‡ÒÍË 6565
ÄÙËÍ‡ÌÒÍË 6570
ÄÎ·‡ÌÒÍË  8381
ÄÏÂı‡ÒÍË  6577
Ä‡ÔÒÍË  6582
ÖÏÂÌÒÍË  7289
ÄÒ‡ÏÂ¯ÍË 6583
Ä¿Ï‡ÒÍË  6588
ÄÁÂ·Â¿¤‡ÌÒÍË 6590
Å‡¯ÍËÒÍË 6665
Å‡ÒÍËÒÍË  6985
ÅÂÌ„‡ÎÒÍË, Å‡Ì„‡ÎÒÍË 6678
ÅÛÚ‡ÌÒÍË  6890
ÅËı‡ÒÍË  6672
ÅÂÚÓÌÒÍË  6682
ÅÛ„‡ÒÍË 6671
ÅÛÏÂ¯ÍË  7789
ÅÂÎÓÛÒÍË 6669
äËÌÂÒÍË 9072

∑‡ÁËÍ òËÙ‡

ï‚‡ÚÒÍË  7282
óÂ¯ÍË 6783
Ñ‡ÌÒÍË 6865
ïÓÎ‡Ì‰ÒÍË 7876
ÄÌ„ÎËÒÍË  6978
ÖÒÔÂ‡ÌÚÓ 6979
ÖÒÚÓÌÒÍË 6984
î‡ÒÍË 7079
îË¤Ë 7074
îËÌÒÍË  7073
î‡ÌˆÛÒÍË 7082
îËÁËÒÍË 7089
É‡ÎËˆËÒÍË 7176
ÉÛÁËÒÍË 7565
ÉÂÏ‡ÌÒÍË 6869
É˜ÍË  6976
ÉÂÌÎ‡Ì‰ÒÍË 7576
É‚‡‡ÌÒÍË 7178
ÉÛ¤‡‡ÚÒÍË 7185

∑‡ÁËÍ òËÙ‡

ï‡Û¯ÍË 7265
Ö‚Â¿ÒÍË 7387
ïËÌ‰ÒÍË 7273
ìÌ„‡ÒÍË 7285
àÒÎ‡Ì‰ÒÍË 7383
àÌ‰ÓÌÂÁËÒÍË 7378
àÌÚÂÌÎËÌ„‚‡ 7365
àÒÍË 7165
àÚ‡ÎË¿‡ÌÒÍË 7384
∑‡ÔÓÌÒÍË  7465
ä‡Ì‡‰ÒÍË 7578
ä‡¯ÏËÒÍË 7583
Kazakh 7575
äË„Ë¯ÍË 7589
äÓÂ¿ÒÍË 7579
äÛ‰ÒÍË 7585
ã‡Ó¯ÍË 7679
ã‡ÚËÌÒÍË 7665
ã‡Ú‚ËÒÍË, ãÂÚÓÌÒÍË 7686

∑‡ÁËÍ òËÙ‡

ãËÌ„‡ÎÒÍË 7678
ãËÚ‚‡ÌÒÍË 7684
å‡ÍÂ‰ÓÌÒÍË 7775
å‡Î‡„‡¯ÍË 7771
å‡Î‡¿ÒÍË 7783
å‡Î‡¿‡Î‡ÏÒÍË 7776
å‡ÓÒÍË 7773
å‡‡ÚÒÍË 7782
åÓÎ‰‡‚ÒÍË 7779
åÓÌ„ÓÎÒÍË 7778
ç‡ÛÛ 7865
çÂÔ‡ÎÒÍË 7869
çÓ‚Â¯ÍË  7879
éË¿‡  7982
è‡Ì¤‡ÔÒÍË 8065
è‡¯ÚÒÍË, èÛ¯ÚÒÍË 8083
èÂÒËÒÍË 7065
èÓÎÒÍË 8076
èÓÚÛ„‡ÎÒÍË 8084

∑‡ÁËÍ òËÙ‡

äÂ˜Û¿ÒÍË 8185
êÂÚÓÓÏ‡ÌÒÍË 8277
êÓÏ‡ÌÒÍË 8279
êÛÒÍË 8285
ë‡ÏÓ‡ÌÒÍË  8377
ë‡ÌÒÍËÚ 8365
òÍÓÚÒÍË „‡ÎÒÍË 7168
ëÔÒÍË 8382
ëÔÒÍÓı‚‡ÚÒÍË 8372
òÓÌÒÍË 8378
ëËÌ‰ÒÍË 8368
ëËÌ„‡ÎÂ¯ÍË 8373
ëÎÓ‚‡˜ÍË  8375
ëÎÓ‚ÂÌÂ˜ÍË 8376
òÔ‡ÌÒÍË 6983
ëÛ‰‡ÌÒÍË 8385
ë‚‡ıËÎË 8387
ò‚Â‰ÒÍË 8386
í‡„‡ÎÓ¯ÍË 8476

∑‡ÁËÍ òËÙ‡

í‡¤Ë¯ÍË 8471
í‡ÏËÎÒÍË 8465
íÂÎÛ¯ÍË  8469
í‡¿Î‡Ì‰ÒÍË 8472
íÓÌ„‡ 8479
íÛÒÍË 8482
íÛÍÏÂÌÒÍË  8475
í‚Ë  8487
ìÍ‡ËÌÒÍË  8575
ì‰Û  8582
ìÁ·Â˜ÍË  8590
ÇËÂÚÌ‡ÏÒÍË 8673
ÇÓÎ‡ÔÛ˜ÍË  8679
ÇÂÎ¯ÍË 6789
ÇÓÎÓÙÒÍË 8779
⁄ÓÒ‡  8872
∑Ë‰Ë¯  7473
∑ÓÛ·‡  8979
áÛÎÛ 9085

èÓ‰‡˜¿Â òËÙ‡

Ä‚„‡ÌËÒÚ‡Ì  AF
Ä„ÂÌÚËÌ‡ AR
Ä‚ÒÚ‡ÎË¿‡  AU
Ä‚ÒÚË¿‡  AT
ÅÂÎ„Ë¿‡  BE
ÅÛÚ‡Ì  BT
ÅÓÎË‚Ë¿‡ BO
Å‡ÁËÎ  BR
ä‡Ï·Ó¤‡  KH
ä‡Ì‡‰‡ CA
óËÎÂ  CL
äËÌ‡  CN
äÓÎÛÏ·Ë¿‡  CO
äÓÌ„Ó  CG

èÓ‰‡˜¿Â òËÙ‡

äÓÒÚ‡ËÍ‡ CR
ï‚‡ÚÒÍ‡  HR
óÂ¯Í‡ ÂÔÛ·ÎËÍ‡ CZ
Ñ‡ÌÒÍ‡  DK
ÖÍ‚‡‰Ó EC
Ö„ËÔÂÚ  EG
ÖÎ ë‡Î‚‡‰Ó  SV
ÖÚËÓÔË¿‡  ET
îË¤Ë  FJ
îËÌÒÍ‡  FI
î‡ÌˆË¿‡  FR
ÉÂÏ‡ÌË¿‡ DE
ÇÂÎËÍ‡ ÅËÚ‡ÌË¿‡  GB
ÉˆË¿‡ GR

èÓ‰‡˜¿Â òËÙ‡

ÉÂÌÎ‡Ì‰  GL
ïÓÌ„ÍÓÌ„ HK
ìÌ„‡Ë¿‡ HU
àÌ‰Ë¿‡ IN
àÌ‰ÓÌÂÁË¿‡ ID
àÁ‡ÂÎ IL
àÚ‡ÎË¿‡ IT
∑‡Ï‡¿Í‡  JM
∑‡ÔÓÌË¿‡ JP
äÂÌË¿‡ KE
äÛ‚‡¿Ú  KW
ãË·Ë¿‡ LY
ãÛÍÒÂÏ·Û„ LU
å‡ÎÂÁË¿‡  MY

èÓ‰‡˜¿Â òËÙ‡

å‡Î‰Ë‚Ë  MV
åÂÍÒËÍÓ MX
åÓÌ‡ÍÓ  MC
åÓÌ„ÓÎË¿‡ MN
å‡ÓÍÓ MA
çÂÔ‡Î NP
ïÓÎ‡Ì‰Ë¿‡  NL
ïÓÎ‡Ì‰ÒÍË ÄÌÚËÎË  AN
çÓ‚ áÂÎ‡Ì‰  NZ
çË„ÂË¿‡ NG
çÓ‚Â¯Í‡ NO
éÏ‡Ì OM
è‡ÍËÒÚ‡Ì PK
è‡Ì‡Ï‡ PA

èÓ‰‡˜¿Â òËÙ‡

è‡‡„‚‡¿  PY
îËÎËÔËÌË PH
èÓÎÒÍ‡ PL
èÓÚÛ„‡ÎË¿‡  PT
êÓÏ‡ÌË¿‡  RO
êÛÒÍ‡ îÂ‰Â‡ˆË¿‡ RU
ë‡Û‰ËÒÍ‡ Ä‡·Ë¿‡ SA
ëÂÌÂ„‡Î SN
ëËÌ„‡ÔÛ  SG
ëÎÓ‚‡˜Í‡ ÂÔÛ·ÎËÍ‡  SK
ëÎÓ‚ÂÌË¿‡ SI
∑ÛÊÌ‡ ÄÙËÍ‡ ZA
∑ÛÊÌ‡ äÓÂ¿‡ KR
òÔ‡ÌË¿‡ ES

èÓ‰‡˜¿Â òËÙ‡

òË ã‡ÌÍ‡ LK
ò‚Â‰ÒÍ‡ SE
ò‚‡¿ˆ‡Ë¿‡ CH
í‡¿‚‡Ì  TW
í‡¿Î‡Ì‰  TH
íÛˆË¿‡ TR
ì„‡Ì‰‡ UG
ìÍ‡ËÌ‡  UA
ëÄÑ  US
ìÛ„‚‡¿ UY
ìÁ·ÂÍËÒÚ‡Ì UZ
ÇËÂÚÌ‡Ï VN
áËÏ·‡·‚Â ZW
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ä‡‡ÍÚÂËÒÚËÍË 

äÓÌÒÚÛÍˆË¿‡Ú‡ Ë ÒÔÂˆËÙËÍ‡ˆËËÚÂ ÏÓÊÂ ‰‡ ÒÂ ÏÂÌÛ‚‡‡Ú ·ÂÁ

ËÁ‚ÂÒÚÛ‚‡øÂ.

éÔ¯ÚË

èÓÚÂ·Ì‡ ¿‡˜ËÌ‡ Ì‡ ÒÚÛ¿‡Ú‡ DC 12 V
èÓÚÓ¯Û‚‡˜Í‡ Ì‡ ÂÌÂ„Ë¿‡ 12W
ÑËÏÂÌÁËË (ÔË·ÎËÊÌÓ) 231 x 40.2 x 145 ÏÏ (ò x Ç x Ñ) 
çÂÚÓ ÚÂÊËÌ‡ (ÔË·ÎËÊÌÓ) 1.06 kg
ê‡·ÓÚÌ‡ ÚÂÏÔÂ‡ÚÛ‡ 5 °C ‰Ó 40 °C
ê‡·ÓÚÌ‡ ‚Î‡ÊÌÓÒÚ Ì‡ ‚ÓÁ‰ÛıÓÚ 5 % ‰Ó 90 %
ã‡ÒÂ èÓÎÛÔÓ‚Ó‰ÌË˜ÍË Î‡ÒÂ
ëË„Ì‡ÎÂÌ ÒËÒÚÂÏ PAL
ÇÌ‡ÚÂ¯Ì‡ ÏÂÏÓË¿‡ îÎÂ¯ (256 MB)

èËÍÎÛ˜ÓˆË

ÄÛ‰ËÓ/‚Ë‰ÂÓ ËÁÎÂÁ/‚ÎÂÁ 1 Ï‡Î‡ ·‡Ì‡Ì‡ ø3,5 mm
- ÇË‰ÂÓ: 1.0 V (p-p), 75 Ω, ÌÂ„‡ÚË‚Ì‡ ÒËÌı.
- ÄÛ‰ËÓ (‡Ì‡ÎÓ„ÌÓ): 2 Vrms (1 KHz, 0 dB)

èËÍÎÛ˜ÓÍ Á‡ ÒÎÛ¯‡ÎÍË 2 Ï‡ÎË ÒÚÂÂÓ ·‡Ì‡ÌË ø3,5 mm

ÖÍ‡Ì ÒÓ ÚÂ˜ÌË ÍËÒÚ‡ÎË

ÉÓÎÂÏËÌ‡ Ì‡ ÂÍ‡ÌÓÚ ‰Ë¿‡„ÓÌ‡Î‡ Ó‰ 8 ËÌ˜Ë
ëËÒÚÂÏ Á‡ ÔÓÂÍˆË¿‡ ãÂÌÚË RGB
èÓ„ÓÌÒÍË ÒËÒÚÂÏ ÄÍÚË‚Ì‡ Ï‡ÚËˆ‡ TFT
êÂÁÓÎÛˆË¿‡ 800 x 480 (WQVGA)

éÔÂÏ‡

• ÇË‰ÂÓ/‡Û‰ËÓ Í‡·ÂÎ RCA
• Ä‰‡ÔÚÂ Á‡ Ì‡ËÁÏÂÌË˜Ì‡ ÒÚÛ¿‡ (MPA-630)
• Ä‰‡ÔÚÂ Á‡ ‡‚ÚÓÏÓ·ËÎ (DPDC1)
• Ñ‡ÎÂ˜ËÌÒÍË ÛÔ‡‚Û‚‡˜
• Å‡ÚÂË¿‡ Á‡ ‰‡ÎÂ˜ËÌÒÍËÓÚ (ÎËÚËÛÏÒÍ‡ ·‡ÚÂË¿‡)

êÂ¯‡‚‡øÂ Ì‡ ÔÓ·ÎÂÏËÚÂ

ëËÏÔÚÓÏ êÂ¯ÂÌËÂ

ä‡·ÂÎÓÚ Á‡ ÒÚÛ¿‡ Â ÓÚÍ‡˜ÂÌ.

Å‡ÚÂË¿‡Ú‡ Â ËÒÔ‡ÁÌÂÚ‡.

çÂÏ‡ ÒÚ‡‚ÂÌÓ ‰ËÒÍ.
çÂ Â Ó‰·‡Ì Ô‡‚ËÎÂÌ ÂÊËÏ Ì‡
‡·ÓÚ‡.

íÂÎÂ‚ËÁÓÓÚ ÌÂ Â ÔÓÒÚ‡‚ÂÌ Á‡
ÔËÏ‡øÂ ÒË„Ì‡Î Ó‰ ÛÂ‰ÓÚ.

ÇË‰ÂÓ Í‡·ÂÎÓÚ ÌÂ Â ˆ‚ÒÚÓ
ÔËÍÎÛ˜ÂÌ.

êÂÊËÏÓÚ LCD Â ËÒÍÎÛ˜ÂÌ (Ì‡
[Off])

éÔÂÏ‡Ú‡ ÔÓ‚Á‡Ì‡ ÒÓ ‡Û‰ËÓ
Í‡·ÂÎÓÚ ÌÂ Â ÔÓÒÚ‡‚ÂÌ‡ ‰‡ „Ó
ÔËÏ‡ ÒË„Ì‡ÎÓÚ Ó‰ ÛÂ‰ÓÚ.

∑‡˜ËÌ‡Ú‡ Ì‡ Á‚ÛÍÓÚ Â Ì‡ ÏËÌËÏÛÏ.

éÔˆËËÚÂ Á‡ AUDIO (á‚ÛÍ) ÒÂ
ÔÓ„Â¯ÌË.

ëÚ‡‚ÂÌ Â ‰ËÒÍ ¯ÚÓ ÌÂ ÏÓÊÂ ‰‡ ÒÂ
ÂÔÓ‰ÛˆË‡.

é‰Â‰ÂÌÓ Â ÌË‚Ó Ì‡
ÍÎ‡ÒËÙËÍ‡ˆË¿‡.

Ñ‡ÎÂ˜ËÌÒÍËÓÚ ÛÔ‡‚Û‚‡˜ ÌÂ Â
Ì‡ÒÓ˜ÂÌ ÍÓÌ ÒÂÌÁÓÓÚ Ì‡ ÛÂ‰ÓÚ.

Ñ‡ÎÂ˜ËÌÒÍËÓÚ Â ÔÂ‰‡ÎÂÍÛ Ó‰
ÛÂ‰ÓÚ.

èËÍÎÛ˜ÂÚÂ „Ó Í‡·ÂÎÓÚ Á‡ ÒÚÛ¿‡
‚Ó ¯ÚÂÍÂÓÚ ˆ‚ÒÚÓ.

ç‡ÔÓÎÌÂÚÂ ¿‡ ·‡ÚÂË¿‡Ú‡.

ëÚ‡‚ÂÚÂ ‰ËÒÍ.

é‰·ÂÂÚÂ ÂÊËÏ Ì‡ ‡·ÓÚ‡ ÒÓ
ÍÓÔ˜ÂÚÓ MODE. (ëÚ. 8)

é‰·ÂÂÚÂ ÒÓÓ‰‚ÂÚÂÌ ÂÊËÏ Á‡
‚Ë‰ÂÓ ‚ÎÂÁ Ì‡ ÚÂÎÂ‚ËÁÓÓÚ.

ñ‚ÒÚÓ ÔËÍÎÛ˜ÂÚÂ „Ó ‚Ë‰ÂÓ
Í‡·ÂÎÓÚ.

é‰·ÂÂÚÂ ‰Û„ ÂÊËÏ Á‡ LCD
Ì‡ÏÂÒÚÓ [Off].

é‰·ÂÂÚÂ „Ó Ô‡‚ËÎÌËÓÚ ‚ÎÂÁÂÌ
ÂÊËÏ Á‡ Á‡ÒËÎÛ‚‡˜ÓÚ.

á‡ÒËÎÂÚÂ „Ó Á‚ÛÍÓÚ ÒÓ ÍÓÌÚÓÎËÚÂ
Á‡ ¿‡˜ËÌ‡.

èÓÒÚ‡‚ÂÚÂ „Ó Á‚ÛÍÓÚ (AUDIO)
Ô‡‚ËÎÌÓ. 

ÇÏÂÚÌÂÚÂ ‰ËÒÍ ¯ÚÓ ÏÓÊÂ ‰‡ ÒÂ
ÂÔÓ‰ÛˆË‡. (èÓ‚ÂÂÚÂ „Ë ‚Ë‰ÓÚ
Ì‡ ‰ËÒÍÓÚ Ë Â„ËÓÌ‡ÎÌ‡Ú‡ ¯ËÙ‡.)

ëÏÂÌÂÚÂ „Ó ÌË‚ÓÚÓ Ì‡
ÍÎ‡ÒËÙËÍ‡ˆË¿‡.

ç‡ÒÓ˜ÂÚÂ „Ó ‰‡ÎÂ˜ËÌÒÍËÓÚ
ÛÔ‡‚Û‚‡˜ ÍÓÌ ÒÂÌÁÓÓÚ Ì‡ ÛÂ‰ÓÚ.

ê‡·ÓÚÂÚÂ ÒÓ ‰‡ÎÂ˜ËÌÒÍËÓÚ
ÔÓ·ÎËÒÍÛ ‰Ó ÛÂ‰ÓÚ.

çÂÏ‡ ÒÚÛ¿‡.

àÏ‡ ÒÚÛ¿‡, ÌÓ
ÛÂ‰ÓÚ ÌÂ ‡·ÓÚË.

çÂÏ‡ ÒÎËÍ‡.

çÂÏ‡ Á‚ÛÍ.

ìÂ‰ÓÚ ÌÂ
ÔÓ˜ÌÛ‚‡ ÒÓ
ÂÔÓ‰ÛÍˆË¿‡.

Ñ‡ÎÂ˜ËÌÒÍËÓÚ
ÛÔ‡‚Û‚‡˜ ÌÂ
‡·ÓÚË Í‡ÍÓ ¯ÚÓ
ÚÂ·‡.

èË˜ËÌ‡
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